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EVPOLYA*. 

Vadász sport-czikkek. 

töltények S T U Í Í 

Jó wi-nSaégű belőtt L e f a u c h « u i vH<IA**z-fejcy v f r 
•»tod. kubM-caÖTCi SS, 88, 30 frt. Damaszk-csövel Sí . 40. 
50, 75 m. L n n e M t e r - f V u - y v e r 3 i , 40, 45 frt. D&ma-rk 

5II_ fti—w) f r t E g y a ö v ü Lefaucheux női fegyver 2 — 3 0 frt 
I-tméilo* (Repetier) fo'yós-fe;jyvrr na*jy vadakra 52 frt. CsÖszfegy 
var fi.50, 7 50. Kétcsövű kapsziis-fegyver 12.50, 16 —, 18 —, 20.— 
M i n d e n «xy«*N l ' e i r y v e r t . p u t k a m r f i v e g e m m e l b i - l o -
v e t e k Ha barmi oknál fogva nem teletne az meg. 14 nap 

kicserélem, vagy értékét megtérítem. Biztos Lefaucheua 
16-os lfc-ós 16-os 12-ös 

, 1.40. Lancaster bama 1.40, 1.70 100 drb 
[.70. » zöld 1.70, 2 — • • 

N a ; v v.ni.ik-rn Lefaucheux vagy Lancaster-töltéiiyekbe 5-ös golyó. 
Sobozn 70 kr. I ^ p o r l A r u k biztonsági kettős zárral x/i~-'A kilóra 2.80—7 frt 
Töltényfojtás 200 drb 35 kr. Faggyííba mártott fojtás 1 doboz 1 frt. T o l t A* 
k é M X Í l l é k 1-—, 1 50 'Töltény-becsavaró 3.50— 4 frt Gyutacs-beillesztő 85 kr.. 
2.40—4. Por-mérték 50 kr., csőtisvtitó vessző szét srófol ható 1.10. Tisztiióeszközók 
drót, sörte, szivacsból 35 kr. Kegyverolaj 50 kr. Kegyverszíj — 8 0 , 1, 8 frt. 
F e g y v e r m i f t k 4.50, 8, 10 frt Kemény fegyverszekrény 8, 12 frt Yn<lJt«*> 
( A m k á k vízhatlan kelme és chagrínbőrből 3.50—7 frt, borjúbőrből 6—13 frt 
Nagy nyúl-zsákkal 7 50, 9, 12, 14.50. Kötött zsákok vadakra 3.75 Vadisi-tás-
kára fürjháló 1.75, 3 50. Madár-zsinór 50 kr. , 1, 1.50 T ö l t é n y ö v e k 1 80, 
2.20, 3.50, 7.— frt. Tólténytartó kemény angol bőrből :'4, 32, 36, drb töltényre 
8.75, 10, 12. Nagy erős töltény-szekrény sárral 150—200 drb töltényre 6, 8, 12 frt. 
Kutyavezető zsinór és lánczok 70 kr., 1, 2 frt. Kutya-nyakra való 1.40, 2 50 frt. 
Kutyadresszir nyak- TTTS f k u t y t v - i d o m i t d meggátolja a kutyát vadak utáni 
corallok 1.50, 2 frt. » J J • szaladástól. 6.—. Kutya-ostor 80 kr., 1.50—3 50. 
Újvárosi agar.íszó-ostor 4, 6, 8 frt. V a d á s z - k ü r t ö k én J c l a d ó - s l p o k 
60 kr., 1, 2, 6, 12 fit. Va< lc f tn lOf f1 t t4k fürj, fogoly, kacsa, galamb, róka. 
nyúl, Őz, szarvas és más vadak hangját utánzó sípok 60, 80 kr., frt 1, 1 50. 
Aczél rókafogó 2.60. Y » d a « x - N * « k e k bot gyanánt használhatók 4.20, 6, 7.50, 
10 frt. V a d á s z - i c a m a s n i , lábszárvédő erős vízhatlan kelme és bőrből 4 50— 
7.50. Vadász taplósapka 1, 2.—. Vadász-kulacsok 1, 1.50, 2 frt, pohárral 2, 3, 
5 frt Berendezett piii<-z< t o k 3, 4, 6, 8 üvegre 7, 9, 10.80, 13 frt. Jó fogású 
Bulldogg vadász-kés 1 frt. VJ szétszedhető vadász-kés villával 1 frt. Vadász-tőrök 
2.50—4 frt. Szarvasfogó nagy kések 12—18 frt. B V M u l a t s á g n a k ! Flobert-
puska nem durranó, lövészet gyakorlásához vagy madarakra 7, 10, 12, 18, 20 frt. 
Flobert-pi«ztoly 6.50, 10, 14 frt. Flobert-töltények 100-a golyós 45 kr., 1.50. 
sörétes 1.20, 2.20. V a s e z é U Ab l a kiugró bohóczczal 3.75, 5 50, mozsárral 8.50 
Légpisztoly szőr-nyíllal és golyóval 7 frt. Bogardm üveggömb-dobógép galamb­
lövészet tanulásához 11 frt, 100 pehelylyel töltött üveggömb 4.—. Belőtt vont­
csövű biztonsági r e v o l v e r e k 25 tölténynyel 5, 6, 7 frt, díszesebb kiállításban 
6, 7, 9, 12, 30 frt. Angol Bulldogg kis formájú, erős lövésű revolver 10, 11, 
12 frt. Női kis revolver 8 frt. Revolver-töltények 100-a 1.40—S frt. Boxer, élet-
mentő a mellény zsebben 1 frt Athleta vasbot bőrrel bevonva 5 frt Pontosan 
járó erős nickel R e m o n t o i r v a d a s z - t f r a 10 frt. Kipróbált ébresztő-óra 5.50. 
Idö-jósló tornyos ház két ablakkal és légmérővel 1.50. 

Angol bőrkantár 2.65—8 frt. Jteagyel-szyjak 2.75—3.60. Kengyelvasak 
1.60—2.50. Heveder 1.25—3 frt. Zabla 1.80—3 frt. 
Izzasztó 2.75—5 frt. Felcsatolható sarkantyú 8 frt. 
RhinocerosbŐrbőI vágott amerikai lovagló-vessző 
— 60—4 frt. Nyereg-szappan 85 kr., lófrottirozó 
kertyfi 90 kr , rugany ló-lábmentő 2 frt. Bizton 
sági istálló-lámpás olajra és petróleumra 2, 3 frt, 
Russ-féle b o V k e n Ő C S a búrnemek puhán tartá 
sara 60 kr., 1, 1.50. NuMan Black ing bőrlack 
90 kr. Ezüst s más ércrnemek tisztításához doboz 
25, 50 kr. Kocsimosáshoz szivacs és szarvasbőr 
1—2 frt. B e t e i r a p o l a s r a : Allövet-fecskendö 
3, 5 frt. Anyaméh fecskendő 1.7.5—5 írt. Léggel 

tölthető l e j - é s u l ö | > i r u a k 6, 8, 10 frt. Erős gummt e s A k ö p e n y kám­
zsával 10, 12, 20 frt. Anyáknak önműködő gyermek-tápláló üveg 1.50. Erős 
gyermek-kocsi 7.50, 10, 16 frt. Uj kocsi, bölcső gyanánt is használható 15 frt 
Teljes t o r n a - k é s z ü l é k utasító oskolával 15 frt. Színes | > t t p Í r - I i t f t i | > f o i i o k 
kerti ünnepélyek kivilágításához 20, 30, 40 kr. Kevés erővel kezelhető <lttb.an.v-
vag<5 nagy fogas haj tó-kerékkel, két késsel 18 frt. Houblon kész cigaretta-papi 
ros szopókával 3 nagyságban 100-a 35 kr , hbzzá toló-gép 40 kr , szárazot 
SZÍVÓ csatornás vadász fapipa 1, 1.30. A u t ó m a t c t g a r e i f a - k é « z l i A , egy 
szersmind dohány-sze!«-ncze, a fedél betevése által kész cigarettát nyerünk 8 frt 
Legjobb franczia cigareua-papírok 10, 15 kr. Kanóczos tfizszerszám »."> kr. 

Meg rum felelő tárgyakat visszavess. 
P r ó b a - m e g r e i i d e l é * e k n é l n a g y k é p e s 

á r j e g y z é k e t u i c l l é k e l 

X T E R T É S Z T Ó D O R 
* - - ^ - Hndai»««t. D o r o t t v a - n t o i a 1. i i i m . 
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BUDAPESTI SZEMLE 
• H. Tud. Akadémia megbízásából szerkeszti 

G Y ULAI PÁL. 
T A R T A L O M : 

Heltai Gáspár történelmi müvei. — Zsilinszky Mihálytól. 
A finom érzék a művészetben. Martba C. után francziaból. — 

Végh Arthurtól. 
i pápaság fölemelkedése a XI. században. (II.) — Mika Sán-

dórtól. 
Tirténelmi tanulmányok. (VII.) - A szeptemberi napok 

1848-ban. — Kovács Lajostól. 
i harmadik egyetem kérdése és felső oktatásunk reformja. 

— Lánczy Gyulától. 
A kútfőkritika és a milleninm irója. — Salamon Ferencztöl. 
Ki festette a Inrillot? • H.i Beszély Névtelen után angolból 

— Csurgó Györgytől. 
Költemények: Vén diófa. Szász Károlytól —- Népballadák a 

hollóról. I—II. Angolból, Lévay Józseftől. 
Értesítő. Földes Béla: Nemzetgazdasági és statisztikai év­

könyv. E. — Renan a zsidókérdésről. 
4 BUDAPESTI SZEMLE, mely eddig évenként hatszor jelent 

•eg 88-90 ívnyi tartalommal, 1881 január 1-től keidve havi 
nemiévé változott át, s megjelen évenként tizenkétszer 120 
ívnyi tartalommal, az eddigi előfizetési ár mellett. 

A Budapesti Szemle tájékozni igyekszik a magyar közön­
séget az eszmékről, melyek világszerte foglalkoztatják a 
szellemeket s mintegy közvetítő kivan lenni egyfelől a szak 
tudomány és a mívelt közönség, másfelöl a hazai és külföldi 
irodalom közt. E mellett lehető széles tért nyit a nemzet­
gazdasági közleményeknek, a m. tud. akadémia nemzetgazda-
sági bizottságától támogatva. 

Megjelen évenként H-szer 10 ívnyi havi füzetekben. Előfi­
zetési ára bérmentes küldéssel egész évre 12 frt, félévre 6 frt. 

As előfizetési pénzek az alulirt társalat kiadóhivatalába kiil-
dfldük be, vagy a könyvárusokhoz, a kik szintén föl vannak 
hatalmazva elfogadásukra. 

FRANKLIN- TÁRS ULA T, 
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda Budapesten. 

Meidinger-kályhák. 
H E I M H . . fiókja: Budapest, Iliimet-udvar. 

Gyárt Ober-Döbling, Bécs mellett. 
Raktár: Bécs, I., Xarntnerstrasse Nr. 42. 

Legjobb szabályozható, töltő és szellőztető' kályhák. 
Nagy és gyors fütö-eiö, a kályha cse­
kély nagysága daczára; teljes és a mel­
lett legegyszerűbb szabályozhatósága a 
tüzelésnek ; a tüz tetszés szerinti tar­
tama, igen egyszerű kezelés és minden 
tisztogatás, s a terhes hevitö hőség mel­
lőzésével ; legolcsóbb fűtés és a kályha 
nagy tartóssága; jó szellőztetés a szel­

lőző cső alkalmazása mellett. 

Egész 3 szobáig elégséges 1 kályha fűtése. 
Központi fűtés egész épületek számára. 
A gysi védjegye a kályhaajtó belsejére 

van beöntve. 180 

M MEIDINGER-QFEN | 

wzrTervezetek árjegyzékek ingyen és bermentve.""»s 

D r . L e n g i e l F . 

nyir-balzsama. 
Már a növényi nedv, mely a nyirból ha 
annak törzsét megfúrták, kifolyik, ember 
emlékezet óta a legkitűnőbb szépitöszer-
nek van ismerve; ha pedig e nedv a föl­
találó utasítása szerint vegyi utón bal­
zsammá dolgoztatik, majdnem csodálatos 
hatással b'r. Ha azzal arezot vagy egyéb 
bőrrészeket este bekenjük, már a követ­
kező reggelen majdnem észrevehetetlen 
pikkelyek válnak le a bőrről, minek 
folytán ez gyöngéddé és fehérré válik, 

E balzsam kisimítja az aiczon támadt redöket és himlöhelye-
ket, fiatal arezszint ád; a bőrnek fehérséget, gyöngédség és 
frisseséget kölcsönöz; a legrövidebb idö alatt a szeplöt, máj-
foltokat, anyajegyet, oirvörösséget, borátkát és minden 
egyéb börszenynnet eltávolít. Egy korsóval használati uta-
istással együtt 1 frt 50 kr. ; postán küldve 10 krral több. 
FA l e t é t Magyarország szániára '.'örök József, gyógy­
szerésznél, Budapes t király-uteza 12. szám : Pozsonyban 
Pisstory Bádog, gyógysz. Temesváron Tarezay József 
?yógy8z. Zágrábon Mittelbach Zsigmond gyógyszerésznél 

jgüimiiiüsasi 
SAUCYLSAV-KÉSZITMMYEK 

K I E L H A U S E B H . 
oki. gyógyszerésztől és illatszergyárostól Gráczban. 

A Salicyl-sav a drezdai dr. Heyden vegytani labora­
tóriumából, azon felette kedvező eredmények után, 
melyeket a dr. Kolbe, dr. Neubauer, dr. Wagner stb. 
tanár urak kísérletei előidéztek, már világhírt vivott 
ki magának mint erjedést és rothadást akadályozó 
anyag, és nem csak fényesen érvényesül mindennemű 
belső bajok ellen, hanem czélirányos összetételben 
még fölülmulhatlan óvszer a bőrre, hajra és fogakra 
nézve. Anticeptikus hatása különösen rendkívüli; 
megakadályozza a sérült szervek rothadását. s ezzel 
együtt eltűnik az azzal járó kellemetlen szag is. 
Salicyl-toilette szappan 

i í 
fril 

Salicyl-toiiette-viz 
Salicyl-fogpor 
Salicyl-fogpép 
Salicyl-szájviz 

íke 

— darabja ára 50 kr. 
• • 70 • 
» . 50 » 

» 60 . 
. GO . 

salicyl-naj kenőcs . • 50 » 
Salicyl-hintöpor (lábak izzadása ellen)» • 50 » 
F ö r n l r t A r - M a g y a r o r s z á g r a n é z v e : 
TÖRÖK JÓZSEF '»US!$S?fF8£r-
áüüaraüüüiiiiiE 

P 
í 

I 
1 
1 

Gyors és biztos segély gyomorbajok és azok következményei ellen 
Az egészség f e n t a r t á s a 

egyes egyedül csak a jó emésztés fentartása 
mert a jó egészség és a testi és lelki épségnek ez az •ilaptéteíe"Az"eP3lU'i 

tés szabályozása, a kellő vérvegyités elérésére, a meirrumlnll L , ? 2 ' 

és_elóm„z ,lihí: ,n a i a p 3 ^ 

•egyltes elérésére, a m e g r o m l o t t V k n ? 
véralkatrészek eltávolítására a l e g j o b b n a k bizonyult liáziszer. a . , , . , 

ervegyi 
s ' legjo 

óta ismeretes s közkedvelt már évek 

Dr. Rosa életbalzsama 
mely a leghasznosabb s a leggyógyhatásosabb gyógyfüvekből a legnai«,ni,i 
gonddal készítve, teljesen megbízhatóan a legjobbnak bizonyult be mi 
dennemü <""' is ,7*"ai hfintalmalrnáh neve7.ptpsen íi7 étváo-,-1,;.;— 
feíbofögé 
gyomornaK cicucn tuncin^.^^^, «- ^. . . j^^^^^^u^, a ,C I l ( J 
eres bántalom, a női betegségek, bélbajok, a rásztkór- es lepkórnál ' lenS, 
tési zavarok következtében) ez az emésztés összes működésére élénkitól 
hat , tiszta és egészséges vért hoz létre , s a beteg testnek előbbeni erei! 
és egészsége ismét megadat ik . Ezen kitűnő hatásánál fogva tehát ez mari 
a legjobbnak bizonyult s a legbiztosabb nép- és házi gyógyszerré váll 

általános elterjedésnek örvend. 
1 p a l a o z k k a l 5 0 k r a j e z á r , d u p l a ü v e g g e l 1 f o r i n t 
Több ezer elismerő s dicsérő irat van kitéve szives betekintés végett -
B é r m e n t e s l e v é l b e l i m e g k e r e s é s e k r e u t á n v é t e l m e l l e t t min 

d e n h o v á m e g - k ü l d e t i k . ^ ^ 

/ \ x r á C I Minden kellemetlen félreértés kikerülése végett felkérem 
V f V « l » • t. vevőket, mindenüt t határozot tan csak D r . B a s a éle 
b a l z s a m á t kérni Fragner B. gyógyszertárából Prágában, mivel azt ta­
pasztaltam, hogy némely helyen, ha csak egyszerűen életbalzsamot kér 
nek, s nem teszik hozzá", hogy D r . B o s a - f é l e é l e t b a l z s a m o t , akar 

milyen hatásnélkül i keverék lesz adva, 

Dr. Rosa valódi életbalzsama g ^ ^ S í n ^ , - * ' * « 
Adler» P r á g a , Kleinseite Spornergasse sarkán 205. *z — B u d a p e s t e n : 
T ö r ö k J ó z s e f gyógyszerésznél; továbbá a következő városok gyógyszer 
t á r a iban : Baán, Bonyhád, Bozovics, Debreczen, Eger, Kadarkút, Kapó* 
vár, Karansebes, Késmárk, Kis-Szeben, Lúgos, Makó, Malaczka, H.-Mező 
Vásárhely, Miskölez, Sopron, Pozsony, Ré t ságh , Székesfehérvár, Szárcsa, 
Szeged, Temesvár, Szabadka, Nagy-Szombat, Nagy-Becskerek, S.-A.-üjhely| 

Varannó, Vág-Sellye, Versecz, Tisza,Újlak, Zala-Egerszeg. 

S0T Minden gyógyszertár, valamint a fuszerk reskedések 
lejn gyobb része raktáron tartja ezen életbalzsannt. "»a 

Ugvauit t kapható m é g : 

Prágai egyetemes házi kenőcs 
biztos és k ipróbál t szer gyul ladások, sebek és dagana tok gyógyítására! 

Biztos sikerrel a lkalmazható a nói mell gyulladása, terjedése és keménye' 
désénél, a gyermek elválasztásánál, genyedésnél , vérdaganatoknál geny-
fakadásoknál és pokolvarnál ; körömdaganatnál s az úgynevezett köröm-
méregnél a kézen; vagy l á b o n ; kemény édeseknél, duzzadásoknál, mirigy­
daganatoknál , szaíounadagná], hol t te temnél , köszvényes és csúzos daga­
natoknál ; időleges csukló-lobnál, a láb- t é rd , kéz és csipökben ; ficzamo' 
dásokná l ; a fekvéstoli k isebesedésnél ; kipállott láb- és tyúkszemre; fel­
tör t kezek és sömörforma cserepesedésnél ; rovarcsípések által okozott 
dagana tokná l ; régi vagy genyedö sebekné l ; rákos daganatoknál ; feltört 
lábaknál a csőn1 hár tya gyulladásánál , s tb . — Minden gyulladás, daganat 
keményedés, duzzadás a legrövidebb idö a la t t gyógyittatik, a hol azonban 
már a genyképzödés beállott , a daganat a legrövidebb idö alat t fájdalom 
nélkül felszíva és meggyógyítva lesz. 2 5 é s 3 5 k r o s s z e l e n c z é k b e n . 

Fül-balzsam. A legkipróbáltabb és számos kísérlet által 
• mint legmegbízhatóbb szer ismeretes a nehéi 

hallás meggyógyitására, s a teljesen elvesztett hallás visszaszerzésére. -
E g y p a l a c z k k a l 1 f o r i n t . 

Tisztelt u r a m 1 
Hosszabb ideig gyomorhuru tban szenvedve, melyhez még makacs hideg­

lelés is járult , orvosi segély daczára annyira lefogytam, hogy már járni 
is alig b í r tam. Ekkor, daczára, hogy az úgynevezett egyetemes gyógy­
szerek i ránt ellenszenvvel vagyok, e lhatároztam az ön dr. Rosa-féle élet­
balzsamát meghozatni , s azt az utasí tás szerint használ tam is. Nyolcz napi 
használat u t n megjött az é tvágy, s 4 nagy palaczk elfogyasztása után 
egészségem helyreáll t . A kik ismernek, bámulnak jelenlegi jó kinézéae-
raen. Kellemes kötelességemnek ta r tom t ehá t kitünó orvosságáért legfor­
róbb há lámat nyilvánítani, s törekedni fogok azt minden hasonló bajban 
szenvedőnek a legjobban ajánlani. Semmi ellenvetésem nincsen, ha Ön t 
sorokát, névaláírás nélkül, nyilvánosságra akarja hozni. Miután dr. Ro3a 
életbalzsamát, mint házi szert mindig kéznél akarom tar tani , kérek abból 
16 palaczkkal utánvét mel le t t . Maradtam teljes tisztelettel 

W. J. cs k. főhadnagy a 8. tüzér-ezr . , Nagyszebenben 

(Js. es kir. szab. a maga nemében egyetlen L— 
(nem méreg! de csakis rágó állatoknak halálos} 

patkány- és egér-irtószer, 
Egy bádog doboz ára 1 forint, 6 doboz ára 5 forint o. 4> 

Valódi m i n d e n rovartirtószer, 
Eprj-enescn behozott (importált) vegyésiileg 
tiszta növénykészitiuény, biztos hatású alkat­
részekből álló teljesen méregmentes, elismerve 
mint a poloskák, molyok, svábbogar»k. 
csótánybogarak (Rnssenkafer), hangyák, 

bolhák, stb gyökeres kiirtására. — Á r a egy doboznak 
l frt o. é. Számos megrendeléseket vár "* 

magyar kir. szabad, vegyészeti termények gyára, 
BUDAPEST. VII, király-uteza 47. sz. I. emelet 7. iá 

Főnyeremény 
50,000 forint 
20,000 forint 
10,000 forint 

8,000 forint 
6,000 forint 
5,000 forint 

sat., összesen 

levonva *0",'o 

készpénzben 
fizetendő. 

Eincsem-sorsjegyek 
s = £ | húzás e h ó ~ 2 2 - é n M-

i főnyeremény órtoke 50,000 írt. 
levonva 20%, azonnal befejezett húzás után 

itten nyeremény készpénzben kifizettetik. 
Kaphatók a 

M A G Y A R L O V A R E G Y L E T 
sors játéki i rodájában 

B u d a p e s t e n ( N e m z e t i C a s i n o ) . 
A hfcrataloa nyeremény-lajstromot minden Borsjegyvásárló azonnal és 

sorsjegy-vásárló 
ingyen megkapja. 

Egy sorsjegy 
csak 

10 frtért 
11 darab sorsjegy. 
Tekintettel a "Kincsem-
sorsjáték* rendkívül ked­
vező játéktervére, a sors­
jegy vásárlók saját érde­
kükben figyelmeztetnek a 

• Kincsem-sorsjegyeket" 
más oldalról terjesztett 
ló- és érték-sorsjegyekkel 

össze nem téveszteni. 

Franklin-Társulat nyomdája. (BudaDesL 
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i egész évre 6 frt Külföldi előfizetésekhez * postailag 
meghatározott viteldíj is cMtolandA. 

TÖRÖK PÁL. 
(180S—1883) 

A
férfiú, kinek arczképét nem most először, de 
most, fájdalom, gyászos alkalomból kell be­
mutatnunk olvasóinknak, a magyar refor­

mált egybáz egyik legmagasabb és legerősebb 
—- imént kidőlt — oszlopa, mig ólt, a pesti 
reform, egyház lelkésze, a dunamelléki egyház­
kerület püspöke, az egyetemes ref. konvent 
egyházi elnöke, Török Pál volt. Azok közé a 
ritka emberek közé tartozik, a kikről a halál 
csak külső ruhájukat, viselt hivatalaikat vetkez­
tette le, de valójukhoz nem férkőzhetett; hatá­
suk és értékük nem csökken a halálban, sőt 
halálukkal kezdődik halhatatlanságuk. 

Nagyságot, hírnevet, halhatatlanságot kü­
lönböző utakon keresnek s érhetnek el az 
emberek. 

Török Pál nem az államférfiúi tevékenység 
utján kereste s érte el azt; ámbár a kik műkö­
dését figyelemmel kisérték s őt közelebbről 
ismerték, tudják, hogy benne az államférfi tu­
lajdonai nagy mértékben megvoltak, sőt benne 
— a mint mondani szokás — egy kitűnő diplo­
mata veszett el, sőt, ha a szavakat átvitt érte­
lemben is lehet használni (a nélkül, hogy épen 
játszanánk a szavakkal), azt is mondhatnók, 
hogy kitűnő hadvezér lehetett volna, ha a had­
vezér fő megkivántatóságait: az eszélyes takti­
kát s a rettenthetetlen bátorságot tekintjük, 
melyek benne oly kiváló mértékben voltak fel­
találhatók. 

Babérjait nem is a tudomány terén sze­
rezte, mint a modern kor annyi nagy szellemei, 
kik az emberiség vezércsillagaivá váltak csupán 
az értelem fegyvereinek sugarai s villámfénye 
által. Könyveket alig irt, s a tudományt, mely­
nek több ágában nem közönséges alapossággal 
és jártassággal birt, nem vitte előbbre. Pedig 
ritkán ismertünk embert, a ki a klasszikus és a 
modern műveltséget nagyobb mértékben egye­
sitette volna magában. Egy előbbi kor iskolái­
nak gyermeke, a klasszikái és filozófiai képzett­
ség magas fokán állott s — mint jó papról 
mondani szokás — holtig tanulván, nemcsak 
választott szaktudományában, a hittudomány­
ban, hanem a történelmi, irodalmi, bölcsészeti 
szakokban is folyvást haladt a korral; s erős 
emlékező tehetséggel erős Ítélet párosulván 
benne, a tudós nevére mindenkép igényt tart­
hatott volna. De ifjúságától kezdve viselt egy­
házi hivatalaiban a tevékenység sokkal inkább 

elfoglalta, mintsem elméleti fejtegetésekbe bo­
csátkozhatott volna, mikor állása gyakorlati 
feladatainak megoldása volt kötelességében. 
Szellemi életének azért csak biztos és erős alap­
ját képezte tudományossága, s munkásságának 
minden mozzanatán meglátszott ez erős és biz­
tos alap, a nélkül, hogy azzal kivánt volna az 
emberiség szellemi vezérei közt fényleni. 

Mint szónok — a mi papi állásában a leg­
természetesebbnek látszanék — sem tündökölt 
különösebben. Egyházi vagy vita-beszédei, tele 
gondolatokkal és tudománynyal, nélkülözték a 
szónoki formákat s pongyolaságukban inkább a 
tartalomra, mint a szépségre helyezték a hatás 
súlypontját. 

Török Pál, hogy nagysága jellemét egy szó­
val kifejezzük, nem a toll ós nem a szó, hanem 
a tett, az alkotás embere volt. S ez az, a mi hal­
hatatlanságát biztosítja, mert oly alkotásokat 
hozott létre, melyek maradandók és sokkal, talán 
századokkal túlélik az ö földi életének elmúló 
tüneményét. Azzal a bámulatos erővel birt, mely 
az akaratban fekszik, s melyet semmi más erő, 
sem fizikai, sem erkölcsi, nem pótolhat. Amit 
akart, azt végrehajtotta, s e részben nemcsak 
akadályokat nem ismert, de még azt sem, a mit 
mások lehetetlenségnek neveznek. Oly dolgokat, 
melyeket mások kezdeni se mernek, s ha pilla­
natnyi fölhevülésben hozzákezdenek is, végre­
hajtani nem birnak, ő mert kezdeni s végre 

T Ö R Ö K P Á L . 
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tudott hajtani. Bámulatos tehetséggel hírt arra: 
felhasználni s a maga akarata körébe vonni a 
mások erejét, s így a mit maga akart, egyesült 
erővel vinni véghez. Nagyságának ez a titka; s 
egész élete és tevékenysége erről tanúskodik. 
Ezáltal tudott ő oly dolgokat hozni létre, melyek 
miatt őt, századok múlva is, a magyar protes­
táns egyház legnagyobb statorai közt fogják em­
legetni. Egyház- és iskola-alapító volt, mint 
kevesen; s úgyszólván anyagi eszközök nélkül, 
csupán szellemének ereje és akarata által, mint 
alig valaki. Nem fejedelmi vagyonból, hanem a 
hivek buzgóságának felélesztése 8 a felköltött 
áldozatkészségnek egy akaratba központosítása 
által alapított ő egyházat és iskolákat. Egyházat, 
mert bár a pesti reformált gyülekezetnek ő már 
második papja, de negyvennégy év előtt, midőn 
annak lelkipásztorságát átvette, még gyönge 
mustármagot talált, melyet minden szél elfúj­
hatott volna, s most erős gyökerű, izmos ágazatu 
és dús koronájú terebélyes élőfát hagy hátra, 
melyet a vihar sem szaggathat ki. S iskolákat: 
mert a pesti ref. főgymnáziumnak, az ugyan­
itteni papnöveldének és a nagykőrösi tanitó-
képezdének ő az alapitója, ő a megteremtője. 
S mivel ez intézetek, mint maga a pesti egyház 
is, századokra szóló alkotások, nem mondtunk 
sokat, midőn Török Pált a halhatatlanok közé 
soroztuk. 

Tettei mellett életének külső körülményei 
csak eltűnő buborékok. Azért, csak futólag em­
iitjük meg róla, hogy 1S08. június 29-kén (Péter 
és Pál napján) született, Barsmegyében, Alsó-
Váradon, hol atyja, József, akkor lelkipásztor­
kodott. Elemi iskoláit otthon, a gymnáziumot 
Selmeczhányáa az evangélikusoknál végezte 
(innen élete végéig megmaradt testvéri szeretete 
az evang. testvéregyház iránt, s az azzal való 
minél bensőbb unióra való törekvése); filozó­
fiát, jogot, theologiát Debreczenben végzett s 
ott, a régi kálvinista szokás szerint, osztály-
tanitóságot is viselt, a tanításra való termettsé-
gét korán bebizonyítván. Az iskolából kilépve, 
egyházi pályáját is a tanárságon kezdette, aka­
démikus rektornak hivatván Kis-Ujszállásra 
1834-ben, de ugyanott két év múlva lelkészül 
választatván, a tanszéket az egyházi szószékkel 
cserélte föl. Kis-Uj szálláson, mint fiatalabb (má­
sodik) lelkész csak három évig működött s a 
pesti gyülekezet által 1839-ben választatott és 
hivatott meg. E gyülekezet, mely akkor alig 
számlált talán ezer lelket, vagy annyit sem, 
akkor vesztette el első papját, a nagy Báthori 
Gábort, a ki az egyház szervezésének munkáját 
csakis megkezdhette s még a templomépitést 
sem fejezhette egészen be. Micsoda szellemi 
sugallat vezethette a pesti egyház akkor alig 
egy maroknyi műveltebb tagjainak lelkét, hogy 
Báthori Gábor helyére más egyházkerület­
ből, a Tiszán túlról, épen Török Pált hívják 
meg, az ország szivében alig gyökeret verni 
kezdő zsenge egyház papjává: ki tudná meg­
mondani? De utólagosan azt kell mondanunk, 
a Szent Lélek sugallata volt, mert ennél jobb 
választást nem is tehettek volna. Török Pál, 
azzal a széles látkörü s messze jövőbe tekinteni 
képes szemmel, mely neki kiválóan sajátja 
volt, egyszerre felfogta hivatását: a fővárosban, 
az ország szivében, erős egyházat teremteni, 
erős központot és védvárat a magyar protestan­
tizmusnak. A főváros, mely az előbbi évi nagy 
árviz csapásait még alig kezdte kiheverni, szeb­
ben kezdett kiemelkedni romjaiból s egyre 
több és több százakat és ezereket volt a maga 
központjába vonandó, azok közt kétségkívül 
ref. protestánsokat is. Bár még akkor a főváros 
óriási emelkedése és gyarapodása (a melyet azóta 
megértünk) előrelátható nem volt teljes mérté­
kében, sejthető volt már s Török Pál megérezte 

azt. Megadta neki érni a gondviselés, a mit 
akkor alig remélhetett; de ő ugy dolgozott, 
mintha az bizonyos lett volna. Mindenekelőtt 
befejezte a templom és torony építését; letör­
lesztette az abból még fenn volt mintegy 30,000 
forint adósságot; elvégezte a templom belső 
fölszerelését és földiszitését; rendezte az elemi 
iskolákat. Azután szervezte az igaz presbiteri­
protestáns egyház alkotmány elvei szerint (me­
lyeknek a fiatal lelkész legerélyesebb előhar-

j czosa volt) magát az egyházi gyülekezetet, mely 
| évről-évre gyarapodott lélekszámban s belső és 
• külső erőben. A pesti egyház néhány év alatt 
• központtá vált az ő vezetése alatt; s ő ennek a 
\ központnak központja. Természetes, hogy a 

pesti egyházmegye, a mint kebelében esperesi 
üresség támadt, már 1847-ben Törököt válasz­
totta meg esperesévé. 

A magyar protestáns egyház két testvér­
felekezetét akkoriban két nagy eszme moz­
gatta: a reform, és evang. egyházak közötti 
unió, s ez unió alapján egy Pesten felállítandó 
protestáns főiskola eszméi. Török Pál mind a 
kettőnek hive, s rövid időn előharczosa lőn. 
Hogy az eszmék érlelödését és közeledését iro­
dalmi utón is előmozdítsa, barátjával, Székács 
Józseffel, az ágost. hitv. evang. pesti egyház 
magyar papjával (tót és német pap is lévén e 
vegyes ajkú gyülekezetben) már 1842-ben meg­
indította a ((Protestáns egyházi és iskolai lap»-ot, 
mely a protestáns egyházi és tudományos élet 
minden mozzanatát felkarolta; egyházszervezeti 
kérdésekben a legszabadabb elvű prot. pres­
biteri álláspontra állott, visszaéléseket és vas­
kalaposságokat nagy erélylyel ostromolt; iro­
dalmi szigorú kritikát gyakorolt — s rövid időn 
valódi hatalommá nőtte ki magát az egyházban. 
Az unió ugyan, az ágost. hitv. egyház nemzeti­
ségi viszonyainak szakadozottsága s egyéb (itt 
bővebben nem tárgyalandó) okok és körül­
mények miatt létre nem jöhetett, de a pesti 
protestáns főiskola terve nem ejtetett el, sőt 
annál nagyobb erélylyel és buzgósággal vite- j 
tett. Nevezetesen pályadíj tüzetett ki annak 
terve és alapszervezete megkészitésére és létesí­
tési módjainak megvitatására. A protestáns egy­
ház legjelesebb tanférfiai: Hetényi János, Ka­
rika és Tatay, Péterfi Albert, Szőnyi Pál voltak • 
a versenyzők közt. Az egyházi férfiak közül 
Török és Székács, a világiak közül Fáy András 
és gr. Zay Károly (egyetemes felügyelő) álltak a 
dolog élén. És hogy az ügy akkor a tervezésen 
túl nem ment, azt részint az egyes egyházkerü­
letek széthúzása, melyek saját központjaikat az 
országos központtól, századok óta fennálló fő­
iskoláikat az uj főiskolától féltették, — részint 
az okozta, hogy bekövetkezvén 1848: az ország 
figyelme másfelé fordult s bekövetkezvén 1849 
— minden kezdemény romba dőlt. 

A forradalom leveretésével a protestáns 
egyház is, — századokon át a politikai szabad­
ságnak is védvára, — elnyomott és szomorú 
kényszerhelyzetbe jutott. Pár évig főiskolái is 
megnéptelenedve, szünetelni voltak kénytelenek. 
S mikor megnyittattak, akkor a Thun-kormány 
oly követeléseket támasztott irányukban, melyek­
nek addigi erejökkel és szervezetökkel megfelelni 
nem voltak képesek. Uj forrásokról kellé gon­
doskodni, hogy csak fenn is állhassanak. S a lét 
és nem lét e kérdésében a protestáns egyház 
ismét megmutatta életrevalóságát. De mikor a 
régi iskolák fennállhatása is kérdésbe vétetett, 
ki gondolhatott volna akkor ujaknak alapítá­
sára ? Török Pál volt az első, a ki arra gondolt: 
gondolata akarattá érlelődött; akarata tetté 
vált; 8 a tett meghozta a sikert. 

Fölvette a negyvenes évek elejtett fonalát, 
a pesti protestáns főiskola eszméjét s kimondta 
a szót, hogy annak meg kell lenni. Előkereste 

a régi alapítványokat s ujakat szerzett azokhoz. 
Embereket keresett, a kik azt akarják, a mit ö 
s áldozzanak azért, a mire Ő egész lelkét s éjjeli 
gondját és nappali tevékenységét föltette. 

Hogy nagy akadályokba kellett ütköznie: 
az őt meg nem tántoríthatta. Az akadályok 
egyik legnagyobbika az volt, hogy az egyház­
kerületnek megvolt a maga történelmi joggal 
biró főiskolája, a kecskeméti kollégium, mely 
gymnáziumot, bölcsészeti, jogi és theologiai tan­
folyamot egyesitett magában; s a kecskeméti 
egyház, mely gymnáziumát is, a legnagyobb erő-

; feszítéssel is, alig birta szervezni a fokozott uj 
követelmények szerint, még sem akart lemon­
dani sem jogi, sem theologiai tanfolyamairól. 
A nagykőrösi egyház is, versenyezve a kecske­
métivel, erős főgymnáziumot alapított, mely — 

! a szomszédban — a kecskeméti gymnázium 
: lételét fenyegette, mig a theologiai tanfolyamot 
I az, hogy Török Pál, általa szerzett alapitványok-
' kai, s az ágostai hitv. testvérek segélyével, a kö-
i zös protestáns theologiai tanfolyamot megnyi-
j totta. Erős és elkeseredett harcz keletkezett. 

A múlt, a hagyomány, az írott jog Kecskemét 
\ részén volt, de a jövő a Török Pálén. S a jövő, 

mely eszmék után halad, erősebb a múltnál, 
mely csak emlékeken évődik. Evekig tartó hosszú 
küzdelem után (mely alatt az ágostai hitvallá-

! suak is kiváltak a szövetségből) Török Pál ki-
tartó szívóssággal, uj meg uj alapítványok fárad-

: hatatlan szerzésével, saját megtakarított fillé­
reinek önzetlen befektetésével, s végre egy 
eszélyes taktikai sakkhúzással, diadalra vitte a 
maga eszméjét s biztosította a maga alkotását. 
Minden érdeket egyeztetni s kielégíteni tudó 
bölcseségével odavitte a dolgot, hogy az egyház­
kerület a három-egy főiskola eszméjét elfogad­
ván : Kecskeméten a jogi, Pesten a theologiai, 
Nagy-Kőrösön a tanítóképző intézetet ismerte 
el a magáénak és segélyezte, a meglevő alapít­
ványokon túl a magáéból, két-két tanszékkel. 
A főgymnázium pedig mind a háromnak meg­
maradt. Mert mig a főiskolai harcz folyt, s mig 
a kecskeméti theologiai tanárok egymásután 
Pestre költöztek vagy kihalva, helyeik betöltet­
len maradtak, az alatt Török Pál Pesten, részint 
az általa nagy virágzásra emelt egyház erején, ré­
szint az általa szerzett alapítványokból, részint 
ismét egy szerencsés fogással, — megalkotta a 
főgymnáziumot is. A szerencsés fogás abban állt, 
hogy Gönczy Pálnak jól berendezett és virágzó 
magán-intézetét, összes fölszerelésével és összes 
tanerőivel, magával Gönczyvel is (ki Töröknek 
minden tanügyi munkásságában hű segítő társa 
volt) egészben átvette s így egyszerre teljes gym­
náziumot állított az egyház rendelkezése alá.* 

Messze vezetne, és sokkal túl, egy ily 
nekrologszerü alkalmi megemlékezés határain, 
ha Török Pálnak ezen iskolaalapítási és szerve­
zési működését csak valamennyire részletesen 
is akarnám rajzolni. Szólnak a tények, az ered­
mények. A pesti reform, főgymnázium a leg­
jobbak egyikének van ma elismerve az egész 
országban, s egészen saját erején, alapitványai­
ból és az azt tulajdonának valló egyház által 

Krdekesuek tartjuk itt a «Prot. egyházi és 
iskolai lap» nyomán fölemlíteni, hogy a Török Pál 
munkássága által 1855 óta Pesten létrejött tanintéze­
tek fentartására ma már évenként 14,000 frt fordít-
tatik, a mi pedig 280,000 frt tőkét képvisel. Ehhez 
járul, hogy a gymnázium létesithetése tekintetéből a 
szükséges helyiségekről is kellvén gondoskodni, a pap­
lak egy emelettel fölebb vitetett, később a gymnázium 
megalakultával a bölcsészeti osztályokat is kellvén 
létesíteni és ehhez nagyobb és több épület kívántat­
ván, uj nagyszerű építkezésbe kellett bocsátkozni. A 
két épületre tett összes költség 55,000 frt volt. Végre 
midőn 3 évvel ezelőtt a magyar prot. egyházra nézve 
oly nagyfont sságu gr. Ráday-féle könyvtár megszer­
zése jött szóba: Török nem késett e vállalatnak is 
élére állani és fáradhatlan munkásságának köszön­
hető, hogy az e czélra megkívántató 21,000 frt 'a 
kevés hiján beszereztetett és a könyvtár dobozokban 
már Pesten lévén, nemsokára fel fog állíttatni. 

42. SZÁM. 1883. xxx. ÉVFOLYAM. VASÁRNAPI ÜJSÁG. 675 

tartatik fenn. A pesti theologiai intézet virágzik 
s évről-évre gyarapodik anyagi és szellemi erő- ; 
ben. A nagykőrösi prasparandia szintén első 
rangú intézet az e neműek közt. S ez mind a 
három a Török Pál szellemi gyermeke. 

Első szülöttje azonban még is a pesti ref. 
egyház marad. 0 ezt az egyházat, mely, mikor 
átvette, csak negyedrangú csillag volt a magyar 
protestáns egyház egén, kétségkívül első rangra ] 
emelte az országban. Maholnap második tem- | 
plomról s másik papi állomásról kell a főváros­
ban gondoskodni. Egy kis leányegyháza ugyan 
már is van: a pesti német reformált egyház s a 
skót misszió. Emberbaráti intézvényei is virág­
zásban vannak. Felerészes a protestáns árva- \ 
házban s a Bethesda betegápoló intézetben. 
Maga gondoskodik a hitoktatásról a fővárosban 
levő összes állami, vagy más felekezetű közép­
iskolák ref. vallású tanulóinál. 

Mert Török Pál, előbb esperesi, majd (1860 
óta) superintendensi (püspöki) állásának halmo­
zott teendői mellett is, saját egyháza ügyeit nem ; 
csak el nem hanyagolta, vagy másodrendüeknek 
nem tekintette, de sőt ellenkezőleg, egyháza szel­
lemi és anyagi felvirágoztatását s lelkipásztori 
teendőit mindig első sorban szivén viselte. 
Mig öregsége és betegeskedése nem gátolta, az 
egyházi szószékben, az úrvacsora asztalánál, a 
temetéseken s egyéb egyházi szertartásokon, 
csak kivételesen helyettesittette magát. A lelki­
pásztor egy fontos és szép teendőjét pedig, a , 
növendékek konfirmácziói oktatását, — a mit i 
pedig még nem egy kis egyházbeli lelkész is j 
szívesen a tanítóra hárít, — élete utolsó évéig 
mindig maga teljesítette. Megható volt látni az 
ősz püspököt, a 12—14 éves gyermekek, fiuk és 
leányok oktatásában, teljes hat héten át fára­
dozni, a zsenge elmék előtt a hit és erkölcs 
igazságait föltárni s atyai szeretettel inteni őket 
az erény és isteni félelem útjára. 

Csak szorosabb családi körében találta föl 
azt a lelki nyugalmat, melyben nagy tevé­
kenysége s hivatalának kötelességei oly kevés 
részt engedtek vennie. Kitartó munkássága, a 
maga elébe tűzött nagy czélok elérésére irány­
zott szívóssága nem hagyták pihenni szellemét 
s fölemésztették testi erejét. De ő nem akart 
beteg lenni s kifáradást érezni, ha kötelességei 
szólították. Lelkiereje bámulatos volt, kivált az 
egyházkerületi gyűlések alkalmával, melyeken 
a teendők halmaza csoportosult s melyeken 
nem egyszer erős harczot kellett kiáltania. E 
sorok írója is bevallja, hogy nem egyszer szem­
ben állott vele az elvek harczában, melyek 
kizárják a személyes indulatokat; mert mikor 
szemben állt is vele elismerte nagy szellemi 
fölényét s tisztelettel hajolt meg páratlan érde­
mei előtt. 

E tisztelet kiterjedt a legszélesb körökre, 
melyek ez érzelemben egyesültek körüle. Teme­
tésén a közrészvét megmutatta ezt. A reformá­
tus egyház nagyjai és saját egyházkerülete lelké­
szeinek nagy száma (száznál több lelkész) sereg­
lett koporsója körül; a testvér ágost. hitv. 
egyház, főfelügyelőjének vezetése alatt, testüle­
tileg jelent meg; a kormány, a képviselőház, a 
főváros hatósága, a fővárosi kath. és görög kel. 
egyházak, szerzetházak, a hivek nagy tömegével, 
állották körül a ravatalt; roppant közönség 
kisérte a sirig a közélet s köztisztelet emberét. 
Tevékeny életet nagyobb és átalánosabb részvét 
ritkán kisért utolsó síri utján. S a koszorúk, 
melyek koporsóját elborították, az áldások, me­
lyek a síri imát viszhangozták, a könyek, me­
lyek nem csak övéi, hanem ezerek szemeiben 
fénylettek, csak ékítményei azoknak a nagy 
alkotásoknak, a melyek életének maradandó 
emléket biztosítanak. 

HOVA LETT A GÁL SÁNDOR KENYERE 
Irta Jakab Ödön. 

ASZONTALAli 

—a—r-

Kország az 
a Bosznia ! Mennyi szo­
morúságot okozott a sze­
gény székely népnek, mi-

fiakat oda parancsolták, 
hogyharczoljanak a vad ellenség­

gel s pazarolják idegen mezőkön fiatal vérüket! 
Só váradon jobb lett volna ebben az időben, hogy 
mégse tartsák a vasárnapot soha. Nem a lelki nyu­
godalom napja voltaz ottan, hanem szomorú ideje 
a keserű bánatnak és sűrű könyhullásnak. Mert 
vasárnap délután rendesen összegyűlt a falu a 
czinterem előtt árnyékosán boruló nagy zádogfa 
alá s folyt a beszélgetés késő naplementig. A ki­
nek abból a csúf országból levele érkezett, elbe­
szélte a többieknek tövéről hegyére, hogy mi áll 
az írásban a szerencsétlen katonák állapota 
felöl. 

Iszonyatos dolgok kerültek napfényre ! 
Különösen a Sikó János fia irt olyanokat, 

hogy az ember szive könyekre facsarodott tőle. 
Megesküdt a levelében, hogy az egész országban, 
a hol hadakoznak, alig van akkora térség, hová 
egy sóváradi jó gazda asztagját meg lehetne 
rakni. Mindenfelé csupa égig érő sziklák tornyo­
sodnak, melyeknek szűk ösvényü meredek falá­
ról néha ugy hull a legénység a nyaktörő mély­
ségbe, mint a búzával érő körte, ha aratás 
idején megrázzák a fáját. Nem terem ott semmi, 
legfölebb egy kevés burgonya s valami hitvány 
kukoriczaféle. Lesir a szegénység mindenről, a 
mit lát az ember! Még a városokban is csak 

i olyan házak vannak, mint az Aszalós Ferencz 
rongyos kalibája a sóváradi alsó faluvégen. A 
török vallású helységekben pedig a torony olyan 
szigorú, vékony, hogy Erdélyországban a leg­
szegényebb eklézsia is szégyellene olyat építeni. 
Hát a népség milyen neveletlen! Magyarul még 

; a papok sem tudnak egy árva szót sem. Ugy 
beszélnek, hogy ember legyen, a ki megért va­
lamicskét abból. Tán magok sem értik. 

Az ilyen beszédeket aztán nem lehetett 
! egészen soha bevégezni, oly éktelen sírás táma­

dott az asszonyfélék között. 
Egyébiránt sírhattak is, mert az egész kör­

nyéken egy faluból sem vittek el annyi lelket a 
háborúba, mint a szomorú Sóváradról, hol es­
ténként a legények régi füttye és vig danája 
helyett leverő némaság nehezült az utczákra 
sötéten. 

Egyedül a Gál Sándor jószágáról hallat­
szott némelykor a csendes éjszakában valami 
éneklés, ami tulajdonképen nem éneklés voltam, 
hanem a felesége hangos jajgatása, ki a ház 
előtti széles töltésen üldögélve, keseregte messze 
járó urát, mig kis gyermeke belől a puszta ház­
ban apjával álmodott. 

Hej, ha szegény Gál Sándor hallotta volna 
azt a keserves jajgatást! 

De nem hallott Ö abból semmit. 
Messze kóborolt a boszniai hegyek között, 

kiállítva az ellenség gyilkos golyózáporának, sa­
nyargatva a sikoltó szelektől, elepedve a gyakori 
éhség és szomjúság miatt, s hihetetlenül meg­
változva természetében a hosszú hadakozás 
alatt. 

Otthon becsületes, jámbor, szelíd embernek 
ismerték, ki felebarátjának megsegítésére mindig 
készen állott s kinekjózan életét s egyenes lelkét 
alig győzte a pap eléggé dicsérni, valahányszor 
híveit a tisztességes, igaz életre buzdította. 

Hanem Boszniában kegyetlen tigris lett 
belőle. 

Eleinte nem volt több, mint pontos, jó ka­
tona ; de mikor a kapitányát egy bosnyák asz-
szony orozva lelőtte 8 csata után embertelenül 
megcsonkítva találta meg két elesett társát: 
akkor már olyan lett, mintha eszét vették volna! 
Beteg volt belé, ha csak egy napig kellett tétlen 
vesztegelni. Elfelejtett egyebet mindent a vilá­

gon, csupán az ellenség vérét szomjúhozta. Fel­
fogadta bajtársai előtt az élő istenre, hogy em­
ber abban az országban meg nem marad élve, 
ha egyszer az ő kezébe került. 

Szavának is állott. 
Nem volt legény az egész seregben, ki any-

; nyi kárt tett volna az ellenség soraiban, mint ö. 
Társai bámulták s egymásra halmozták rá a sok 
dicséretet. Utoljára maga is titkos büszkeséget 
érzett a szivében s ez okból is igyekezett véres 
érdemeit többre szaporitni. A mi előbb határ­
talan elkeseredés volt nála, az lassanként később 
telhetetlen hiúsággá fajult. Szintúgy megvetette, 
kinek szuronya még nem füstölgött vértől. 

Kora reggel érkezett kis csapatjok egy el-
: hagyott, nyomorult faluba, melynek szétszórtan 

álló, szegény házaiból jó előre elpárolgott a meg-
i rémült lakosság. Nem maradt más az egész falu-
! ban, mint egy pár tehetetlen öreg, néhány apró 
1 gyermek s velők egy-két asszony. Azok is elbuj­

káltak itt-ott, a merre lehetett. Pusztaság volt, 
akárhova néztek. 

Elviselhetetlen éhség gyötörte a kibágyadt 
csapatot, mivel összes élelmi készletüket elfog-

, lalta útközben a támadó ellenség. A vezénylő 
tiszt meg ilyen alkalommal másként nem tehe-

j tett, minthogy rendbe állitá a maroknyi legény­
séget s ilyenkép szóla: 

— Fiuk! egy óráig szabad a vásár. Mehet 
mindenki s keressen magának ennivalót ugy, a 
hogy kereshet. 

Gál Sándor betért negyedmagával a temető 
felé nyíló rendetlen utczába, melynek felső végén 

', sürü fák között egy jócska kinézésű házat pillan­
tott meg s azt választá ki magának a láto­
gatásra. 

Menet közben oda fordult három pajtásá­
hoz s büszkén veregetve meg a kis vászon tarisz­
nyát, jókedvűen vágott szemével: 

— Ebben még van egy darabocska kenyér, 
az utolsó szükségre tartogattam. De már sze­
gyemén), hogy szárazon egyem meg, ha igy 
áll a dolog. Keresek én mindjárt melléje vala­
mit. Aztán nézzétek meg: mit csinálok, ha ellent 

i állnak nekem! 
A többiek csakhamar mind elmaradoztak, 

mig ö a zsákmányra kiszemelt háznak tartott 
• egyenesen. 

Az otromba ajtó keményen be volt reteszelve. 
I Belül halkan suttogó emberi hang hallszott. 

Haragosan kiáltott be, hogy nyissák meg 
az ajtót. 

Nem jött rá semmi felelet. 
Ingerülten taszította fel sipkáját izzadt 

homlokáról s betekintett az esetlen szerkezetű, 
durva keresztfás ablakon. 

Sokkal többet onnan se látott. Bemászni 
pedig épen nem lehet azon a szűk lyukon. 

Káromló szavakkal tért meg az ajtóhoz s 
fenyegetőzve feszitette neki nagy, araszos vállát: 

— No most az isten legyen irgalmas an­
nak, a ki benn van! 

Ketté roppant az ajtó izmos reteszfája. 
Egy asszony térdepelt a szegényes pitvar 

földjén, elfehéredett, esengő ábrázattal nézve a 
belépőre. 

— Véged van, nyomorult! — kiáltott Gál 
Sándor eszeveszett dühvel s a marczona kiné­
zésű asszonynak szegezte szuronyát. 

Ez alatt oldalvást, a fal melletti rozzant 
szalmaágyon sirni kezdett egy kis, gyönge gyer­
mek, minek hallatára a mi katonánk csaknem 
kiejtette kezéből a villogó fegyvert, mintha 
váratlanul megijedett volna. 

— Nézze meg az ember! Épen olyan, mint 
az enyém otthon. Szakasztott akkora. 

Csendesedve lépett az ágy széléhez és sze­
líden czirógatta meg a síró kis ártatlant: 

— Édes kicsidem, te! Ne félj semmit, nem 
bánt téged a katona bácsi. Látod, az anyádat 
se bántja. 

A gyermek előbb félénken hnzódott el a 
furcsa idegentől, de a sok czirógatásra végre 
kissé megjuhászodott s ugy tett, mintha félig-
meddig mosolyogna immár. 

Gál Sándor meleg szeretettel ölelte fel 
ágyáról a bátorodó gyermeket s ajakához szorí­
totta piros szép orczáját. 

— Édes kicsi galambom! Fázol? Mi? 
Aztán a reszketve meghunyászkodó asz-

szony felé fordult: 
— Te! mért nem adsz erre a gyermekre 

valami melegebb rongyot? Látod, hogy fázik 
szegényke. Én nem adhatok, mert nekem 
sincs itt. -* 
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Az asszony csak mereven 
nézett: nem értette, mire megy 
ki az a beszéd. 

A gyermek ez alatt játszani 
kezdett a fényes katonagorn-
bokkal s egészen otthon találta 
magát az idegen ölben. 

— Ugy-e szépek, lelkem ? 
— kérdé Gál Sándor jószivü 
mosolygással. — Hadd el, ne­
ked is lesz, ha megnősz. Ad­
nak majd a bubának még szeb­
bet, fényesebbet! Puskát is 
adnak neki, hogy löjje vele azt, 
a ki rossz ember. Te jó leszel, 
ugy-e? 

Megcsókolta a gyermeket 
mind a két orczáján s ugy oda 
szorította széles, domború mel­
léhez, hogy a szegény pará­
nyi teremtés szinte neki fogott 
újból a ^sírásnak. De csak el­
hallgatott, mikor látta, hogy 
a katona bácsi olyan szépen 
kezd pattogatni az ujjával s 
vigasztalja minden kitelhető 
módon: 

— Ne sirj lelkem, na! 
Gyere, menjünk el Sándor bá­
csival a szép Székelyföldre. 
Ott van a jó világ! Elviszlek az 
én Jánoskámmal ki a mezőre 
s csinálunk ott tilinkót, szé­
pet, hosszút! Aztáu felültetlek 
a czuczóra, a Vidámra! Jó ? 

Ki tudja, miket gondolt e 
közben a mozdulatlanul bá­
muló asszony, ki az egész do­
logból legfölebb csak annyit 
értett meg, hogy az a katona 
nem lehet valami szerfelett ha­
ragos, különben nem engedne 
magát olyan vigan tánczra a 
gyermekkel. 

Bizony el is felejtkezett Gál 
Sándor erősen magáról! Akár 
a puskáját ellophatták volna. 
Messze járt ő, mig a gyermek­
kel édesen gyügyögött: vala­
hol Sóváradon kavillált a gon-
dolatja. 

Azt hitte: a szive szakad 
meg, a mint fülébe sirt a gyü­
lekezőt fúvó trombita paran­
csoló hangja. 

Letette a gyermeket hirte­
len az ágyra s még egyszer 
forrón megcsókolva indult ki 
az ajtón. Hanem a küszöbről 
gyorsan visszafutott, mintha 
valamit ott felejtett volna a 
nagy sietségben. Tarisznyájá­
ból kivette azt a maradék ke­
nyeret s odanyújtotta a kis 
gyermek kezébe: 

— Nesze, lelkem, nesze! 
Edd meg, ha éhes vagy. 

Aztán futó lépésben sietett 
a gyülekező helyre, honnan a 
falu végére vonult ki a csapat, 
tábort ütve a tágas, nyilt sza­
badban. 

A pihenő katonák vidám 
megelégedéssel ültek falatozni ; 
mindenki keresett magának va­
lamit. 

Gál Sándor csöndesen szó­
lott át a szomszédjához: 

— Látom, neked van elég 
mindened; nem adnál belőle 
egy néhány falatot? Nagyon 
éhes vagyok, nem birom már 
tovább. 

A szomszédja bámulva né­
zett rá: 

— Mi az ? Tán csak nem 
akarod velem elhitetni, hogy 
üres kézzel jártál? Hiszen ki 
kap ennivalót hamarább, mint 
te, ha már épen erőszakra ke­
rül valahol a dolog? Hát az 
a darab kenyér a tarisznyádból 
hova lett ? 

Gál Sándor érezte, hogy is­
ten kedve szerint cselekedett, 

V É K E Y Z S I G M O N D . 

de mégis restelte elárulni, hogy 
szive el tudott gyengülni az 
előbb egy pillanatra. Elfordult 
tehát szomszédjától s egy hir­
telen szemébe szökkent könyet 
titokban letörülve, kedvetlenül 
csak ennyit válaszolt: 

— Megettem. 

A B É C S I V I L L A M O S K I Á L L Í T Á S R Ó L . - A ROTUNDA EGYIK BEJÁRATA. 

EGY MAGYAR EMBER UTAZÁSA 
A FÖLD KÖRÜL. 

Vékey Zsigmond fölolvasásából.* 

A magyar földrajzi társu­
latnak okt. 19-én a tudomá­
nyos akadémia termében tar­
tott gyűlésén Vékey Zsigmond, 
Kossuth Lajos egykori segéd­
tisztje, — ki hurminczkét évi 
külföldön tartózkodása után ez 
év elején hazájába visszatért, 
— érdekes felolvasást tartott 
a föld körül tett utazásairól. 
Távoli világrészekben ujabb 
időben nem ritka a magyar. 
De az már ritka, hogy a vilá­
got körülutazva visszatérjen s, 
maga beszélje el tapasztalatait I 
mint az külföldön az utazók-] 
nál oly gyakori szokás. S már 
csak ezért is kiválóbb érdekelt- \ 
seggel várhattuk Vékey fölol- I 
vasasát. 

A fölolvasó tájékozó beveze­
tésül fölemiitette, hogy utazni, 
világot látni már ifjabb éveink 
egyik leghőbb vágya. Az elő-
haladás növekedő igényei kö- -
vetélik, s egyéni érdekeink 
is kívánatossá teszik közelebbi 1 

* Duka Tivadar jeles hazánk- I 
fia 1876-ban érdekes életrajzi váz­
latot küldött be lapunknak Vékey 
Zsigmondról. Ez adatok szerint 
Vékey Zemplénben született, Sá- ' 
ros-Patakon és Késmárkon végzé 
iskoláit. 1817-ben köz- és váltó­
ügyvéli oklevelét megkapva, Sá­
rosmegye tiszti ügyésze lett. Mint 
ker. táblai s váltóügyvéd Eperjesen 
kezdé meg működésót, hol ma is so­
kan emlékeznek rá, mint a sza­
badelvű párt ifjú szónokára, ki 
tevékeny részt vett a megye-
gyüléseken. 1848-ban honvéd lett 
s több ütközetben volt része. 1849. 
évi ápril ál-én a Eákoson ví­
vott csatában, mint a balszárnyon 
működő hadosztály vezérsegédje, 
megsérülvén, tábori szolgálat he­
lyett Kossuth, a kormányzó mellé 
nevezték ki segédtisztnek, mely 
minőségben szolgált a világosi ka- I 
tasztrófáig. Ekkor ő is mene­
külni volt kénytelen. Londonban 
angol nyelvbeli jártasságát hasz­
nosan értékesítette, mint a magyar 
emigráczió loudoni bizottmányá­
nak titkára. 1852-ben ő tőle je­
lent meg első izbeu egy angol-ma­
gyar nyelvtan, melyben néhány 
jelesebb magyar költemény is van 
angol fordítással. 1852—3-'ban jár­
tasságot szerezvén a bányaművelés­
ben és mekhanikában, 1854-ben 
Ausztráliába vándorolt, hol a «Phi-
losophical society» titkára lett s 
röpiratot irt az ausztráliai borter-
mesztós érdekében. Később Uj-
Zeelandban, a maorikkal folytatott 
háborúban vállalt hadi szolgála­
tot, mint ezredparancsnok. Uj-zee-
landi élményeiről munkát is irt 
angol nyelven, melyet az angol 
sajtó igen kedvezöleg fogadott. Hu­
szonkét esztendőt töltött a földteke 
túlsó részén, a midőn 1876-ban csa­
ládjával együtt a Csendes-tengeren, 
Fidzsi szigeteken, Honolulun, Kali­
fornián, a mormonok földjén, az 
Egyesült-államokon keresztül, min­
denütt huzamosabban időzve, visz-
szatért Londonba, honnan ez év 
elején hazájába érkezett, hogy gaz­
dag tapasztalatait itthon értéke­
síthesse. 

Csendé l e t , Udvarlaky Bélától. 

A szeszélyes nők . Kéméndy Jenőtől. 

Ho ld fe l jö t t e . Spányi Bélától. 

A l k o n y a t . Szárics Imrétől. 

Az O r t l e r - o s o p o r t T r a f ó i m e l l e t t . Somogyi Dánieltől. 

L á t o g a t ó k F o n t a i n e b l e a u b a n . Gide Théophiletől. 

A m ű t e r e m b e n . Szárics Imrétől. 
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ismeretét a planétának, a melyen élünk. Minden 
éghajlatnak, minden földrésznek van valami ter­
mészettől nyert adománya, a mely annak kivéte­
les vagy kizárólagos sajátja, legyen az a kérdéses 
földrészen honos flóra, az ott élő fauna, — 
vagy az ott honos benszülött népnek valami 
sajátságos, kivételes képessége vagy tulajdona. 

Utazásainkban — folytatá Vékey — talál­
kozunk körülményekkel, tárgyakkal, események­
kel, a melyek gondolkozásra birják elménket, 
s gyakran magukban csekély jelentőségű körül­
ményekből merített tudomásaink alapját vet­
hetik meg nagy fontosságú eredményeknek. Ki 
mondhatná meg, vájjon a vándor hangyák cso­
dás munkája, a midőn egymás testébe kapasz­
kodva egy — ugy szólván — elő lánczhidat ké­
szítenek, hogy az utjokba eső folyamon keresz­
tül menve folytathassák vándorlásaikat, — nem 
kölcsönöztt-e az első eszmét a jelenkor híresebb 
mérnökeinek egy Niagara fölötti hid építésére ? 
— Ki mondhatná meg, vájjon nem a magának viz 
alatti lakot készítő pók, a mely menhelyét mes­
terségesen tölti meg levegővel, hogy abban meg­
élhessen, — volt-e az első útmutató a búvár -
harang föltalálására ? 

Tudomány és művészet karöltve működnek 
eddig ismeretlen földrészek átkutatásában és 
megvizsgálásában, hogy uj meg uj fölfedezések 
tétessenek az emberi élet által követelt szükség- j 
letek megszerzésére, s tudományos és hasznos 
ösmereteink fejlődésének és növekedésének ér-
dekében. Azoknak, a kiknek módjuk, idejük j 
van, s készek magukat alávetni a messze föl­
dekre utazás fáradságainak, mai időkben ren­
delkezésükre állanak a gőz- és vitorlás hajók, a 
föld-teke átelleni részére egy irányban, s más ! 
irányban egy 3260 angol mérföldnyi hosszú [ 
vasút, a mely tavakon, sivatagokon, havasokon 
keresztül vonulva, összeköti a Csöndes-tenger 
partján az Arany-kaput az Atlanti-tengerbe 
ömlő Hudson folyóval. 

A föld átelleni részére három utón mehe­
tünk. Amerika felé nyugatnak, Kalifornia felé 
a Vörös-tengeren keresztül, és a Jó Eemény- ! 
ség foka felé. Én — mondja Vékey — mint 
első utazásaim idejében szülőföldemről szám­
űzött, hontalan vándorló, talán az illúzió vará­
zsának hódolva, a Jó Keménység foka felé ve­
zető utat választottam. Utazásomat az őszi 
aequinoctialis napok idejében kezdvén, alig 
hagytuk el «Lands-end»-et (a «föld végét»), 
rossz idő állt be, a mely hat napig tartotta 
hajónkat a tenger veszélyes kellemetlenségeiről 
nevezetes .biskayi-öbölben. — «A kék tenger I 
örömjelző vizein, a mint Byron nevezte a tán-
czoló habokat (a midőn azokról, valószínűleg a 
tenger partján, kényelmes villájában verset irt), 
nem sokára éreztették velünk hatalmukat, s a 
szenvedésre kárhoztatott halandók szomorú ér­
zelmeivel árasztották el a hajón utazókat, föl­
tárva előttünk a tengeren utazás képzelt élvei­
nek prózai oldalát is. 

Megemlékezve a vihartól hányatott s napo­
kon át elsülyedéssel fenyegetett hajó és a rajta 
utazók viszontagságairól, a tropikus égöv alatti 
tengerről a következőket írja Vékey: 

Az egyenlítő alatt szelünk megszűnt s a 
hajónak egy helyben maradva kellett veszte­
gelni. Helyzetünk nagyon unalmas is lett volna, 
ha nem találtunk volna szórakozást és kárpót­
lást a tropikus égöv alatti gyönyörű látványok 
szemlélésében. A mennyezetről lesugárzó Zodiac 
világítás, a gyönyörű naplemenet, a foszforesz-
káló tenger vizének tükre — mintha a viz parázs-
tüzzel lett volna behintve — bámulásra biró 
tünemények. A röpülő halak számos serege, a 
midőn őket üldöző más állatok által fölriasztva 
röpültek föl a tengerből, oly látványt idéztek 
elő, mintha több száz meg száz, vagy ezer moz­
gásban tartott ezüst darabok tükröznék vissza a 
tropikus égöv alatti nap vakitó fénysugarait. 
Albatroszok (nagy vízi madarak) röpködtek a 
hajó körül egész nap, némelyik e nagy madarak 
közül hat láb területet is fedezett egyik szárnya 
végétől a másikig, látszólag oly könnyen úszva 
a levegőn, mintha soha sem lenne pihenésre 
szüksége. 

Az est bekövetkezte után a tengeri pil­
langók (Cymbulies) raja milliókban jelenik meg 
gömbölyded hártya-hajócskákon, mintha vég­
telen számú tündérkék miniatűré gondolái szel-
delnék a viz szinét, s a tengeri pillangók 
esteli,' váratlan tömeges megjelenése, mintegy 
büvészileg illuminálja az oczeánt. A teremtés 
minő bámulatos műve ez a molluszk ! a habok 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 
ragyogó gyöngye, a tenger csudája! Ezek a 
tengeri pillangók csak egy ujjnyi nagyságúak, 

; de mindamellett ép oly bámulatot gerjesz­
tők, mint a végtelen oczeán óriásai. Megjele-

j nésük ragyogva idézi elő a rózsa, lila, kék, 
| piros és más szinek özönét, mintha mind meg­

annyi sugártörő, élő prizmatikus tükör czikáz-
nék előttünk. A művész ecsete képtelen lenne 

! lemásolni a tündöklő szinek változatosságát, a 
melyeket a tropikus égöv alatti tenger ez élő 
gyöngyeinek megjelenése előidéz, s a melyektől 
a tenger tündöklik egész éjen át, mindaddig, a 
mig a fölkelő nap első sugara — mint a bűvész 

! varázs-intése — egyszerre véget nem vet a tündéri 
jelenetnek. 

A tengerig pillangók fajai három osztályt 
! képeznek. Az Északi-tengerben előforduló Clios, 

a Földközi-tengerben lakó Hyidae és Cleodores, 
ezek. De a tropikus égöv alatti Cymbvlies-hez 
képest a többiek alig nevezhetők kifejlőd ott ten­
geri pillangóknak. A szerkezete ennek a csodás 
molluszknak hasonlít az Oetopus-éhoz, t. i. el 
van látva hat szivókarral, minden szivó tartal­
mazván (nagyító üveg alatt látható) körülbelől 
300,000 léglyukacskát, ugy hogy akármi más álla­
tot érint is ez a molluszk, légnyomás által, tet­
szés szerint, épen ugy fog hozzátapadni, mint az 
Octopus tapadhat ahhoz, a mit kigyódzó karjai­
val átölel. Nem nehéz elképzelni, hogy hasonló 
szerkezettel a tengernek minő szörnyetege le­
hetne ez a molluszk, ha piczi alkotása helyett 
nagy alakban lenne teremtve. 

A tenger állatvilágáról beszélve a fölolvasó 
említést tett aporpoises tengeri disznók nyájai -
ról, a czethalnak a kardhallal való viaskodásá-
ról, — ez utóbbinak rostélyon sült húsáról, mely 
vörös s mint ritkaság élénk keresletben van. 
Hasonlólag megemlékezett a Cape-galambok és 
Cape-tyukokról, a melyek, habár igen hasonlíta­
nak is az európai galambokhoz és tyúkokhoz, 
húsevő tengeri madarak, és húsok olajszagú és 
ehetetlen. Beszélt az óriási czápákról is, a 
melyek az egyenlítő alatti tengeren követték 
a hajót. 

A föld átelleni részéhez közeledését ekként 
irja le: 

A Jó Reménység foka közelében majd 
mindig nyugtalan tengerrel s magas habokkal 
találkozunk. A mi hajónk is óriási habokon 
úszott, de kedvező szél segélyével gyorsan köze­
ledtünk a föld átelleni részéhez. A Jó-Remény­
ség fokát elhagyva, az éghajlat megint napról 
napra melegebbnek tetszik. Mi elhagytuk Angliát 
őszkor s megérkeztünk a föld átelleni részére 
deczember végén. A téli hónap Európában a 
nyár közepe Ausztráliában, s így történt, hogy 
utazásunkkal egy telet kikerültünk, s a helyett 
két nyarunk volt egy esztendőben. 

Tiszta, azur-kék égboltozat fejünk fölött, 
«Albion» szigetének köde nélkül. A * Southern 
cross» (Déli kereszt) konstellácziója és Vénus 

I gyönyörű csillaga, mintha egy óriási gyémánt 
világítaná meg a firmamentumot, jelezték, hogy 
egy oly pontjára érkeztünk a földtekének, a 
mely Európának átellenében fekszik. Ismét szá­
razföld közelében, hajónk most kedvező szél 
segélyével, a Cape Oatway partjához közel, mély 
vizben haladt. Ausztráliai tájék, a hegyek sűrűn 
fedve a mindig zöld eucalyptus-fákkal, a me-

] lyek nem hullatnak őszi sárga leveleket, mint 
az európai fák. A Hobson-tengeröblön keresztül 

j a Yarra-Yaira folyó torkolatához értünk, e 
innen gőzösön, a Yarra-Yrraa vizén fölfelé, 

; Ausztrália egyik fővárosába. 
Minő sajátszerű benyomást gyakorol reánk 

: minden, a mit itt látunk! Az Európából érke-
i zők, az égető nap heve alatt is a szokott kon-
[ venczionális fekete ruhába öltözve, találkoznak 

az őket üdvözlő rokonokkal, barátokkal, kik 
í egészen fehérbe vannak öltözve. Fehér csizma, 

fehér öltöny tetőtől talpig. Minő ellentét! Igazi 
ellenlábas állapot. 

Habár azon vélemény, hogy a föld átelleni 
részén, az európai viszonyokkal összehasonlítva, 
majd mindent megfordítva találunk, hibás föl-

| fogás lenne, mégis meg kell engednünk, hogy 
több ellentétben Jévő körülményekkel találko­
zunk. Az évszakok természetesen meg vannak 
fordítva. A mi Európában téli idő, ott nyári idő. 

, Az itteni nappal ott éj. Az ott honos cseresz­
nyének kívül van a magva (hója), belől a húga. 

• Ez azonban a természet ökonómiájának lát­
szik, hogy megvédje a gyümölcsöt a nap égető 

; hevétől. Ilyen a khinai szilva, a melynek dió-
alaku gyönyörű piros burkát meg kell törni, 
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mielőtt a kellemes izü szilvához juthatunk. 
Hasonló a guava, banana, alligátor-körte, stb. 
Mind ezeknek a gyümölcsfajoknak van egy, a 
gyümölcsöt oltalmazó héja, a melyet el kell 
távolítani, mielőtt a gyümölcsöt éldelhetnők. 
Még a brazíliai dió is (a mint a hosszúkás diót 
Mint kereskedelmi czikket ismerjük) körül van 
véve s beborítva egy nagy labda-alaku héjba 
mint a kókuszdió — a mit be kell törni, mielőtt 
a kisebb alakú brazíliai diót kivehetnők. 

Hasonlólag sokan az Európában szülöttek 
között azon téves véleményben voltak, hogy az 
ausztráliai virágoknak nincs illatjuk, a mada­
raknak nincs hangjuk. Mind e vélemények téve­
désen alapulnak, mtrt sok Ausztráliában honos 
virágnak kellemes illatja van. Ilyen a Honey 
suckle — Wattle •— rosemary, mely tiz láb ma­
gasra is fölnő mint a fa. A Gerániumból egy 

! Pascovale nevű birtokon élő sövényt láttam, 
oly vastagra nőtt a Geránium. A musk-fa leve­
lei is kellemes illatot terjesztenek. 

Az sem helyes vélemény, hogy a madarak­
nak nincs hangjuk, mert sok éneklő madár ho­
nos Ausztráliában, az ausztráliai Alpeseken a 
rengeteg erdő viszhangzik a madarak énekétől, 
mintha vetélkedve akarnák egymás hangját a 
khórusbanfölülmúlni, korareggeltől mindaddig, 
a mig az emelkedő nap növekedő hevétől sok 
madár, épen ugy, mint más ausztráliai állat, 
menhelyére visszavonul. 

Az ausztráliai égalj melegségéről beszélve, 
a lakások hűvösebbé tételének módjai közt em­
líti, hogy azok némelyikének verandája kákából 
készült gyékénynyel van körülvéve, a mely gyé­
kénynek tetején egy igen apró lyukacskákkal 
ellátott vascső vonul el. Nagy forróság alkalmá­
val a vascsőbe vizet bocsátanak, s a viz a káka­
gyékényre csepegve az által fölszivatik, s a 
nedvesség elpárolgása következtében hűvösen 
tartja az egész házat. — Még egyszerűbb módja 
a falusi lakások hüvösitésének, egy ablakba 
vagv ajtóba nedves pokróczot akasztani, s egy 
átelleni ablakot vagy ajtót kinyitván, a hűsített 
levegőnek a szobán átvonulását ekként esz­
közölni. 

A fölolvasó a közművelődési eszközökről 
szólva, említést tesz a melbourni közkönyvtár­
ról, a mely büszkeségére lehetne bármely euró­
pai fővárosnak s a kivételes rendszerről, a mely 
szerint minden olvasó maga mehet a könyvek­
hez, s kiveheti olvasás végett épen azt a köny­
vet, a melyet óhajt. Hasonlólag leírja az egyen­
lítői nagy teleskop készítését, a mely daczára 
annak, hogy rajta a mozgásba hozható részek 
800 mázsánál többet nyomnak, oly akkurátusan 
van összeállítva s az egyensúly rajta oly tökélete-

i sen van eszközölve, hogy az egész nyolcz tonna 
i nehézségű készüléket a csillagvizsgáló egy ujjá­

val bármely irányban mozdíthatja. 
(Folyt, köv.) 

A BOURBONOK CSALÁDI TÖRTÉNETÉBŐL 
H. 

Babonás hiedelemnek kell lelkünkben tá-
I madni, ha végignézünk a franczia történelmen 
! és látjuk, mily tragikus sors lebeg «Franczia-
: ország gyermekei» felett. 

II. Henrik 1547-ben, élte 29. évében, lépett 
trónra 8 tizenkét év múlva egy lovagjáték alkal­
mával Montgomery gróf lándzsája fúródik jobb 
szemébe, mely seb következtében meghal, lő 
éves fia, II. Ferenez, követi őt a trónon, a szép es 
boldogtalan Stuart Mária jegyese. E király is fél 
év múlva meghal. III. Henriket Clement do-

! monkos rendű szerzetes gyilkolja meg s vele a 
j Valois-ház kihal. IV. Henrik uralkodásának 
: Ravaillac tőre vet véget. A Capet-dinasztia meg-
i alapitójától, Capet Hugótól fogva tizenegyszer 
I szállott a korona egymásután apáról üura; a 
; Valois házban VI. Fülöptől kezdve még hatszor 
; egymásután, később már csak négyszer. 

De a franczia királyfiak bal végzetszerű 
sorsa tulaj donképen csak XIV. Lajos óta veszi 

! kezdetét, ama kétségtelenül történelmi, de minda­
mellett misztikus alaknak feltűnésétől és szo-

' moru szereplésétől kezdve, melyet a « Va&álarcz* 
[ («Le prince au masque du fer») név alatt 

ismerünk. A múlt századokbeli franczia írók 
sokat foglalkoztak XIII. Lajos egy fiának sze­
rencsétlen sorsával, ki születésétől haláláig szi­
gorú fogságban tartatott. Amivalóságvoltetitok-
teljes, néma szenvedések közt leforgott életben, 

' erről a néhány évvel ezelőtt napfényre hozott 
hivatalos adatok leplezték le a sűrii fátyolt, 
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mely 200 éven át e királyfi történetét a világ 
előtt eltakarta. Ez okmányok a második csá­
szárság utolsó éveiben kerültek, a franczia bel­
ügyminisztérium titkos levéltárának egy elrej­
tett fiókjából, több XVII. századbeli elfakult fon­
tos iratokkal együtt napfényre s jelenleg Eugé­
nia császárné birtokában vannak, ki azokat a 
Tuileriákból való sietős menekülésénél sem 
felejtő el magával vinni. 

Ez okmányok azt mesélik, hogy XIII. La­
josnak, ki erősen hitt a csillagok titkos befolyá­
sában az emberek sorsára, egy napon azt jö­
vendölték, hogy neje, ausztriai Anna, ikreket 
fog szülni, kik miatt a trónöröklés érdekében 
polgárháború gyuland lángra, mely a Bourbon­
ház vesztét idézendi elő. A királyi pár megré­
mült e jóslaton, mely csakhamar be is teljese­
dett. Az első gyermeket, a későbbi XIV. Lajost, 
azonnal kikiálták dauphinnek, az egy órával 
később született második fiút azonban rögtön 
eltüntették s neveltetését a király egyik kegyen-
czére, Saint Mars tábornokra bízták, ki a kisde­
det Burgundiában, ősi kastélyában fölnevelte. 
Származását gondosan eltitkolták előtte, de mi­
dőn a herczeg 16 éves lett, véletlenül megtudta 
a titkot, minek következtében a király őt Saint 
Mars felügyelete alatt Szent Margit szigetére 
(Isle de Marguerite) szállittatá, ugyanarra a 
szigetre, hol néhány évvel ezelőtt Bazaine mar­
sai volt fogságban. Fekete bársonyból készült 
álarcz, melyet sohasem tett le és mely a fej 
hátulsó részét is egészen beboritá, tette ismeret­
lenné a herczeget, kinek XIII. Lajoshoz való 
rendkívüli hasonlatossága származását könnyen 
elárulhatta vala. E szerencsétlen királyfi ily 
módon 11 évet töltött Szent Margit szigetén, 
egy éjjel azonban nyomtalanul eltűnt Saint 
Mars-sal együtt, mig 1698-ban ismét a Bastille-
ban tűnt föl felügyelőjével, ki időközben a 
Bastille parancsnokává lön kinevezve. A herczeg 
e hírhedt börtönben a «De laBertaudiére* nevű 
toronynak 3. sz. szobájában élt 1703 november 
19-ikéig, mely napon meghalt. A halotti jegy­
zékben Marchiali néven volt beirva, a Bastille-
ban jobbadán csak «Le prisonnier de la Bre­
tagne» (a bretagnei fogoly) néven ismerték, 
s kora is meg lön hamisítva. A herczeg halála 
után a «Vasálarcz» iránti részvét nagy mérve­
ket öltött Európaszerte. I. Napóleon több izben 
élénken fejezte ki sajnálatát és elégedetlenségét 
afölött, hogy e titok ki nem puhatolható. Lajos 
Fülöp is csak annyit mondhatott Guizot minisz­
terének, hogy e rejtelmet ő sem képes meg­
oldani. Már Voltaire kijelenté annak idejében, 
hogysok évi, alapos kutatások után arra a meg­
győződésre jutott, miszerint a «Vasálarcz» édes 
anyja okvetetlenül ausztriai Anna, s hogy ennek 
vagy természetes fia, vagy XIV. Lajosnak legi­
tim ikertestvére. A nagy bölcs e nyíltságáért 
több hónapi fogsággal bűnhődött. 

Mintha a Bourbon-ház ama szerencsétlen 
(lecfant terrible»-je elátkozta volna a franczia 
korona ezentuli örököseit, s mintha a gondvise­
lés e mártír szellemének csakugyan azt a fényes 
elégtételt nyújtotta volna, hogy ezentúl egyetlen 
franczia királyfi sem teendi azt a koronát fe­
jére, melynek ő is igényese s melyért egész éle­
tén át fogoly volt! 

XIII. Lajosnak 1643-ban bekövetkezett 
elhunyta után fia, a «Vasálarcz», ikertestvére, 
mint XIV. Lajos lépett trónra. Ő aggkorában 
látta legidősb fiának: Lajos dauphinnek és a 
dauphin fiának (szintén Lajos) halálát. Előbbi 
1711-ben, 50 éves korában, utóbbi 1712-ben 
élte 30-ik évében halt meg. A korona most a 
király 5 éves unokájára, XV. Lajosra szállt; 
nagykorúságáig nagybátyja, a hírhedt Orleansi 
Fülöp, kit a nép «korhely herczeg »-nek keresz­
telt, vitte 8 évig az ország dolgát, mert a Bourbon­
dinasztia házi törvénye szerint a trónörökösök 
már a 13-ik év elérésével nagykorúakká váltak. 
XV. Lajos után unokája, XII. Lajos lépett a 
a trónra 1774-ben. Ez erélytelen uralkodó 
1780 ban kelt össze Mária Terézia császár-ki­
rálynő leányával, Mária Antoinette főherczeg-
nővel. Első fiuk 1784-ben halt meg, a második, 
a szerencsétlen dauphin, 1785-ben született. A 
Bourbonok csillogó koronája helyett azonban 
véres töviskoronát tűzött a végzet e szerencsét­
len gyermek homlokára. E királyfi sorsa ho­
mályba vész. Némely történetíró azt mondja, 
hogy Naundorff néven sok éven át mint órás 
Németországban élt, a württembergi királytól 
kegydijat húzott s 1853-ban meghalt volna, mig 
a franczia rémuralom alatt működött «nemzeti 
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konvent* évkönyvei szerint 1793. június 8-áD 
a börtönben halt meg. 

I. Napóleon ós Mária Lujza fiát, ki már 
bölcsőjében a római királyi koronával játszott, 
Napóleon bukása után apósa: I. Ferenez császár 
udvaránál nevelték. Osztrák katonatiszt volt 8 
mint a Wasa herczeg nevét viselő 60. számú 
magyar gyalogsorezred Il-od ezredese és Reich-
stadti herczeg halt meg, 1832. június havában, 
21 éves korában. 1830-ban Bécsben Somogyi 
Mária grófnővel ismerkedett meg s beleszeretett 
a fiatal hölgybe. Metternich herczeg ezt a sze­
relmi viszonyt elősegítette, hogy a bonapartis-
tákat kijátszsza, kik a reichstadti herczeget előbb 
Beauregard franczia festő leánya, később Elsz-
ler Fanni hires tánezosnö által igyekeztek 
Parisba csalni, hogy ott államcsínyt kövessenek 
el. A herczeg 1831-ben Bécsben titkos házas­
ságra lépett Somogyi grófnővel; mint tanuk 
Schwarzenberg herczeg és Grünne gróf szere­
peltek, de a házaspárt több izben erőszakosan 
elválasztották, ugy hogy végre a grófnő, ki férje 
szerelmének zálogát már akkor szive alatt hor­
dozta, Magyarhonba visszatért. A bonapartisták 
a nagyravágyó grófnőt rávették, hogy a hercze­
get szökésre birja Francziaországba. Meg is 
szöktek Bécsből 1832. farsangjának egyik bálja 
után. Ferenez császár három dragonyos-tisztből 
álló csapatot küldött utánok, hogy megfogják ós 
Bécsbe visszaszállítsák. Az őrjárat Wurzennél 
utolérte a berezegi hintót egy sűrű erdőben, hol 
heves összeütközés fejlődött ki. A grófnő pisz­
tolylövéssel sebesité meg a kocsit megállító 
tisztet. A herczeg a hintóból kiugrott ós kivont 
karddal rohanta meg a tiszteket; az összeütkö­
zés a herczeg elfogásával végződött. A grófnő 
azóta eltűnt és később Horeczky báróhoz ment 
férjhez. Fiuk 1874. óta Szászországban lakik s 
herczegi czimet visel. Mint I. Napóleon császár 
unokája, ő is trónkövetelő. 

XVIII. Lajos 1814-ben foglalta vissza a 
Bourbonok trónját s 1824-ben meghalt. X. Ká­
roly a maga és fia Lajos nevében, 1830-ban a 
most elhunyt Chambord gróf javára mondott le 
a trónról. 

Lajos Fülöp király fia és koronaörököse egy 
sétakocsizás alkalmából előfordult baleset követ­
keztében, 1844-ben szörnyet halt. 

III. Napóleonnak és dinasztiájának detro-
nizálását ismerjük. Az ő 1857-ben született fia, 
a második «kis káplár*, 1870-ben Saarbrückennél 
állotta ki a tűzpróbát. Vad zuluk dárdája ölte meg 
azt, kit anyja, a «leghatalmasabb császárné 
és legszebb asszony* arany bölcsőben ringatott. 

* 
Mindamellett, hogy Chambord gróf halá­

lával a Bourbon-hiz «hivatalosan* kihaltnak 
tekintetik, e ház mégis két különálló családi 
csoportban ujonan kilép a szent Lajos koronájá­
ért való küzdelemnek terére s alig pár héttel 
V. Henrik elhunyta után, immár három külön­
böző oldalról hallatszik a párthívek riadala: «Le 
roi est mórt, vive le roi!» 

A párisi gróf hívei az egyik tábor; — De 
Lucigne herczeg, Brown Amy és Berry herczeg 
egyik leányának fia, ki Chambord grófot csak 
nputativ* örökösnek tekinti, a másik; s Naun­
dorff órás hollandiai utódai képezik híveikkel 
a harmadik trónkövetelő tábort. Ez utóbbiak, 
Bourbon Louis, Charles és Adalbert, okmá­
nyokkal igyekeznek bizonyítani, hogy XVI. 
Lajos és Mária Antónia szerencsétlen fia, a 
dauphin, nem halt meg Simon czipész durva 
bánásmódja következtében a börtönben, mint 
ezt a «National-Convent» 1793-iki évkönyve 
nyomán a történelem följegyzé, hanem hogy 
börtönéből menekülve, Németországban évtize- I 
deken át mint órás tengeté életét, később a 
württembergi királytól nyugdijat húzott s az 
ötvenes évekig Delfftben élt, mint mondák. 
15 utóda létezik, kik Hollandiában és Württem-
bergiában a királyi fönség (monseigneur) czi­
met használták. A két trónkövetelő herczeg ki­
nyilvánítja, hogy a hirt, mintha A VI. Lajos 
fia a Templeban meghalt volna, a rémuralom 
alatt nagy szerepet játszott Egalité herczeg ko­
holta, hogy a franczia korona a jövőben annál j 
biztosabban az Orleans-házra szálljon. Naun-
dorff órás utódjai már kétszer léptek föl trónigé­
nyeikkel. 1852-ben, HL Napóleon államcsinyje 
előtt, és 1874-ben, mindkétszel azonban, okmá- i 
nyaiknak megvizsgálása nélküi, rövid utón el-
utasittattak. Most harmadszor próbálnak sze­
rencsét. 

MARCI ANTI GYÖRGY. 
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JOLÁN. 
ANGOL REOÉNY. 

Irta B L A C K W I L L I A M . 
TIZENNEGYEDIK FEJEZET. 

Kételyek és felvilágosítások. 
Nem is tudott megnyugodni a dolog­

ban. Hiába ment be dolgozó szobájába s 
próbálta meg munkába meiülni s kiverni 
fejéből aggályait s Jolán és sorsa körül le­
begő gondolatait: a munka sehogy sem ment. 
Majd kalapját vette s kiment a kertbe. De 
Jolán képe mindenüvé kisérte s szemrehányá­
sokat tett magának bátortalanságáért, hogy 
nem merte megmondani neki az igazat. Hát 
tótlenül nézze e szegény gyermek feje fölött tor­
nyosuló felhőket? Hát csak a közvetítő és hír­
vivő szerepére kárhoztassa magát ós ne tegyen 
tényleg semmit megmentésére ? — Utána akart 
rohanni, hogy fölfedezzen előtte mindent ós 
megnyugtassa saját lelkét, hogy megtette köte­
lességét. De vájjon szabad-e azt tennie az apa 
tudta és engedelme nélkül? 

Eszébe jutott, hogy Winterbourne ur, ba­
rátjával s embereivel, vadászaton van s tudta, 
mely utón kell hazatérniük. Elhatározta tehát, 
hogy utjokat állja s beszél Winterbourne-nal, a 
nélkül, hogy Jolán tudna felöle. Elhatározását 
azonnal foganatosította, s a legrövidebb utón, 
a hegyeken s dombokon át, az útra sietett, me­
lyeken a vadászoknak haza kellé térniök. Meg 
volt győződve, hogy még nem mentek haza s 
nem szalasztotta el őket. 

Ugy is volt. Nem sok idő múlva megpillan­
totta a hazatérőben levő vadász-társaságot, kö­
zeledve az ut azon pontja felé, melyen ő lesben 
állott. Jolán ez alatt már haza érkezhetett s nem 
volt semmi veszély, hogy meglephesse e talál­
kozást. 

Winterbourne és Shortlands megörültek a 
találkozásnak Melville-el, mert azt hitték, ve-
lök megy Allt-nam-baba. 0 azonban, előre 
hagyva menni a vadásznépet, igy szólt: 

— Nem szándék8zom önökkel menni Win­
terbourne ur; csak találkozni akartam önnel. 
Leányát láttam ma, s meg akartam mondani, 
hogy aggályai s rossz sejtelmei vannak. Remé­
lem, megbocsátja, hogy ügyeikbe elegyedtem; de 
azt gondoltam, nem mindig helyes félreállani 
s tétlen és közönyös szemlélőnek maradni. 

— Már is nagy hálára kötelezett le, Mel-
ville ur, — szólt az apa, — s örülök, hogy ta­
lálkoztunk s megmondhatom önnek, hogy nem 
tudom rávenni magamat, hogy a Leslie ur kö­
vetelésének eleget tegyek, s leányomnak min­
dent megmondjak. 

Shortlands látván, mily űányt vesz a be­
szélgetés, azt mondta: magokra hagyja őket s 
csekély távolban várja be. A mint eltávozott, 
Winterbourne folytatá: 

— Mindenekelőtt tudnom kellene, vájjon 
ha Leslie kívánatét teljesíteném s Jolán előtt 
föltárnám szerencsétlen anyja állapotát s az 
egész helyzetet: czélt érnék-e ezzel? ki volna-e 
elégítve Leslie és családja ? Mert felrázni leá­
nyom nyugalmát s boldog tudatlanságát, ok 
nélkül: az a legnagyobb kegyetlenség volna. 

Melville nem felelt. Erre nem tudott mit 
felelni. 

— De vájjon nincs-e benne mód, Lesliet 
e kegyetlen követelésétől való elállásra bírni? 

— Őszinte akarok lenni ön iránt, Winter­
bourne ur. Én azt hiszem: nincs. Archie oly 
határozottan s több izben ismételte előttem e 
követelést, mint első feltételt, hogy meg vagyok 
győződve, ő ettől tágitni nem fog s e részben 
fölösleges volna minden kisérlet, őt az ellenke­
zőre bu-ni. 

— De mi czélja vele ? Miért kívánja, hogy 
Jolán boldog nyugalma felzavartassék? Mit 
árthat nekik, ha leányom mit sem tud anyjáról ? 
Londontól távol, magányban élve, mi veszély 
fenyegetheti? 

— Uram, — monda Melville, — mikor 
Shortlands urnák elmondtam beszélgetésemet 
Leslievel, tartózkodtam a fölött minden ítélet-
mondástól. Most is tartózkodni akarok; de sza­
bad legyen egyet megjegyeznem. Talán nem 
ismerjük barátom összes indokait; lehetnek má­
sok is, mint csak a mit kimond: az atyja s nagy­
nénje iránti tekintet. Én azonban Jolánnak Leslie 
ü-ánti viszonyát, eljegyeztetésüket, megvallom, 
másodrendűnek tekintem e kérdésben, s a teen­
dőket nem e szempontból szeretném tekinteni. 
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— Mit tenne tehát helyemben ? — kérdezé 
Winterbourne mohón. 

— Mit tennék én ? Tehát megmondom. Oda 
mennék leányomhoz s megpróbálnám mennyi 
nőiség van benne. Meg vagyok győződve, hogy 
eleget találnék. Azt mondanám neki: «Itt az 
anyád, ime ilyen állapotba sülyedt a mérges 
italok használata által. Kigyógyitására minden 
kísérlet megtétetett, egyetlen egyen kivül. Ez az 
egy rajtad áll, egyedül rajtad. Ki tudja, nem tá­
mad-e föl lelki halálából leánya, elvesztve is 
imádott leánya érintésére? Eredj, kisértsd meg. 
E« kötelességed — akarod-e teljesiteni?» Ha én 
tv leányt jól ismerem, neki ennél többet nem 
kell mondani. 

A szerencsétlen apa megdöbbent s tehe­
tetlenül nyögött e gondolatra. 

— Ez eszme, — dadogá, — az ördögtől 
vagy egy mentő angyaltól származik. 

— Sem ördögtől, sem angyaltól, — felelt 
a másik egyszerűen, — hanem oly embertől, a 
ki olvasott néhány orvosi könyvet s gondolko­
zott a lélektan problémái fölött. 

Winterbourne kínos küzdelmeken ment át; 

szobaleánya, nem szükség a szobába is be­
mennie. 

— S ha azok a Komfordék bántalmazni 
találják? A durva, önző és kapzsi ember, meg­
ijedve, hogy prédáját kicsikarják kezeiből, kezet 
tehetne leányomra. 

— Rendőr állhatna őrt a lépcsőn, figyelő 
helyzetben. 

— Ön mindenre gondolt, Melville ur. És 
azután — mit tenne leányom, anyjával ? 

— Két-három napot vele töltene, mig meg­
ismerkednének, összeszoknának. Azután magá­
val vihetne valamely csöndes, félreeső helyre, 
a tengerparton, Eastbourne-ba, Bournemouthba, 
vagy akárhova. 

Winterbourne ur habozott — rálépjen-e 
arra a hidra, melyről aztán vissza nem fordul­
hat. Megragadta Mellville kezeit s melegen — 
bár remegő hangon •—• igy szólt: 

— Azért, hogy habozom s nem tudom 
elszánni magamat tanácsa követésére, ne gon­
dolja, hogy kevesebbre becsülöm barátságát. 
Köszönöm, érette is, magamért is. Az isten 
fizesse meg! 

gyöngéden s elég ügyesen eljárni a nehéz fel­
adatban. 

Szünet állt be. 
— Ha ez a baj, — monda Melville ünne­

pélyes komolysággal s meghatottan, — én kész­
séggel vállalkozom, ha ön akarja. 

— Ön, uram ? — kiálta fel Winterbourne, 
hálatelt szemekkel. — Szabad-e, aránylag m 
ismerőst, ily nehéz és fáradalmas feladattal ter­
helnünk. 

— Nekem könnyebb volna, mint önöknek. 
Némi előkészítés után, — bizzák azt reám, — el­
mondanám a dolgot Jolánnak s várnám feleletét. 
Nem kétkedem benne, mikép fog hangzani. 

— Végy magadnak még egy kevés gondol­
kozó időt, — monda Shortlands, — s ha elhp-
tároztad magad, fogadd el Melville ur ajánlatát. 
Kedden alkalmas idő lesz rá : mi a kitűzött 
nyulvadászatra megyünk s egész nap magokra 
hagyjuk őket. 

Ebben maradtak. Melville nem akarta ha­
záig kisérni őket, sürgős hívásaik dacaára, sőt 
megkérte, ne is mondják Jolánnak, hogy talál­
koztak vele. 

A KIRÁLY SZEGEDEN. DIADALÍV A BOLDOGASSZONY-SUGÁRUTON. KIMNACH LÁSZLÓ RAJZA. 

arcza halvány volt, szemei megtörtek, kezeit 
kínosan tördelte. 

— Lehetetlen, lehetetlen! — nyögé. — 
Embertelenség volna! Ennek kitenni leányo­
mat! a ki gondtalan, vidám, boldog! Ön ki­
tenné őt ennek? 

— Én semminek sem akarnám őt kitenni. 
Egyszerűen elébe adnám az esetet, s magára 
biznám az elhatározást. Nem hiszem, hogy 
szükség volna rábeszélni őt. Meg vagyok győ­
ződve, hogy gyorsan elhatározná magát és 
menne. 

— Egyedül ? 
— Ő nem fog visszariadni. 
— De mért menjen egyedül ? 
— Mert nem akarnék harmadikat állítani 

közé s szerencsétlen anyja közé. Ez bizonyára 
természettől gyanakodó; s ha leányán kivül 
mást is látna: azt hinné, tőrbe akarják csalni. 

— Nem fogja megtenni. 
— Kísértse meg. 
— De hogy menjen egyedül, oly fiatal, 

tapasztalatlan lány, csak Londonba is ? 
— Szobaleánya elkísérheti; sőt Londonig 

Shortlands ur is, ki, mint tudom, szintén haza 
készül. Sőt anyja lakására is elmehet vele a 

Azzal megindultak s csakhamar elérték 
Shortlands urat és közölték vele a dolgot. A de­
rék képviselő előtt nem volt uj az eszme, mert 
Melville neki is mondott volt olyasmit. Ő közép 
utat foglalt el kettejök közt. Nem félt tőle any-
nyira, mint Winterbourne, de nem is várt tőle 
annyit, mint Melville. S ezt egyenesen ki is 
mondta. 

— Meg lehet próbálni, — monda, — ha 
Winterbourne rászánja magát. Igazán nincs is 
más választás, mint vagy ez, — vagy meghagyni 
Jolánt boldog tudatlanságában s a iynni úrfinak 
megmondani, hogy forduljon másfelé s menjen 
a pokolba. 

— Shortlands, — szólt Winterbourne, — 
ez komoly dolog, melylyel nem lehet oly félváll­
ról bánni, mint te szoktál. Remélem, nem aka­
rod leányomat a cserben-hagyás szégyenének 
kitenni. 

— Csak azt mondom, hogy nincs más vá­
lasztás. 

— S ki mondaná meg Jolánnak, feltéve, 
hogy arra határozom magamat? 

— Bizonyára nem te, mert te mindent 
elrontanál mohóságoddal. Én szivesen vál­
lalkoznám reá, de félek, nem tudnék elég 

Mikor elváltak, azt mondja Shortlands: 
— Átkozott derék ficzkó! Igazi nemeseu 

emberi természet! Azt hiszem, Winterbourne, 
nem kevéssé vagy lekötelezve iránta. 

— Lekötelezve ? — monda Winterbourne. 
— E szó nagyon is keveset fejez ki! 

(Folyt, köv.) 

EGYVELEG. 
* Mérges kigyó mart meg egy indust Bombay-

ban. Rokonai halottnak tartották s meg akarták 
égetni, de egy európai orvos még életjelt talált 
benne s Ígérte, hogy három nap alatt életre kelti. 
Alig ment el azonban az orvos, miként a «Times of 
India» állítja, a beteget rögtön a máglyára vitték 8 
bár látták, hogy a tűz érintésére megmozdul, hagy­
ták elégni, azt hivén, hogy az isteneknek sem tetszik, 
ha a máglyára tett testet onnan ismét leveszik. 

* Az orosz orvostanhallgatónőket az orocz 
kormány Zürichből haza parancsolván, az óta ez egye­
tem nói hallgatóinak száma, mely a múlt évtized­
ben oly nagy volt, rendkívül megapadt. Jelenleg ez 
egyetemen 31 nő-tanuló van, köztök 20 orvostan­
hallgató. A doktori rangot eddig itt 30 nő szerezte 
meg, 23 az orvosi s 7 a bölcsészeti fakultásnál. 
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A N E M E S VÁKOS. 

i Szeged nemcsak sokkal szebb lett, mint 
volt, de sokkal okosabb is. A királyi biztos nem 
elégedett meg azzal, hogy uj falakat épített a 
régiek helyett, ő az emberekben is fölváltotta az 
ócskákat ujakkal. S ez is sikerült neki, mint 
minden, a mihez szerencsés kezével hozzányúlt. 
A «halpaprikások városán-nak szellemi niveauja 
és tisztikara emelkedett a talajjal és a házakkal. 
Akármelyik maradt volna lent, — magával 
húzza le az ő elmenetele után a többit, de mert 
mindnyáját fölemelte arányosan, maradandó 
lesz az a mű, melyről maga a király irja Tisza 
Lajosnak, hogy meg fogja örökíteni nevét a vá­
ros történetében. 

Szabados János, városi tanácsos. 

Már mikor Szegedre jött Tisza Lajos, azt a 
tanácsot kapta a bátyjától: 

— Ravasz, kemény emberek a cívisek. Ös-
merem őket Debreczenből. Azért hát vigyázz 
magadra; egy embernek azonban föltétlenül 
hihetsz, mert az karakter. 

— És az az egy ember? 
— Az Pálfy Ferencz, a polgármester. 

# 
Pálfyban nem is csalódott a királyi biztos 

— de más sem. A kurta nyakú, rövidre nyí­
rott hajú öreg ur prototypusa az ős városi pol­
gároknak, a minőknek azokat képzelni szeretjük 
a fényes hajdankorból, midőn még kardosán je­
lentek meg a tanácsteremben nagy horderejű 
határozatokat hozni, hogy azokat aztán nyaka­
sán végrehajtsák. 

Maga a szinbecsület és tisztesség. Egyszerű, 
igénytelen, szerény, de mégis bizonyos patri-
cziusi kevélységgel. Még a megalázkodásában is 
némi büszkeség van. A teher, midőn nyakát 
meghajtja, a keserűség, mely hangjában van, 
mikor kérő szavakat kell kiejteni. 

Olyan halálos unalommal viszi hivatalát 
mint egy király, de mégis oly méltósággal és 
annyi lelkiismeretességgel mint egy kezdő al­
ispán. 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. _ 

Pálfy már régebben szolgálja a várost, s 
mig a «jó öregi) Dani Ferencz főispán élt, bi­
zony nehéz helyzete volt sok tekintetben: — 
Dani lemondása óta azonban, nem neveztetvén 
ki főispán, őt hivják «helyettes jó öreg»-nek. 

És a helyettes jó öreg igen meg tud felelni 
annak a nem természetes feladatnak is, hogy 
mig egyrészről (mint biztosi tanácsos is) az 
államhatalom közege a municzipium ellenőrzé­
sére, addig mint választott polgármester a mu­
niczipium első közege az államhatalom ellen­
őrzésére. 

Ilyen két ember Pálfy Ferencz, a ki ebben 
az ellentétes szereplésben is meg tudja tartani 

Pálfy Ferencz, polgármester. 

Vass Pál, főjegyző. 

nemcsak a bilanezot, hanem polgártársai becsű- : 
lését és tiszteletét is. Mert csak két ember, 
— de tiz ember számára való szeretetreméltóság I 
van benne. 

* 
Ez a jó szelíd arcz a mi Jánosunk. 
Igenis «a mi Jánosunk*, mert a mienk volt 

s most is vissza-visszakacsint hozzánk. 
Szabados János egyike volt a Dalmady-féle 

költői generáczió tehetségesebb tagjainak, mi­
dőn lekerült Szegedre Kempelen után a «Sze­
gedi Híradót* szerkeszteni. 

Ott aztán lassankint lemállott róla a tvi-
déki szag» (mert Szegeden egész Európa csak 
vidék — kivált most) s egyszer csak azon vette 
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magát észre, hogy «benszülött indián»-nak te­
kintik (a törzsökös szegedi viseli ezt a nevet). 
Kiküzdvén a szegedi nevet, öt év előtt városi 
szenátornak választatott, mely hivatalában szerzé 
azokat az érdemeket, melyeket a király a meg-
elégedés elé tett «Jcül<mös» jelzővel látott jónak 
kiemelni a többiek felett. 

A rekonstrukezió müvében nagy része van 
neki, ki mindenkoron első volt a városi szená­
torok között 8 hivatalában oly pontos, szorgal­
mas, rendszerető és annyira utána vetette magát, 
hogy szinte azt kellett hinni, soh' se volt benne 
igazi költői véna. 

Nagy csalódás. 
Most,mikor megnyitották a színházat, mely­

nek fölépítésében oroszlán-része volt az ö lan­
kadatlan buzgalmának, oly erőteljes költői pro-
lógot irt — mintha örökké a lantot pengette 
volna. 

Müveit, szerény ember, a kinek még a mai­
nál is nagyobb szerep jutna a városnál, ha ő maga 
szerényen vissza nem vonulna. De az imént 
lefolyt királyi ünnepélyeknél is ő volt tán az 
egyedüli, a ki mindig ugy állott hátra, a ki min­
dig azon mesterkedett, hogy a király valahogy 
meg ne szólítsa. Mig a nagyobb rész bizony né­

melykor szembetűnően is törte magát e kitün­
tetésért. 

Bár elhagyta az irodalmat, az csak látszó­
lag történt, —- ott is a mi emberünk, csak nem­
rég is ő alapította meg a «Dugonics-kör» czime 
alatt az első közművelődési társaságot Szegeden, 
a mi többet használhat az irodalomnak tiz kötet 
versnél. Mert az irodalom szőlőjében kétféleké­
pen lehet működni: műveket teremteni az olva­
sók számára, vagy pedig olvasókat teremteni a 
művek számára. 

A gyönyörű színház megépítésével nemes 
feladata bizonyára még nem ért véget. Söt a ne­
hezebb része csak majd most következik. Színé­
szetet és publikumot kell összehoznia. Mert 
bizony ma még csak a «ház» van meg, — a szí­
nészek igen gyengék, kétségtelen,hogy a közön­
ség sem ver gyökeret a piros bársony ülőhe­
lyeken. 

De az ő ambicziója és buzgalma két kézzel 
vezeti maga után a sikert. Szabados János Dis-
raelivel tart, ki azt monda: «Hami egyszer ki­
húzzuk a kardot, vissza nem teszszük addig, mig 
valami kívánni valónk marad». 

* 
Zombory Antal a legmunkásabb szenátor, 

a ki a legnépszerütlenebb tárczát viseli, ő lévén 

Zombory Anta l , városi tanácsos. 
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a nnánczminiszter. így nevezik Szegeden. Az 
adónemek az ő ressortja s ő egész hévvel szerel­
mes az adókba. Gyakran is szokta mondani, 
hogy «többet ér egy adóvégrehajtó, mint a leg­
nagyobb szónok a világon». 

Sovány, vézna ember, a miért azt a bon 
mot-t csinálták rá, hogy mikor a király az árviz 
után Szegedre jött, mihelyt öt meglátta, sirva 
fakadt. 

A mióta a krónika emlékezik, még soh'se 
volt oly takarékos pénzkezelője a városnak, mint 
Zombory, szép rendbe is hozta a város ügyeit. 
Mikor a viz kitörő félben volt, egyszer nagyon 
megszorult a város százötvenezer forintra, hir­
telen kellett s hirtelen nem tudta előteremteni. 

A mint igy sopánkodnék kétségbeesve a 
magisztrátus, egyszer csak közbe szól a vékony 
ember a maga száraz, originális modorában : 

— Hiszen ha már ugy van a dolog, hát 
adok én. 

Ránéztek, hogy talán elméjét vette el a min­
denkire súlyosan nehezedő veszedelem trémája. 

— Honnan ? 
— Hát a városi kasszából. Titokban gazdál­

kodtam meg s félrerakosgattam a takarékpénz­
tárba egy-két nagyobb oskolára. De ha már igy 
áll a dolog. 

Mindenki a szemét meresztette. Hallatlan 
dolog az, hogy egy pénzkezelő nyíltan rossz gaz­
dának látszassák, de titokban jó gazda legyen, 
mikor az a rendszerinti, hogy nyíltan jó gazdá­
nak látszik, titkon azonban elprédálja a köz­
vagyont. 

A százötven ezer forint sok más száz eze-
rekkel egyetemben elúszott, de Zomboryt soha 
sem hagyta el sajátos kedélye és példabeszédessé 
vált optimizmusa. 

Még régen a viz előtt szokta mondogatni 
jelszónak : 

— Szegednek külön minisztérium kell! 
Sokszor megmosolyogták e miatt, — de ő 

még folyton követelőbb lett az idővel, s valami 
állandó hid formát kezdett tervezni a Tisza há­
tán. Egyszer annyira felingerelték ez ötletből a 
kétkedők és csúfolódók, hogy ingerülten vágta 
az asztalhoz fekete, gombaalaku kalapját. 

— Látják-e az urak ezt a kalapot? No hát 
azt mondom én az uraknak, hogy az én feje­
men nem lesz uj kalap addig, mig az a hid föl 
nem épül. 

S a mit ő akkor megkívánt, az mind, mind 
beteljesedett. 

Nemsokára meglett a külön minisztérium 
a Zsótór-bázban. A hidra nézve is betartotta a 
mit fogadott; öt álló esztendeig viselte a zsíros 
kalapot, melyről a lapok is megemlékeztek ak­
koriban, de ma már ujdonat uj kalappal jár-kél 
a pompás hídon. 

De bár mind a két vágya beteljesedett — 
nagy optimizmusa és élénk szeretetvágya szülő 
városa iránt még most sem hagyja pihenni. 

— Megérjük még mi,— ugy mond, — hogy 
a király megunja Bécset s idejön lakni a reál­
iskolába. 

A reáliskola ugyanis már csak olyan szólás­
forma, a miről nehéz leszokni. Abból a korból 
való az még, mikor szegény emberek voltak. Ha 
kiállítás volt: hol tartsuk ? a reáliskolában. Ha 
asszentáczió volt: hol megy végbe ? a reáliskolá­
ban. Ha egyetemről ábrándoztak: hol helyezik 
el ? Hát természetesen a reáliskolában. Egy ezre­
det is kértek egyszer. Az is a reáliskolában lesz 
elszállásolva. Nem volt más nagyobb épületük, 
csak a reáliskola, de az aztán olyanná lett mint 
a szegény ember plaidje, hol bunda, hol sző­
nyeg, hol ablakfüggöny, hol lábtakaró. Az egész 
világ belefért nekik a reáliskolába. 

De ma már a reáliskola csak reáliskola és 
műszaki osztály, no meg Somogyi-könyvtár. 

Van már most mindenre külön palota. S Zom­
bory szenátornak csak ugy a nyelve megy rá 
megszokásból, hogy oda helyezi a Szegeden 
székelendő magyar királyt. 

De már abból semmi se lesz. Nem oda 
Buda, Zombory szenátor uram ! 

* 
A nváros ékes pennája!" 
Tulajdonképen a pennát illetné meg a má­

sodik hely rang szerint, — de Vass Pál még 
olyan fiatal ember, hogy előbbre bocsátottuk az 
öregebbeket. 

Ha igy folytatja, a hogy kezdte, lehet ő még 
olyan elől is, hogy jól fog esnie visszaemlékezni 
arra, mikor még leghátul volt. 

Vass Pál a régi municzipális emberek fajá­
ból való, de már modern alakban. Tele lokál­
patriotizmussal, tele eszményekkel, nemes am-
bicziókkal, tettvágygyal. 

Azon időkben, mikor még a vidék adta az 
országLak a nagy embereket, a tűzhely iránti 
mély ragaszkodása gátolta volna talán röpülé-
sében, de ma már e tulajdonok, midőn nem az a 
czél, nagy pályákat gyorsan befutni, hanem egy 
helyen maradva az egyéniséggel nevelni meg a 
helynek erejét és tekintélyét, ma már e tulajdo­
nok csak zálog a jövőre, hogy a fiatal főjegyző 
(kit egyhangúlag választottak meg ez állásra), 
ki eddig is egy fejjel vált ki a város fiatalsága 
közül, nagy cselekvési tért karol át széles lát-
körével s fiatal tetterejével. 

A nemes város pennája azonban nem olyan 
régiforma kalamus, mely csakis a municzipiumi 
tintatartóból kapja az instinktust, a Vass Pál 
tolla jól megáll a publiczistika terén is s nem 
egy érvekben és eszmemenetben értékes czikkét 
olvastuk az időszaki sajtóban. 

* 
Szegednek nagy hibája az, hogy szelíd, 

jámbor lakói vannak — nem hiába van ott a 
bárány czimerében. Az emberek ott abban hi­
báznak, hogy az idegeneket többre, magukat 
pedig kevesebbre nézik, mint a mennyit érnek. 

Ezért aztán nem mernek nagy dolgokat 
elkövetni, még ha alkalmuk és tehetségük van 
is rá. 

Pedig nem olyan kis emberek ám ezek az 
apró cívisek, mint a hogy az ember gondolná, 
és mint a hogy ők maguk képzelik. 

Pálfy tapintattal vezette e várost a legne­
hezebb napjaitól kezdve egész aranykoráig. Az 
idő rövid, de a munka hosszú. 

Szabados működése kulturális szempontból 
jelentékeny. Zombory bámulatos munkát vég­
zett az uj indirekt adókkal. S még a fiatal Vass 
Pál sem maradt a simplex hivatalnok napi teen­
dői mellett: ő a harmadik egyetem kérdését 
vetette fel, s kevés híja, hogy ténynyé nem vált. 

Szluha Ágoston, a ki csak két éy óta lett 
főkapitány, a világ legrosszabb rendőrségét 
javította meg, oly annyira, hogy a nagy rend 
mindenkit meglepett most a király-látogatás 
alatt. Még Jekelfalusy is irigyelte: «Sok ez egy 
municzipiumnak)) — monda. 

Az ósdi, rakonczátlan rendőrséget oly enge­
delmességre szoktatta, hogy nem rég, mikor 
egy miniszter jött Szegedre s Szluha két rendőrt 
küldött ki, hogy előtte lovagoljanak, a két ren­
dőr elszánással monda: 

— Bocsánatot kérek főkapitány ur, de ezek 
a lovak nem bírják ki, mert ezek csak 150 frtos 
lovak ! 

— Csak menjenek, a hogy tudnak. 
— Hát isten neki főkapitány ur, de legalább 

tessék gondoskodni a családunkról, — mert biz­
tos, hogy a lokomotív összezúz. 

. . . Azt hitték szegények, hogy a minisztert 
hozó lokomotív előtt kell futniok. 

Szép élet az ott. A nemes város ereje foly­
ton növekszik, mig a megyéé folyton fogy. A vér 
lassanként ide megy onnan. Adja isten, hogy a 
régi jó vér az uj erekben is nemes legyen. 

MIKSZÁTH KÁLMÁN. 

VILLAMOS KIÁLLÍTÁS BÉCSBEN. 
Dicsérik a mai századot, hogy gyorsan halad. 
Dicsérik a mai kor természettudományát, 

hogy az átalános haladás közepette is gyorsan 
fejlődik előre. 

Pedig mindakettőnél gyorsabban tökélete­
sedik az elektromosság és annak minden mü­
vei. Alig lehet összehasonlítani a jelent a múlt­
tal, alig lehet összemérni azt, a mi az idén 
készült, azzal, a mit a múlt év alkotott, alig a 
ma produktumát a tegnapéval. Mintha maga 
a fejlődés is az elektromosság gyorsaságával 
haladna. 

Nem századok, de évezredek multak el, 
hogy az emberiség, ismerve a legegyszerűbb 
elektromos tüneményeket Thales (a milétoszi) 
idejében, egyetlen egy lépéssel sem haladt előre. 
A század elején már az elektromos jelenségek 
egész sorozata volt ismeretes, többféle módon 
gerjesztették és alkalmazták a villamos erőt. 
Álig néhány évtizedre rá praktikus jelentőséget 
adtak neki, megteremtették a telegrafiát. Az 
ember távolból kezdett beszólni egymással. Le­
győzte a tér és idő nagy korlátait, melyek min­
den lépésben oly nyügözőleg hatnak szellemére. 
Majd áthidalta a nagy oczeánokat is, s azokon 
keresztül tartotta fenn egymással a közlekedést. 
Alig néhány éve a villamos világítás gyakorlati 
problémájával kezdett foglalkozni, s a legcso­
dálatosabb halló és beszélő készülékeket fedezte 
föl. Ma, két évvel a párisi elektromos kiállítás 
után, egy ujabbat hoz össze Bécsben, mely min­
den téren felülmúlja, túlszárnyalja amazt, s a 
melyen ugy jelenik meg immár az elektromos­
ság, mint a gőznek méltó vetélytársa, mint 
fényes, ragyogó, sőt szemkápráztató jövőről 
biztosító hatalom, mely minden nyilvánulásai-
ban csodás dolgokat igér, magára vállalja az 
emberiség összes munkáját s regenerálni ajánl­
kozik az egész modern társadalmat. 

Mi van ezen a bécsi kiállitásonl átható, el­
mondani is bajos. Alig van tér, alig alkalmazás, 
melyre eddig felhasználták az elektromosságot, 
a hol mélyre menő újításokat ós tökéletesedése­
ket ne konstatálhatnánk, habár nincs másfelől 
egyetlen egészen uj eszme sem, a mely most 
lépne föl először a publikum elé. 

Maga az elektrikus pálya, melyen kiérke-
zünk,egészen uj szerkezetű. Eddig külön sodrony­
vezetékre volt szükség, mely közvetítette a villa­
mosságot az álló gép és a mozgó kocsi között, 
most magok a pálya sinjei közvetítik ezt a tisztet. 
A gép bent dolgozik a rotundában, a kocsi pedig 
kint szállítja az utasokat a Práterben fel és alá, 
oly sebességgel mint a gyorsvonat, a nélkül, 
hogy akármiféle hajtó erőt látni lehetne. 

S a mint megérkeztünk magába a kiállításba, 
a szakértő szeme nem tudja, hogy hol pihenjen 
meg. A világ legelső tudósai, s a legelső gyárak 
versenyeznek egymással az elsőség felett, s a 
legkülönfélébb és legtökéletesebb eszközöket 
találjuk egymás mellett.. 

Hughes az általa elnevezett nyomtató tele-
graf egy tökéletesített példányát állítja ki. Ez 
nem pontokat és vonalakat ír többé, mint a 
Morse-féle régi telegraf, hanem valóságos betű­
ket. Amott ugy kellett különös kulcscsal össze­
állítani a vonalakat és pontokat betűkké, s 
azokat szavakká, itt valóságos betűk és szavak 
iratnak le. Megnyomjuk az a betűnek megfelelő 
billentyűt Bécsben', s az Budapesten lenyomtatja 
az a betűt. Egy ügyes telegrafista oly készségre 
viheti benne, hogy valóságos zongorázást lát­
szik végbe vinni, mikor nagy gyorsasággal 
játsza le egymásután a betűket és szavakat. 

Mindjárt mellette látjuk a Giuseppe Ra-
vaglia ajtózáró villamos gombját, melynek egy 
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ujabb színházban sem volna szabad hiányoz- ' 
nia. Egy nyomás erre a gombra elég, s vala-
mennyi oldalajtó, melyek közönséges alkalmak- | 
kor be vannak zárva, egyszerre fölpattan, s tűz 
vagy más veszély idején kimenekülhet a közön­
ség a szabadba. 

Itt látjuk a sir "William Thomson úgyneve­
zett (isyphon recorderjét». Ez oly készülék, 
melynek segélyével jól lehet táviratozni a ten­
ger alatti kábelen is. Ez eddig fölötte nehéz 
föladat volt. A villamosság oly annyira elveszti 
erejét a hosszú út alatt, hogy a Morse-féle ké­
szüléket képtelen mozgásba hozni, s pontokat 
írni le a tűvel, vagy a Hughes-gépen betűket 
nyomtatni. Eddig mindenféle nehézkes utakon 
kellett segíteni a bajon s úgynevezett tükör 
galvanométereket használtak, a midőn a tele­
grafista egy kis tükörnek az ide-oda mozgatásá­
ból volt kénytelen leolvasni egyes jeleket. Az 
uj készülék folyadékot hoz mozgásba, mely 
vékony üvegcsőben foglaltatik. A folyadékkal 
irni lehet, pontokat vagy vonalokat, s a kábel 
elektromossága is elég erős, hogy megmozgassa ' 
a folyadékot. A készülék nem uj, de egészen uj 
alakjában van itt bemutatva. 

Egy egészen különös fajtájú telegrafot állított | 
ki a Store Nordiske Telegraf Selskah, egy társu­
lat, mely Kelet-Ázsiát köti össze telegrafice Euró- | 
pávai. Készülékei segítségével szokás a khinai , 
nyelvű telegrammot odábbitani. A telegramm 
tartalmát egy szelet papírra jegyezik föl, hol a 
betűk jobbról és balról álló apró lyukak és voná­
sok által vannak képviselve. A papirszeletkét, 
mikor már e lyukak beléje vannak vésve, oda 
teszik a telegrafikus gép alá, s az maga magától 
sodorja föl a papirost, tűje felkeresi a lyukakat, 
s az állomáson, hová a telegramm szól, ép oly 
lyukakat vés be egy másik papirosra, mint ami­
nők ezek. 

Itt találjuk kiállítva a különféle akkumulá­
torokat, melyeknek első feltalálója Planté, de a 
melyek Calo javításainak is sokat köszönhetnek. 
Oly készülékek ezek, melyek által a villamossá­
got fel lehet gyűjteni. Valamely előkészített \ 
ólom- vagy horgony-lemezt csak a megfelelő fo­
lyadékba kell mártani, s néhány óra hosszat 
keresztül kell rajta bocsátani a villamoságot, 
hogy ezt belőle ismét visszakaphassuk. A lemezt 
kiveszszük a folyadékból, megszárítjuk, elvihet­
jük egy más helyre, s midőn a villamosságra 
épen szükségünk van, ha mindjárt egy hét múlva 
is, beléteszszük ismét egy kis sósvizbe. A villa­
mos áram azonnal megindul benne, s azt fel­
használhatjuk tetszőleges czélokra, péld. világí­
tásra is. Igy csinálhatunk hordozható elektrikus 
lámpát, melynek akkumulátorát zsebünkben vi­
hetjük el, mig a lámpa kezünkben ég. Igy vilá­
githatjuk meg a gomblyukunkba tűzött virág­
bokrétát, mely közé egy kicsi lámpa van elbuj­
tatva. Igy világithatjuk meg a kocsi lámpát, oly 
akkumulátorokkal, melyek magában a kocsiban 
vannak elhelyezve. S igy szállíthatjuk a legfino­
mabb valamit, a kiterjedés nélküli erőt, a villa­
mosságot egyik helyről a másikra, mint akár-
minő portékát. 

A sphygmophor, melynek itt több szép | 
példányát látjuk, igen egyszerű készülék, mely j 
arra szolgál, hogy a pulzus verésének gyorsasa-
gát és erejét lerajzolhassuk A kicsi készüléket j 
ráillesztjük a kézre az ütőér fölé, s annak véré- [ 
sei villamos áramot zárnak vagy nyitnak, gyor-
San vagy lassan, a hogy maga &z ütőér ver. j 
A villamos áram azután egy kormozott lapra , 
rajzokat ír le, csipkézett vonalokból állót. Ha i 
gyorBan ver a pulzus és erősen, a csipkézések ! 
magasak lesznek és keskenyek, ellenben pedig j 
alacsonyak és szélesek. 

Igen szépek a franczia multiplikáló telegra- j 
fok, minőket a franczia távirda-hivatal állított 
ki. Ezek (Carpentier rendszere szerint) egy 
ugyanazon telegrammot egyszerre hat példány­
ban viszik tova. Ily telegraf nagyobb távolság­
ban is megteszi szolgálatát s tényleg be is van 
rendezve Lyon és Bordeaux között. Ugyancsak a 
franczia állami távírda állította ki a telegrafo-
kat, melyek által maga az irás is áttelegrafál-
ható egyik helyről a másikra, sőt maga a rajz is. 
Itt Budapesten lehet egy rajzot elkészíteni, s a 
telegramm azt ugyanabban a pillanatban meg­
rajzolja Bécsben vagy Parisban. Akár váltót 
lehet aláírni Londonban, a nélkül, hogy az ember 
kimozdulna Budapestről. A franczia hivatalos 
kiállításnak egy érdekes darabja a világító loko­
motív is, mely hadi czélokra szolgál. Egy egész 
mozdony van ugy berendezve, hogy segítségével 

nagy távolságban levő helyeket a sötét éjszaká­
ban meg lehessen világítani, s ez által ellen­
őrizni az ellenségnek hadi mozdulatait és elfog­
lalt poziczióit. 

Az elektrikus érez-elválasztó készülék arra 
szolgál, hogy segítségével kinyerjük a különféle 
összetételű ásványokból az aranyat, ezüstöt vagy 
rezet, melyet máskülönben csak olvasztás által 
tudnánk megkapni. Hasonlóan az ötvények 
fémtartalmának meghatározására van alkotva a 
Bell-féle indukezió-mérő, melynek segítségével 

I meg lehet tudni, hogy p. o. valamely pénzdarab 
annyi aranyat vagy ezüstöt tartalmaz-e, mint a 
mennyit az előírás szerint kell tartalmaznia. 

; A hamis veretű pénzeket egy pillanat alatt meg 
lehet különböztetni a jóktól. 

A budapesti Ganz és társai czég sok min-
I denféle eszközökön, saját találmányú lámpákon I 
| és elektrodinamikus gépeken kívül egy egész 
I színházat állított ki, elektrikus kivilágítással. 
! Naponta 3-—4 ballet-előadás van benne, s a ki 

meg akar róla győződni, hogy mennyivel egész­
ségesebb a gázvilágitásnál az elektrikus, meny­
nyivel tisztább a fény és a levegő, mennyivel 
ragyogóbb a színezett fény s mindenféle vetítés, 
s mily tündéries világítás lehetséges az elektro­
mosság segélyével: csak egyszer jöjjön ide. 
Az egész színházat különben egyetlen gép vi­
lágítja. 

Az elektrodinamikus gépekből egész soro­
zatot látunk. Mindegyik a mozgató- erőt változ­
tatja át elektromossággá. A gőzgép, vagy a 
gázmotor mozgásából villamosság lesz, s a vil-

I lamosságból lehet ismét mozgató erő. Ez által 
' az erőt el lehet oda is vinni, a hová a gőzgépet 
1 nem igen lehet, vagy egyátalában nem lehet. 

P. o. tunnel-épitéseknél az alagba nem vihetjük 
! a gőzgépet, mert füstje miatt lehetetlenné lesz 
í a munkásoknak az ott tartózkodás. A villamos 
l drót átvezeti oda is a gép erejét, mely kint a 
I szabad ép; alatt állhat, ellenben mozgása bent a 
• hegyben lesz nyilvánvaló. Ily gépekből ma már 

sok rendszert ismerünk, s hogy erejök mennyire 
fokozható, mutatja a Piette-Krizik czég által 
kiállított egyik példány, mely egyetlen egy lám­
pát tart égve, a mely ^0,000 gyertya világá­
val ég. 

A lámpákból különben egész sereget talá­
lunk itt. Ezen óriás mellett ott látjuk az igen 
kicsinyt, mely egy csokor gyöngyvirágjának a 
kelyhében csillog, alig erősebb fénynyel, mint 
a szt. János-bogár. Ivalaku fény, melyet a szón-
pálczák terjesztenek, a az elzárt térben tündöklő 
izzó fények, Edison, Sván, Brush és mások 
rendszerei szerint egymást váltogatják. 

Még mint éltető erőt is látjuk alkalmazni 
az elektromosságot. A nap világát pótolja a 
növényekre. Tudjuk mindannyian, hogy a nö­
vényt a nap sugarai éltetik. Ha az éjszakát is 

| nappallá teszszük a növény számára, s mikor a I 
nap már leáldozott, vagy felhők közé bujt el, 
megvilágítjuk leveleit az elektrikus fénynyel, 
növése kétszer oly gyors lesz, mint volt előbb, j 
Éjszak magas vidékein is délszaki napot vará­
zsolhatunk, s az örök hó honában pálmákat 
nevelhetünk. 

Fúrni, faragni látjuk a villamosságot, a 
nagy gépgyárak különféle eszközeit mozgásban 
tartani, a vasúti kocsit tovahajtani, sőt az elek­
trikus csolnakot is mozgatni viz ellen, vagy viz 
iránt. Az emberi kéz eddig ismert, majdnem 
minden munkájánál helyettesítő erő gyanánt lép 
föl, s azonfelül egy egész seregét végzi a teen­
dőknek, melyekre eddig egyátalában nem volt | 
alkalmas mozgató erő. Szinte ellenállhatatlanul 
támad föl bennünk a kérdés, hogy ez hová ve­
zet, mind ennek a vége hol leend. Egynehány év, 
s az elektromosság nagyobb föladatra fog vál­
lalkozni, mint a gőz maga. Az embert fölmenti a 
testölő munka szenvedése alól, s számára kényel­
met, jólétet teremt. „ p 

A MÜCSARNOK KIÁLLITÁSA. 
A műcsarnok ez őszi kiállításában hazai 

festőink közül ismét főkép az ifjabb nemzedék 
van leginkább képviselve, kik közül nem egy­
nek szerzettek jónevet és jutalomdijakat a kiál­
lítások, ós a kik a kíváncsiságnál mélyebb 
érdeklődést is tudtak költeni, — ezt leginkább 
a tavalyi őszi kiállítás bizonyitá, mikor az ifjabb 
nemzedék művei oly örvendetes kelendőségben 
részesültek. 

A műtárlatok emlékét megőrizni, a meny­

nyire lehet, sőt egyes tárgyakról tudomást nyúj­
tani azoknak is, a kiknek nem volt alkalma 
látni: ennek a czélnak elérésére mindenütt a 
képes tárgymutatókat kezdik használni. A fran-
cziák kezdték, kik a párisi «Salon» kiállításairól 
nagy terjedelmű kötetben adnak vázlatokat; 
folytatták aztán mindenhol, a hol kiállításokat 
rendeznek, mert a közönség is szívesen fogadja, 
és segítségével fölidézi emlékébe a kiállítás 
darabjait, a művészek pedig érdeklődve lapoz­
zák. Pár év óta életbelépett nálunk szintén. 
Az uj kiállításról is ízléses «kópes tárgymutatót* 
állított össze a képzőművészeti társulat titkára, 
Szmrecsányi. Harminczegy oldalt foglalnak 
el benne az egyes müdarabok rajzai. Czim-
lapjára Hadit: Ottó rajzolt a festészetre vonat­
kozó kifejező csoportozatot. 

Az ily illusztrált lajstromok nem bevégzett 
másolatokat adnak, hanem könnyed vázlatokat, 
többnyire tollrajzban ós rendesen magától az 
illető művésztől. Néhány vázlatot mutatunk be 
ezekből, leginkább fiatal festőktől, kik a kiállí­
tást úgyis uralják. 

Spányi Béla, ki tavaly a tájképekre kitű­
zött jutalmat oly nagy elismeréssel nyerte el, 
most is több tájképpel van képviselve. Egyik 
legkellemesb hatású azok közt a «Holdfeljötte»; 

1 egy ritkás erdőszél, legelésző nyájjal, világosodó 
éggel, 8 az est komoly, nyugodt hangulatával. 
Somogyi Dániel neve már régebben ismeretes a 
kiállításokból. Vízeséseket, nagy hegyeket, szik­
lás tájakat örömest fest. Most kiállított festmé­
nyei bajor tájakat és tavakat mutatnak. Egyik 
ezek közül az Ortler-csoportot feltüntető. Szú-
riet Imre neve először fordul elő a kiállításon. 
A mintarajztanodában tanult s most lép a 
nyilvánosság elé két festménynyel. Az egyik 
életkép: «A műteremben», a kezdet bizalmat 
nyújtó müve; a másik tájkép «Alkonyata, a 
természet iránti érzék kifejezése. Udcarlaky 
Béla is most kezdi pályáját. A «Csendélet», 
melyet bemutatunk, e génre megszokott és any-
nyit ismételt tárgyai helyett eredeti ötletben 
csoportosít össze kulacsot, fokost, karikást, do­
hányzacskót, korsót — azokat a jelvényeket, 
melyek annyi kezdő festőt megtántoritanak, 
hogy betyár-életben, korcsmai duhajkodásban 
keressék a magyar népóletet. Örvendetes, hogy 
az idei kiállításon egy sincs olyan. Jól is esik 
jelvényeit ily nyugalmas csendben látni; igy is 
elég festőiek. Kéméndy Jenőtől «A szeszélyes 
nök» a tárlat egyik figyelemreméltó darabja; 
hízelkedő a fiatal művész tehetségére és ízlé­
sére. Már tavaly feltűnt egy eleven jelenet ábrá­
zolásában, mely középkori harezosok tivornyázó 
csoportját állította elő nagy mozgalmassággal. 
Uj festményén rokokó világ van: rokokó szoba, 
rokokó öltözetek. A családi jelenet azonban a 
mindennapi életet hirdeti: síró fiatal nő, a ki 
elfordul férjétől, mérges tekintetű mama, a ki­
nek szemei a fórjet keresik, s végül a boszus 
férj, a "szeszélyes nők» martaléka, kinek arcza 
és magatartása oly jól kifejezi, hogy: «no hát 
daczoljunk!» 

Végül a külföldi müvek közül is bemuta­
tunk egyet: Gidc Theophil párisi festő képét 
• Látogatók Fontainebleauban». A kastély ter­
mét látogatók egy másoló festő állványát özön­
lik körül, nem valami nagy gyönyörűségére a 
művésznek, a kit munkájában háborgatnak. 

A SZEGEDI ÜNNEPEK. 
Szeged feltámadásának ünnepélyei véget 

értek. Fényes, zajos ünnepélyek voltak, s jelen-
tőségöknek öszhangzatát semmi sem zavarta. 
Minden összemüködött, hogy kitűnjék az a 
fontosság, melyre az épülő várost a törvény­
hozás intézkedései, az ország áldozatkészsége, 
az egész müveit világ részvétteljes érdeklődése 
és a királyi kegy emelte. És Szeged azt is fel­
mutatta, hogy habár egészen megváltozott, 
mégis a régi maradt, a tősgyökeres magyar vá­
ros, híven eredeti sajátságaihoz, szorgalmas 
munkásságához, mely a modern városban sza­
kadatlanul tovább foly, erősödik. 

A király megnézte, hogy mit alkottak a 
romok helyén. Végig járta a város utczáit s meg­
győződött, hogy itt nagy munkát végeztek. Föl­
kereste iskoláit, közintézeteit, s meggyőződött, 
hogy a művelődés tényezői is hatalmas sorban 
ott állnak a családi tűzhelyek közt. A nép köze 
szintén elment; nemcsak az uj-szegedi nép­
ünnepet látogatta meg, hanem a város környé­
két is, s Horgosnál a nép közé vegyült, a hol 



6 8 * V A S Á R N A P I Ú J S Á G - 42. SZÍM. 1883. SXX. ÉVTOLTAII. 

egyszerű falusi biró őszinte üdvözletét hallotta, 
egyszerű tanyai emberekkel beszélgetett, s hogy 
ő felsége mily jól érezte magát e környezetben, 
nem titkolta. Fesztelenül érezte magát, s mikor 
visszatértében látta, hogy a vasúti töltésnél még 
mindig várakozik egy csoport iskolás gyerek, 
megállíttató a vonatot, a gyerekek közé ment , 
a kik, mint jól nevelt és illedelemtudó gyerekek, 
sorba kezet csókoltak a királynak. Semmi rendőr 
sem volt ott. A fényes ünnepélyek nemcsak 
külső pompával birtak, hanem a bensőség egész 
őszinteségével és odaadásával. 

0 felsége megelégedésének kifejezője a kéz­
irat is, melyet Tisza Lajos királyi biztoshoz 
intézett. Az elismerés fényes okirata ez, melyet 
méltó büszkeséggel őrizhet a királyi biztos. 
A király kijelenti, hogy a királyi biztos állal 
elért eredmény «fölülmulta várakozását*, s hogy 
oly müvet hozott létre, mely nevét megörökíti 
a város történetében. "Kiérdemelte elismerésem 
s legbensőbb köszönetemet, valamint e város s 
az ország háláját.» így végződik a király levele. 

A királyi biztos ő felsége látogatása és a 
kitüntetés alkalmából a város közönségéhez 
küldött i ra tban tolmácsolja azokat az érzéseket, 
melyek a város közönsége és egyesek irányában 
eltöltik a lefolyt örömnapok és a megelőző 
idők égető munkálkodásából. «Fogadja a város 
közönsége — úgymond — forró köszönete­
met és hálámat, hogy a mostani alkalommal 
is igazolta azt, a mit én hangsúlyozni itteni 
működésem óta soha sem mulasztottam el, s 
nem fogok elmulasztani, mig élek: miszerint 
Szeged hivatva van, hogy jövőre nézv a trón­
nak és magyar hazának egyik elsőrendű és leg­
biztosabb oszlopát képezze, s hogy ezen nagy 
feladat betöltésére teljes mérvben megvan benne 
az anyag, erő és akarat.» 

A hivatalos lap e hó 17-iki száma a kitün­
tetések egész sorozatát közölte, mely a fejedelem 
elismerését a közreható tényezők számos réte­
gére terjeszti k i : a királyi bizto ság tagjaira, az 
építkezések vállalkozóira, az elöljáróságra, is­
kolaszékek tagjaira, tevékeny polgárokra. Lech-
ner Lajos osztálytanácsos, a rekonstrukczió 
körül szerzett érdemei elismeréséül, miniszteri 
tanácsosi czimet és rangot nyer t ; Kelemen Mór 
harmadosztályú vaskorona-rendet; Pálfy Fe-
rencz polgármester magyar nemességet, Zom-
bory Antal városi tanácsos a Ferencz- József-rend 
lovagkeresztjét, stb. Szabados Jánosnak pedig, 
ki a szinház megnyitására szép alkalmi pro-
lógot irt is, különös megelégedésének és elisme­
résének nyilvánítását rendelte e l ; dr. Vaus Pál 
városi főjegyző, ki nagy munkásságot fejtett ki, 
szintén ő felsége elismerésében részesült. 

* 

A színház megnyitásának ünnepélye jól volt ren­
dezve, és szerencsésen, gyöngéden vonatkozásba 
hozva abban a fejedelem személye mind a katasz­
trófával, mind az újjáéledéssel. Lelkesült, alig kép­
zelhető tüntetést idézett ez elő. 

E hó 14-én nyilt meg a diszes szinház. A lép­
csők, a folyosók virágbokrokkal voltak diszitve ; a 
nézőtért diszrubás tömegek lepték el. Pontban 
nyolczadfél órakor jelent meg a király Tisza Lajos 
kíséretében, B Nagy Vincze igazgató és Pósa Lajos 
titkár fogadták. Az udvari páholy az első emelet 
közepén van; a mellett Tisza és b. Orczy miniszte­
rek foglaltak helyet. Jelen volt egyik páholyban 
Jókai is. A mint a király megjelent a páholyban a 
királyi biztos kíséretében, a közönség fölemelkedett, 
viharos éljenzés tört ki, a zenekar az osztrák hym-
nuszt játszotta. Alig akart szűnni ez az üdvözlő ria-
dás. A király a páholyból kihajolva viszonozta az 
üdvözlést, s e közben meglátva a két minisztert, 
magához intette őket; Jókai felé pedig, ki egy távo­
labbi páholyból meghajlással üdvözlé a felséget, 
kezével intett. 

A zenekar Erkel Elek ünnepi indulóját játszotta, 
s azután felgördült a függöny. A Szabados János által 
irt prologot lapunk egész terjedelmében közölte. Köl­
tői mű, az alkalomszerűség mértékének is szerencsés 
eltalálásával; az ünnepi hangulatra jól hatott, s azok 
a helyek, melyek az uralkodóra vonatkoztak, a lelke, 
sülésre oly tapintatos alkalmat nyújtottak, mely hogy 
nem hiányzott, azok tudhatják igazán méltányolni, 
kik tanúi voltak a jelenetnek, mikor az összegyűlt 
közönség hirtelen fölállott, az udvari páholy felé for­
dalt, éljenzett, s a király mély megindultsággal egy­
maga volt csak néma e nagy és harsány üdvözletben. 

Négyszer ismétlődött ez. Az üdvözlet, a lelkesülés e 
közvetlensége felülmúlt minden pompát. A prologot 
Nagy Ibolyka k. a. (Szeged) és Hunyadi Margit 
(Részvét) adták elő, szabatosan a kifejező nyelvet és 
érzéssel a tartalmasságot. 

A színpadi díszlet a prológ alatt Szeged egyes 
részleteit mutatta; először a rombolás képeit, majd 
feltűnt allegorikus ékitések közt a király szava «Sze­
ged szebb lesz, mint volt*; aztán a fölépült Szeged a 
városház előtti térrel, közepén a király szobrával, 
melyet szegedi hölgyek megkoszorúztak. A lelkese­
dés ismét kitört. A király távcsövét emelte szemé­
hez, hogy meghatottságát eltakarja. 

Még egy rövid prológ következett, melyet Pósa 
Lajos irt és Lánczy Ilka hatással adott elő. A befe­
jező vers igy szól: 

«Ok Múzsa jer! Foglald el trónodat! 
Nemzet virága hódolva fogarl. 
Itt a király s az ország nagyjai 
A zengzetes magyar szót hallani. 
Hazaszeretet szóljon ajkadon, 
Bűbájitól viszhangozzék a hon!» 

Az előadott darab Dóczi Lajosnak uj vígjátéká­
ból «Az utolsó szerelem*-bői az első felvonás volt-
A történeti háttér (Nagy Lajos udvara) beleillett az 
alkalom styljébe. Elmés és költői nyelvezete pedig 
lekötötték a figyelmet. A közreműködőknek is jó al­
kalmat biztosított, hogy kitűnjenek a szavalásban, a 
fordulatos párbeszédek élezésében. Somló (Laczfi 
vajda), Tisza (Lajos király), Hunyady Margit (Dru-
geth Mária), Beödyné (a királyné) működtek közre. 

A felvonás is a király éltetésével végződik, a 
mit a közönség nem mulasztott el szívből viszonozni. 
Kijövetkor a színházi bizottság, Szabados tanácsos­
sal, tisztelgett a csarnokban. 0 felsége megjegyzé, 
hogy a szinhá; nagyon szép, s az előadás kitűnő 
volt. 

Másnap ismételték a megnyitó előadást, kiegé­
szítve a «Piros bugyelláris* népszínmű első felvoná­
sával, melyben Vadnai Vilma kisasszony aratott tet­
szést a biróné személyesitésében. 

* 
A Somogyi-könyvtár megnyitása is a művelődés 

egyik kiemelkedő ünnepe volt. Somogyi Károly esz­
tergomi prépost-kanonok e 70,000 kötetet tevő aján­
déka a tudomány oly tárházának juttatá birtokába 
Szegedet, melylyel szintén egyenesen a főváros után 
következik. A reáliskola földszintjén helyezték el, s 
e hó 16-ika óta át van adva a nyilvános használatra. 

A megnyitásra, mely dél 1 órakor történt, a 
meghívottak fényes csoportja gyűlt össze. Köztük 
volt a tud. akadémia küldöttsége is. Somogyi kano­
nok betegeskedvén, nem jelenhetett meg, s Pellet 
és Sujánszky kanonokok képviselték az ünnepélyen. 
A terem délszaki növényekkel volt diszitve, s a ki­
rály számára trónszerü emelvény állítva. 0 felségét 
ReiznerJóz-eí könyvtári igazgató üdvözölte, a könyv­
tárt amaz áldozatkészség jele gyanánt emiitvén, 
mely ő felsége lelkesítő példájára oly átalánossá 
vált. Kérte a királyt, nyissa meg a könyvtárt, hogy 
annak mutatkozó áldása ö felsége nevével legyen 
összekötve. A király igy szólt : 

• Örömmel jöttem egy nemesszivü hazafi által 
Szeged városának nagylelkűen adományozott e 
könyvtár megnyitására. Bizton hiszem, hogy a tu­
dományok ezen gazdag tárháza nemcsak Szeged vá­
ros, hanem az egész vidék szellemi emelkedésének 
egyik tényezőjéül fog szolgálni és e reményben az 
intézetet ezennel megnyitottnak nyilvánítom." 

A fejsdelem lelépett az emelvényről, több kér­
dést intézett Reizner igazgatóhoz a könyvtár nagy­
ságáról és elrendezéséről; majd Sujánszky és Pellet 
kanonokoktól Somogyi kanonok után kérdezőskö­
dött, s megjegyzé : «Szép ajándék a könyvtár.* Reiz­
ner könyvtár-igazgató kalauzolása mellett ezután 
megszemlélte a könyvtár összes helyiségeit. Elő­
kérte és megtekinté a könyvtár katalógusát, és a 
diszes, czélszerü berendezés fölött teljes megelége­
désének adott kifejezést. A könyvtári igazgatói szo­
bában nevét a vendégkönyv külön diszlapjára beje­
gyezte. 

* 
Az egész napot a király az intézetek megtekin­

tésére szentelte. A könyvtár megnyitása előtt is, 
mikor Horgos vidéken volt, egy tanyai iskolát és az 
erdővédek uj iskoláját nézte meg. A könyvtárból 
fölment a reáliskola helyiségeibe, aztán a belvárosi 
elemi fiúiskolába, a főgymnáziumba, a polgári leány­
iskolába, a városi árvaházba, a rókusi kisdedóvóba, 
a református uj templomba, a posta és távírda 
épületébe, s több hivatalos épületbe, stb. 

Hat órakor udvari ebéd volt, este fényes táncz-
vigalom a színházban, melynek földszintje bálte­
remmé volt átalakitva. ő felsége 9 órakor jelent 
meg, s páholyából nézte az egybegyűlt társaságot és 
a csárdást, mely a tánczokat megnyitotta. A király 

majd egy óráig maradt a bálban, Tisza Kálmán és 
Tisza Lajos környezetében. 

Tíz óra az elutazás ideje volt. Az indóházhoz 
vezető utczákat kivilágították, színes lampionokat 
gyújtottak föl, s mindenütt sűrű néptömeg sorako­
zott, és éljenzett. Az indóházban még egyszer ö s ­
szegyűltek a küldöttségek tagjai. A király Tisza La­
jossal kezet szorított, s azt mondta, hogy szép napo­
kat szerzett neki; a miniszterelnökkel szintén ke­
zet fogott; Pálfy polgármestertől pedig e szavak­
kal búcsúzott el: tMég egyszer szívesen köszönöm.* 
Az uralkodó a vasúti kocsiból is mosolyogva köszönt­
getett, kezével bucsut intve. Folytonos éljenzés közt 
hagyta el a vonat a pályaudvart. 

A látogatás alkalmából a király 3000 frtot 
ajándékozott következő rendeltetéssel: 500 forintot 
a szegedi szegények, 400 frtot a nőegyletnek a kis­
dedóvóra. 400 frtot téli ruhákra a népiskola szegény 
tanulói, 300 frtot a gimnázium segélyalapja, 200 
frtot a kórházalap és 200 forintot az önkéntes tűz­
oltó egylet számára ; 1000 frtot a szegényeknek. 

Meg kell említenünk az Ízléses diszt, mely a 
város ékitésében feltűnt. Zászlók eleven disze, czi-
meres és lobogós árboczok, nyúlánk obeliszkek, zöld 
fűzérek díszítették a nagy vonalt, melyen a király 
bevonult. A legimpozánsabb a Boldogasszony sugár­
útnak a Gizella-térrel érintkező pontján a nagy 
diadalív volt, melyet rajzban is bemutatunk. Másik 
diadalív a pénzügyi palota előtt emelkedett. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
«Székely históriák*, elbeszélések, irta Jakab 

Ödön. A 128 oldalra terjedő kötetben tíz rövidebb 
elbeszélés van: «Mit csinált örömében Darkó Dé­
nes ?» «Hová lett a Gál Sándor kenyere ?» «A hu­
szár.* «Mért állott meg az atosfalvi alsó malomke­
rék.* «Az adorjáni méhek.* «Az eltemetett gyűrű.* 
«A Keszeg Imre pásztorsága.» «A beteg asszony 
utja.» «Hogyan került kapu a Szabó Lőrincz kert­
jébe ?» (iMire jó egy idegen sirhalom?* — Minde­
nik a székely földön játszik, vagy székely legény a 
hőse. Egyszerű történetek, s azok alapja egy-egy öt­
let, és pedig elég sikerült ötlet, mely jellemző vala­
mely kedélyhangulatra, máskor pedig csattanósan 
fejez be oly drámát, melynek előzményeit csak a be­
fejezés sejteti velünk; vagy egy-egy alak érzelmét, 
szivét tárja föl. A falusi világ, a falusi emberek van­
nak rajzolva bensőséggel. Olykor fölösleges részle­
tezés és szaporító beszélgetés terhel túl egy-egy da­
rabot, pedig a génre olyan, mely minél tömörebb, 
bizonyos balladai előadást követel. Jó tulajdonai: a 
plasztikus képek, a kedélyállapotoknak és a jellem­
zésnek mélyebbről fölvett rajza, a meleg előadás, a 
népélet vonásai jóval túlhaladják azt, a miben fo­
gyatkozás nyilvánul. Jakabtól lapunk is közölt elbe­
szélést, s e kötetből ma szintén adunk egyet mutat­
ványul. A könyv vonzó olvasmány. Diszes kiállítá­
sáról a Franklin-társulat nyomdája gondoskodott. 
Minden egyes darab az elbeszélést illusztráló inicziá-
léval kezdődik és vignettel végződik. Csinos, sikerült 
tollrajzok ezek Horváthtól, s emelik a kiadás díszét, 
az elbeszélések hatását. Ara 1 frt, kötve 2 frt. 

Zsebnaptárak. A Légrády-testvérek kiadásá­
ban három jegyzék-naptár jelent meg a jövő évre, 
mindenik tárcza-alakú kötésben : Jegyzéknaptár. ügy­
védek számára. Szerkeszti Siegmund Vilmos. Orvosi 
zsebnaptár. Szerkeszti dr. Lőrinczi Ferencz. Jegyzék­
naptár mindenki számára. A tartalom tájékoztató 
közleményeket nyújt azoknak, a kiknek szánva van 
s mindennapra külön-külön lapot jegyzeteknek. 
Egynek-egynek ára 1 frt 20 kr. 

Uj zeneművek. A Rózsavölgyi-czégnél az öreg 
Thern Károly egy uj műve jelent meg: «Ábránd* 
Tinódi Sebestyén 16-dik századi két éneke fölött, 
zongorára. Ára egy forint. Berecz Edétől pedig 
tHulló levelek* czimü magyar reverie; 1 írt 20 kr. 

A nemzeti színházban e hó 12-én eredeti víg­
játék került színre *A csalhatatlan* ifj. Ábrányi 
Kornéltól. Nagy műgonddal alkotott munka, csengő 
jambusokban és rímekben írva, gazdagon színező, 
elmés nyelvezettel. A klasszikus vígjátékok lebegtek 
a szerző előtt, szigorúan meg is tartotta a formát és 
jellemek festésére törekedett. Tárgya nem valami 
uj, fordulataiban sem gazdag, de a költészet leve­
gője veszi körül, s a közönség méltányolta a becsvá­
gyat, melylyel egy író a klasszikái iránynak mutatta 
be hódolatát. Hőse, «a csalhatatlan* egy elbizako­
dott franczia diplomata, abból az időből, mikor Na-
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poleonnak Elba-szigeti fogsága a royalisták kezébe 
adta rövid időre az uralmat Francziaországban. 

Egy franczia nemes.Konrád ur kastélyában foly n ak 
le az események. Van egy affektáló és ideges felesége, 
a kit Prielle Kornélia kitűnő művészettel ábrázolt, s 
egy leánya Izold, a kire Parisban sok felületes máz 
és kényeskedés ragadt. E leányt jön meghódítani 
Tristán, az öntelt diplomata, ki másnak sohasem ád 
igazat és minden tervének sikeréről előre meg van 
győző ive. Nagy hódolat fogadja, s még Izold is ver­
seng az ünnepelt vendégre s o r t bókokban. De épen 
az önteltség és üres pöffeszkedés gyógyítja ki Izol-
dot, ugy hogy a csalhatatlan egysz r csak azt hallja, 
hogy Izold megszökött egy fiatal úrral és megesküd­
tek. A keserű csalódást a csalhatatlan azzal akarja 
leplezni, hogy azt mondja : mindent tudott, maga 
szőtte az egészet. Csakhogy Izold szökéséből semmi 
.sem igaz, ezt Tristán rászedésére gondolták ki, hogy 
igazi mivoltát föltárják. A javíthatatlan csalhatatlan 
tehát kosárral kénytelen távozni. E történetben sok 
-élénkséggel mozognak az alakok, többi közt az öreg 
Boldizsár, egy napóleoni katona; s az elméskedések-
nek is jó részük van a mélyebbkomikai hatást pótolni. 
A szereplők nagy odaadással játszotiak: Náday az 
üresen pöffeszkedő Tristánt, Prielle Kornélia a szen­
velgő mamát, Csillag Teréz Izoldot, Ujházy az 
öreg Boldizsárt, Mihályfi a szerelmes Pált, Vízvári 
pedig Konrádot. A közönség érdek el és figyelemmel 
kisérte az uj darabot, s elismerésében bőven része­
sítette a szereplőket és a szerzőt, kit a felvonások 
után kitapsolták. 

Jókainé jubileuma november második felében 
lesz. A nemzeti szinház tagjai bizottságot alakítottak, 
mely megállapítja a nemzeti szinház tagjainak az ün. 
nepélyben való részvételét. A jubileumban az írók és 
művészek társasága is részt vesz. 

A műcsarnok kiállítását élénken látogatják, s 
a társaság, mely naponként megfordul ott, bizo­
nyítja, hogy a festészet iránti érdeklődés meglehe­
tősen átalános a társadalom legkülönbözőbb részei­
ben is. Vásárlások szintén történtek. Az idén szintén 
megjelent a «Képes tárgymutató*, czimlapját Baditz 
Ottó rajzolta igen csinos, valamint Ízléses az egész 
tüzet, melyből harmincz lapot foglalnak el a kiállítás 
egyes festményeit és néhány szobrát feltüntető raj­
tok. Ára 80 kr. — A novemberben újra rendezendő 
tárlatra Gyárfás Jenő, ki a «Tetemre hivás* nagyobb 
kompoziczióju művével oly átalános figyelmet ger­
jesztett és kitüntető dijat is nyert, életképet küldött 
«A tél öröme* czim alatt, mely egy székelyföldi 
disznótort tüntet föl; Paezka Ferencz pedig Rómá­
ban magyar tárgyú történeti festményt végzett be : 
«Emese álma*, és szintén kiállításra küldi. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar tud. akadémián e hó 15-én a ter­

mészettudományi és mathematikai osztály tartott 
rövid ülést. 

Fröhlich Izor jelentést tett a föld villamossági 
áramlatának Magyarországon történt megfigyelése­
séről, mely a nemzetközi villamossági kongresszus 
megállapodásai szerint hajtatott végre, ugyanakkor 
mikor a föidsarkoknál is expedicziók működtek. A 
megfigyelések a múlt év augusztus havától ez év 
szeptember haváig tartottak, mindig a hónap első 
és 15-ik napján. Magyarországon maga Fröhlich va-
zette és szervezte a megfigyeléseket; a kereskedelem­
ügyi miniszter rendelkezésre bocsátott két nagy táv­
író vonalt,. Krakkótól Eszékig, aztán Soprontól Ko­
lozsvárig. Összegyűlt igy 1200 időpontra vonatkozó 
adat. Lengyel Béla olvasta fel ezután Hankó Vilmos 
dolgozatát a hunyadmegyei ásványvizekről. Hankó 
29 ásványvizet elemezett, illetőleg csak a bő forrá-
suakat elemezte, Frivaldszky János rövid jelentést 
olvasott föl Mocsári Sándor egy dolgozatáról, mely 
a múzeumi gyűjtemények után európai és külföldi 
uj hártyaröpüeket (darázsok, méhek) ir le, s melyet 
Frivaldszky melegen ajánlott kiadásra. Végül Klein 
Gyula tudatta, hogy Heer Osvát, a phyto-paleonto-
logia jeles tanára, az akadémia külső tagja, meghalt 
Zürichben. 

Arany emlékünnepe a Kisfaludy-társaság-
ban. E hó 28-án tartja meg a Kisfaludy-társaság 
Arany emlékünnepét az akadémia dísztermében. 
Gyulai Pál emlékbe:zédet olvas föl; ugyanez alka­
lomra Lévay József ódát irt. Este a nemzeti szín­
házban • Hamlet* kerül színre, Arany fordításában. 

A Petö'fi-társaság e hó 14-iki felolvasó ülésén 
Bodnár Zsigmond történeti elbeszélést mutatott be 
Tóth Sándortól «A virginás asszony* czim alatt. 
Báthory Gábor fejedelem uralkodásának ideje szol­
gál hátterül, s hőse egy prédikátor felesége, ki a fe­
jedelem csapodárságának esik áldozatul, 8 kit azért 
hívnak< virginás* asszonynak, mert először egy asszo­
nyi énekkarban jelenik meg a fejedelmi lakomán. 
A hallgatóság érdeklődéssel fogadta a csinosan dol­
gozott elbeszélést. Torkos László 1 atással adta elő 
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három költeményét *A kőszent*, «Egy atyának* és 
«Ne vesd meg az őszinte dalt*. Végül Balázs Sándor 
két elbeszélését olvasta íöl, az egyik («Azok a jó mú­
zsák*) komoly tárgyú, amásikpedig («A czitromos 
becsinált*) vidám, s mindkettőt tapsok kisérték. 

A természettudományi társulat e hó 17-én 
tartott ülésén Tömötoáry Ödön közérdekű tárgyról 
értekezett, a ktdumbáeti legyekről, melyek tanulmá­
nyozására a kormány küldte volt ki az Alduoa vidé­
kére. Tavaszszal, ápril havában kelnek ki ezek (ter­
mészetesen nem barlangokban eltemetett kigyófe-
jekből), s a szél nagy tömegben viszi a vérszomjas 
állatkákat a lapályokra, a legelőkre, hol meglepik a 
gulyát. A szarvasmarha a töméntelen szúrás követ­
keztébenpusztul el, mert a kolumbácsi legyek sok 
vért szívnak el, s megmérgezik az állatot. Az, hogy 
a szájon, vagy orrban tett csípések okoznák az állat 
elvesztet, a mesék közé tartozik. Tömösváry felso­
rolta az intézkedéseket, a gyógyító szereket, melyek­
kel ez állatok pusztítását meg lehetne akadályozni. 
Hermán Ottó egy csik-királyt mutatott be, melyet az 
ecsedi lápnál fogtak, s abban különbözik a rendes 
csíktól, hogy nem fekete, hanem halványsárga. Sze­
ged táján puha harcsának nevezik. — Végül a titkár 
terjesztette elő a folyó ügyeket. A társulati kiadvá­
nyok közt sajtó alatt van «Az ember leszármazása* 
Darwintól; továbbá dr. Szabó József északamerikai 
útleírása. Klein Gyula tanár és dr. Vidéky Ferencz 
100—100 frttal alapító tagok lettek. Uj rendes tagot 
78-at jelentettek be. 

A földrajzi társaság e hó 18-iki ülésén nagy 
közönség gyűlt össze, hogy meghallgassa egy sokat 
utazott és sok tapasztalatokat szerzett hazánkfiának, 
Vékey Zsigmondnak felolvasását föld körüli útjáról. 

Vékey érdekes színekkel, a benyomások közvetlen­
ségével festé a nagy utat Londonból Madeirába, 
innen Ausztráliába és ausztráliai tapasztalatait. A 
tanulságos felolvasásból bő részletet közöl lapunk 
mai száma. A közönség nagy figyelemmel hallgatta 
az előadást s a befejezésnél éljenzett és tapsolt. 

A képzőművészeti társulat legutóbbi választ­
mányi ülésén a pénzügyekkel foglalkozott. A társu­
lat keletkezése óta összesen 317,402 frt 37 kr gyűlt 
be, s ebből épült a műcsarnok és a mellette levő 
ház, melyben az országos zene-akadémia van. Ezek 
értéke 404,469 írtban van fölvéve. Az adatokat, 
mint ellenőr, Groetchel Imre választmányi tag ter­
jesztette elő, ki Benke Gyula pénztárnokkal kime­
rítő és fáradságos munkát végzett a legkisebb rész­
letek összeállításával. A választmány meleg köszö­
netet is mondott buzgóságukért. 

MI ÚJSÁG? 
A király Szegedről e hó 17-én reggeli 4 órakor 

érkezett Kőbányára, hol Tisza és b. Orczy miniszte­
rek megváltak a kísérettől, ő felsége pedig tovább 
utazott Gödöllőre, hol a napot tölte, este kilenczedfél 
órakor pedig elutazott, s Kőbányánál a rendes bécsi 
személyvonathoz csatlakozván, e hó 18-án reggel 6 
óra után érkezett meg Bécsbe. 

Esztergom felszabadulásának ünnepe. Esz­
tergomban e hó 27 és 28-ik napjain készülnek meg­
ülni a városnak a török uralom alól történt felsza­
badulása kétszázéves fordulóját. E hó 27-én este a 
várost kivilágítják, fáklyásmenetet rendeznek a pri. 

I más tiszteletére. Ugyané nap a benczések gymnáziu-
mában is lesz ünnepély. Másnap a bazilikában isteni 
tiszteletet tartanak ; a Te Deumot és a misét maga a 
prímás mondja, ki ez ünnepély eszméjét először 
pendítette meg az egyházmegye papjaihoz irt körle­
vélben. Lesznek egyéb üunepélyek is, melyek inté­
zésére bizottság alakult. Az Esztergommal szemközt 
fekvő Párkányban már e hó 9-én megvolt az emlék­
ünnep, e nap lévén évfordulója a párkányi győze­
lemnek. A templomban gyász misét tartottak a 
harczban elhunyt keresztény vitézekért. 

Az aradi vértanuk szobrának ügyében Arad 
város legutóbbi közgyűlése azon ouajának adott ki­
fejezést, hogy a szobor ne 1889. év elején, hanem 
1888. október 6-án, a vértanuk kivégeztetésének év­
fordulója napján lepleztessék le, miután a magyar 
állam évezredes fennállásának ünnepét is valószínű­
leg ez évben fogja az ország megtartani. 

Az országos képtárra a közoktatási miniszter 
25,104frtot költött az idén, a jö ,ő évi költségvetésben 
pedig 30,000 frtot kér. A megrongált képek helyre­
állítása még eltart egy pár évig, ezenkívül szüksé­
ges a képsorozatok kiegészítésén is segíteni vásár­
lások által; metszeteket, fénykép másolatokat sze­
rezni, a szakkönyvtárt gyarapítani. — A történelmi 
arczképcsarnok fölállításának első költségeire is ezer 
forint van fölvéve a jövő évi költségvetésbe. — Az 
iparművészeti szakiskola költségeire 7000 frttal több 
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van fölvéve, mint ez évben, mert az iparművészeti 
szakiskolát, mely eddig egy átalános, egy fafaragó s 
egy fémvésnöki osztályból állott, az 1883—84-ik is­
kolai évtől kezdve megközelítőleg kikerekített egész-
szé alakítják, hogy a műipar grafikai és plasztikai 
ágaira kiterjedve, azon fokra emelkedhessek, melyen 
más művelt államok hasonló intézetei állanak s me­
lyen izlésnemesitó befolyását érvényre juttathassa. 

Benczúr Gyula kitűnő művészünk már letele­
pedett itthon, s e napokban tette le a hivatalos es-

''• küt, mint a festészeti mesteriskolák igazgatója. Mig 
a mesteriskolák épületei elkészülnek, addig az aka-

I démia palotájában, az országos képtár mellett lesz a 
| műterem. 

Jókai mellszobra. Jókai dolgozószobáját, me­
lyet annyi sok és becses emlék díszít, pár nap óta 
ismét értékes mű teszi érdekesebbé: Huszár Adolf 
művészi alkotású érczszobra, a költő képmása. A 
művész meglepetést készitett e szoborral Jókainak. 

Az ősz Táncsicsról, a nagy idők megaggott és 
megvakult tiszteletreméltó tanujáról, koronkint 
megemlékeznek, hogy agg napjait enyhítsék. Igy a 
fővárosi iparosok körében is ünnepélyt rendeztek e 
napokban, s annak jövedelméből 150 frtot adtak át 
Táncsicsnak. 

A kegyelmet kapott orosz költő. (Wm> 
sevszky orosz iró az, ki először fejtegette a szabadság 
elveit nibihsta szempontból. Még huszonegy év előtt 
volt ez. Csernisevszkyt Szibériába hurczolták. Nevét 
azóta is sokat emlegették, s pár év előtt a Bécsben 
tartott nemzetközi irodalmi kongresszuson éles 
felszólalások történtek Csernisevszky miatt, a mit 
akkor az orosz hivatalos körök nagy felháborodás­
sal fogadtak, s a kongresszus orosz és lengyel tag­
jainak is sok kellemetlenséget okozott. Végre III . 
Sándor czár megkegyelmezett Csernisevszkynek, 
megengedte hogy Veljuk kelet-szibériai városból 
Asztrakhánba költözhessek, még mindig elég távolra 
a czivilizált világtól. Csernisevszky már túl van a 

j hatvan éven, teljesen megtört, tehetetlen ember, a 
ki közel áll a sirhoz. 

Pusztító földrengés híre érkezik Szmirna kör-
I nyékéről. Mint Konstantinápolyból jelentik, október 
| 16-án Szmirna és Cseszve kikötővároska közt rom-
I bolt a nagy földrengés, sok falu elpusztult, az 
I emberáldozatok számát ezerre tehetni. Khiosban, 
j Szmirnában kevesebb a kár s itt emberélet nem 

esett áldozatul. A földrengés csak néhány pillanatig 
| tartott, de olyan rendkívül heves volt, hogy a 

Cseszve és Buzla között fekvő falvak mind romba 
dőltek. A földrengés következtében húszezer ember 
hajléktalan és éhezik. Ha a szerencsétleneken gyor­
san nem segítenek, éhen fognak halni. Konstantiná­
polyból két hadihajó indult élelmi szerekkel és 
sátrakkal a szerencsétlenek segítségére. 

A sport napjai multak el legközelebb Buda­
pesten. E napokban tartották az ügető versenyt, az 
őszi lóversenyeket, melyeken a főúri körök utolszor 
jönnek össze a szabadban ; és szintén most volt a 
lótenyésztés emelésére alakult társaság által rende­
zett sorshúzás, továbbá a galamblövés. 

A lóversenyek iránt csak az első napon (e hó 
14-én) mutatkozott a közönség részéről is érdekelt­
ség, s meglehetős számban jelent meg. A kétévesek 
versenyén az 5000 frtos dijat a b. Springer Gusztáv 
• Misa* lova nyerte; a St-Leger-dijat (2000 frt) 
gr. Festetich Tasziló «Frangepánja» ; a Jakabffy-di-

I jat (500 frt) Mr. Waugh «Occident»'-je; az akadály 
verseny 1000 írtját gr. Szapáry Iván • Jerry-je. A 

I mezei gazdák versenyében Lucz István és Winter-
nitz József lovai nyertek. — Az október 16-iki fut­
tatásokban az 1000 frtos Ilona-díj b. Springer 
>Viuea»-jának jutott ; az oroszvári-dij (1000 frt) 
gr. Sztáray János «Kéth ly»-ének, az 1500 frtos tola-
lisateur-dij b. Twickel Ágost «Runzenbruder»-ének ; 
az eladó verseny 700 írtja Mayer Arthur «Nur-

j deutsch»-a; a gátverseny 800 írtja Jankóvich Gyula 
* Bízza reám* lovának. — Az okt. 18-iki futtatáson a 

I tnyeretlenek* 800 frtos diját gr. Hunyady Imre «Je-
I wess»-e vitte e l ; az 5000 frtos kanczadijat b. Sprin-
| ger iVeronicá-ja, a 2000 frtos Kladrubi-dijat gr. 

Hunyady Imre «Metalhst»-je, az 1000 frtos import­
dijat Blaskovics Ernő tVitéze* ; a gátverseny 700 

I írtját Jankovich Gyula * Bízza reám*-ja. 

A * Jogtudományi Közlöny* október 19-iki 
(42-ik) száma következő tartalommal jelent meg : 

Uj telekkönyvek. Tóth Gáspár selmeczi ügyvéd­
ből. — Tanulmányok a magánjog dogmatikájából. 
Dr. Farkas Lujos kolozsvári egyetemi tanártól. — Tör­
vénykezési Szemle: A budapesti kir. itélő tábla gya­
korlatából. H. J. kir. táblai bírótól. — A bűnügyi 
judikatura az első fokon. Dr. Sik Sándor budapesti 
ügyvédtől. — Telekkönyvi kérdések. Káplány Géza 
erzsébetvárosi kir. törvényszéki birótól. — Különfélék. 
— MELLÉKLET: Curi..i Hatirozatok. — A buda­
pesti kir. tábla elvi jelentőségű határozatai. — Kivo­
nat a Budapesti Közlönyből. 
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HALÁLOZÁSOK. 
VADASZ MANÓ, csongrádmegyei tanfelügyelő el­

h u n y t 68 éves korában, s épen a szegedi örömnapok 
a la t t temették el nagy részvét közt. A városnak éve­
ken át népszerű főbírája s egy izben országgyűlési 
képviselője is volt. A tanfelügyelői intézmény életbe 
léptekor nevezték ki Csongrádmegye oktatásügyének 
élére, s azóta egészet, e téren működöt t és használt . 

E lhuny tak még a közelebbi napok a l a t t : RUD-
NYANSZKY BÉLA, nyűg. kir . táblai biró, a szabadság-
harczban honvédtiszt, az ötvenes években pest i he­
lyettes főállamügyész, mely t isztet addig viselte, 
mignem 1859-ben a protestánsok ellen kiadot t pá­
tens ellenszegülőinek pörbefogatására kapott paran­
csot ; ekkor lemondott , ügyvédi pályára lépett , s m i n t 
jeles jogász az 1861-iki országbírói értekezleten is 
részt vett , majd a ki r . tábla birája lett , azu tán 
anyagi zavarok kezdték béní tani tevékenységét, 
1877-ben elméje is elhomályosult , s a halál , mely 57 
éves korában érte, hosszú szenvedéseknek vetet t vé­
get. — Dr. DÓZSA MIKLÓS, a maros-vásárhelyi 
királyi tábla egyik kiváló tehetségű birája, Dósa 
Eleknek, a hires erdélyi jogtudósnak s az or­
szággyűlés egykori alelnökének fia, 41 éves korá­
ban . — KATONA LÁSZLÓ, endrédi plébános 67 éves 
korában. — RIGÓ ISTVÁN, a kegyes tani tórend tagja, 
gymnáziumi tanár , Sátoralja-Ujhelyen. — PÁLMAI 
L A J O S , bőnyi ev. lelkész, Karsay Sándor szuperinten­
dens veje, 50 éves korában. — TISZAY KÁEOLY, Bi-
har-Torda ref. lelkésze, hosszas betegeskedés u t á n 
63 éves korában. — HEGEDŰS SÁNDOR, Karczag vá­
rosának volt törvénybirája, legutóbb dunavecsei kir. 
járásbiró, 38 éves korában. — Id. KÁLLAY GYÖRGY, 
73 éves korában, Nyíregyházán. — Id. AMBEBBOY 
ANTAL, földbirtokos, 68 éves korában , Szent-Bene­
deken. — BOGDÁN LAJOS, kataszteri becslő-biztos, 60 
éves korában, Maros-Csucson. — Id. LAVATKA J Ó ­
ZSEF, tekintélyes földbirtokos Békésben. — Dályai 
B E K É SÁMUEL, 63 éves korában, Oltszemen. — Gr. 
LAZSÁNSZKY, ki az ötvenes években a budai helytar­
tóság alelnöke volt, s nagy buzgalommal segített 
germanizálni , Bécsben. — KÓKAI LAJOS, a hasonló 
nevű budapesti i smert könyvárus 13 éves fia. —• Dr . 
FETESCH KÁROLY, algyógyi (Hunyadmegye) orvos, ki 
rég idő óta betegeskedett s a fővárosba j ö t t gyógyí­
tás végett, 50 éves korában, Budapesten. 

Ozv. MAKKOVICS DÉNESNÉ szül. Thurzó Terézia, 
köztiszteletben élt ú rnő , a biharmegyei Marcziházán. 
— SULYOK EDUÁRDNÉ, szül. Losonczy Leopoldina, 
70 éves korában, Borsod-Szent-Mártonban. — P B Á F F 
FERENCZNÉ, a b . Prónayak urada lmi t isztar tójának 
és hevesi földbirtokosnak neje, 44 éves korában, a 
nógrádmegyei Karancs-Sághon. — Ozv. KOHLENBER-
GER MÁTYÁSNÉ, 60 éves korában, Ácsán. — SZABÓ 
KÁROLYNE, az alsó-csallóközi já rás i szolgabíró neje. 
— Id. SINKA RUDOLFNÉ, szül. Gaál Alojzia, 55 éves 
korában, Szolnokon. — Jobbaaázi DÖRY KAROLINA, 
58 éves korában, Zombán. 

S Z E R K E S Z T Ő I MONDANIVALÓ. 
V a k o n . Tehetség látszik benne. De a kis törté­

net, igy a mint van, mesterkélt. Vájjon a született 
vakságot is csak allegorice kell-e érteni, mint a ké­
sőbbit ? nem világos. Ha nem: hogy történt a gyó­
gyulás ? még kevésbbé érthető. Mást várunk. 

G. F . Garay ama verse azért maradt ki összes 
kiadásából, mert akkor nem lehetett kiadni. Hazafias 
szelleme szép, de költői becse nem nagy; szónoki 
inkább mint költői. Kivánata szerint tettünk vele. 

D a r á z s K a t a . A történet nagyon közönséges és 
sokszor feldolgozott (a többi közt Ágnes asszonyban 
is, a ki szeretőjével megöli a férjét s aztán megőrül); 

, de itt a feldolgozás gyönge is, zavaros is. A zavaros-
! ság pedig más, a ballada ködös, rejtelmes légköre is­

mét más. 
E g y k i s t évedés . (Svéd monda, német', ől). A kis 

monda, inkább mese, elég csinos; a németben lehet, 
hogy jól is van kidolgozva (nem ismerjük) — de igy 

! magyarban, lapos előadásával, rossz verselésével na-
] gyón gyengén veszi ki magát. 

E r d ő b e n . I m á d k o z o m é r t e d . Azt kivánja: bő-
| vebben nyilatkozzunk verseiről. Csakhogy nincs mit 

sokat mondani rólok. Elég folyékony verselés, semmi 
feltűnő gondolat, útszéli képek, — s elolvasva az 
egészből semmi benyomás nem marad hátra. 

E g y éji l e lkészségem. Lapos vers: nem kö­
zölhetjük. 

SAKKJÁTÉK. 
1244-ik számú feladvány. Gold Samutól.* 

Sötét. 

b • "Yilágo..6 ' g h 

Világos indul s az ötödik lépésre mattot mond. 

A z 1 2 3 9 . sz . f e l a d v á n y m e g f e j t é s e . 
Fuss O.-tól. 

E feladvány felállítása sajnálatunkra hibás. Több­
szöri Írásbeli megkeresésünkre mind a feladvány szer­
zőjétől, mind pedig a német sakkújság szerkesztőségétől 
semmi javítás vagy felvilágosítás nem érkezett s igy 
későbbre kell hagynunk e feladvány kijavítását. — 
Jelen alakjában két lépésre megfejthető. I. Vdl—d4 
által. 

* Dr. Gold Samu hazánkfia legközelebb megjelent fel­
advány könyvéből. Ára 3 frt 50 kr. Megrendelhető a szer­
zőnél. A könyv czime : 200 Schachaufgaben von Dr. S. Gold. 
Wien, V. Hundsthurmerstrasse 18. 

HETI NAPTAR. Október hó. 
Nap 

se 

Katholikus és protestáns Gorog-Oros? Izraelita 

G 2S Orsolya sz. G 22 Orsolya t 
Kordula sz. vt. Kordok 
Kapisztr. János Szevér 
Rafael főangyal Salome 
KrizsánésDária Vilmos 
Demeter vt. Evariszt, Am. 

- ' % Szabina szűz Szabina 

981$ Jakab a. 
10 Enlamp E 
1 1 Fülöp ap 
12 Prtíbns, T. 
13 Korpacs, B. 
14 Parasikeva 
15 Luczián áld. 

20 Ábel 
21 Pálmák 
22 Gyűl. fi. 
28 Sím. t. 

25 Abiás 
2« Sab. \ 

Huldfáltoiasai: © Utolsó negyed 23-án 35 pk. éjfél után. 

T a r t a l o m . 
SZÖTeg: Török Pál. — Hová. le t t a Gál Sándor 

kényei e? Elbeszélés. Irta Jakab OdLiin. — Egy ma­
gyar ember utazása a föld körül. Vékey Zsigmond 
fölolvasásából. — A Bourbonok családi történetéből. II . 
Marcziányi Györgytől. — Jolán. Angol regény. Irta 
Black William. — Egyveleg. — A nemes város. Mik­
száth Kálmántól. — Villamos kiállítás Bécsben. 
A műcsarnok kiállítása. — A szegedi ünnepek. 
Irodalom és művészet. — Közintézetek és egyletek. 
— Mi újság ? — Halálozások. — Szerkesztői mon­
danivaló. — Sakkjáték. — Heti naptár. 

Képek: Török Pál. — Vékey Zsigmond. — A 
bécsi villamos kiállításról. A rotunda egyik bejárata. 
— A műcsarnok őszi kiállítása. A képes tárgymutató 
rajzaiból: 1. Csendélet. Udvarlaky Bélától, i. Hold­
feljötte. Spányi Bélától. 3. Alkonyat. Szárics Imrétől. 
i. Az Ortler-csoport Trafói mellett. Somogyi Dániel­
től. 5. A szeszélyes nők. Kéméndy Jenőtől. 6. Láto­
gatók Fontaineblauban. Gide Théophiletől. 7. A mű­
teremben. Szárics Imrétől. — A király Szegeden. 
Diadalív a Boldogasszony-sugáruton. Kimnach László 
rajza. — Szeged czimere. — Pálfy Ferencz polgárme-
ter. Szabados János városi tanácsos. Vass Pál főjegyző. 
Zombory Antal városi tanácsos. 

Felelős szerkesztő : N a g y Mik lós . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

Hamisított fekete selyem. 
A venni szándékolt kelméből egy mintadarab­
kát elégetünk, s a netáni hamisítás azonnal 
napfényre jön. Valódi, tisztán festett selyem 
rögtön fölkunkorodik, hamar elalszik, s kevés, 
egészen világosbarna szinü hamut hagy hátra. 
— Hamisított selyem (mely könnyen szalonnás 
lesz és törik) lassan tovább ég, névszerint a 
«végfonalak» (ha festékanyaggal erősen vannak 
nehezítve) tovább pislognak, és sötétbarna ha­
mut hagy hátra, mely a valódi selyemmel 
ellentétben, nem kunkorodik, hanem meghaj­
lik. Ha a valódi selyem hamuját szétnyomjuk, 
elporlódik, a hamisitotté pedig nem. Henneberg 
G. (kir. udv. szállító) selyemgyári raktára, Zü­
richben szívesen küld mindenkinek mintákat 
valódi selyem kelméiből, és szállít egyes öltö­
nyökre és egész végeket, vámmentesen a házba, 
vámszámitás nélkül. Egy levél dija a Schweizba 
10 kr. 

K Ö S Z V É N Y E S E K N E K . 
Kwizila Ferencz János, es. k. udv. szállító és kerületi 

gyógyszerész nrnak, Korneuborgban. 
Hét év óta szenvedtem a fájdalmat karomban, 

a nélkül hogy valamely szer a különböző köszvóny-
folyadékok vagy villamozások közül használt volna. 

Szerencsés véletlen által az On hirdetése ju to t t 
kezemhez, és ime, a l i g v e t t e m az ö n h i r e s Kwízda-
féle k ö s z v é n y f o l y a d é k á t használatba, az óriási fáj­
da lom m á r i s .mintha e l t ű n t v o l n a . 

A midőn Önnek köszönetet mondanék, marad t am 
teljes tisztelettel 

B a t h T i v a d a r . 
Grácz, 1882 decz. 2 1 Fárbergasse Nr. 2. 

A beszerzési forrásokra nézve utalunk a mai számunkban foglalt 
kW17.UA kftS/.l ÉW.F OLYADÍkJA cziuiű hirdetésre. 

E n 1T- A -J» (epilepsia) és m i n d e n ideg-
Ö •«*• v l í b e t egség l e v é l u t j á n gyógyit-

tatik dr. Killiseh speczialista által, Drezdában (Szász­
ország). — E z e r meg ezer gyógyí tás . A párisi 
tudományos társaság aranyérme. 

Egy hatszor hasábzott pet i tsor . vagy annak helye 
egyszeri ig ta tásnál 15 kr.; többszöri ig ta tásnál 
10 kr. Bélyegdíj külön minden ig ta tás u t án 30 k r . HIRDETÉSEK. Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad 

B É C S B E N : Dukes M. Riemergasse 12, Schalek 
Henrik Wollzeile 12, és Oppelik A. Stubenbaatei 2. 

Meidinger-kályhák. 
H E I M H . . fiókja: Budapest, Thonet-udvar. 

Gyár: Oöer-Döbling-, Bécs mel l e t t . 
Raktár : Bécs , I., Kárntnerstrasse Nr. 42. 

Legjobb szabályozható, töltő és szellőztető kályhák. 
Nagy és gyors fütö-erö, a kályha cse­
kély nagysága daczára; teljes és a mel­
lett legegyszerűbb szabályozhatósága a 
tüzelésnek; a tűz tetszés szerinti tar­
tama, igen egyszerű kezelés és minden 
tisztogatás, s a terhes hevítő hőség mel­
lőzésével ; legolcsóbb fűtés és a kályha 
nagy tar tóssága; jó szellőztetés a szel­

lőző cső alkalmazása mellett. 

Egész 3 szobáig elégséges 1 kályha fűtése. 
Központi fűtés egész épületek számára. 
A gyár védjegye » kályhaajtó belsejére 

van beöntve . 160 

fe MLIOINGER-QFEN 
> K ^ r 

< 

DsFTemietek árjegyzékek ingyen és bérmentve."*: 

Húzás már holnap 

11 

5 0 , 0 0 0 f o r i n t 
2 0 , 0 0 0 f o r i n t 
1 0 , 0 0 0 f o r i n t 

8 , 0 0 0 f o r i n t 
6 , 0 0 0 f o r i n t 
5 , 0 0 0 f o r i n t 

sat., összesen 

l e v o n v a 2 0 -

készpénzben 
flsetendo. 

Kincsem-sorsjegjek 
A főnyeremény 5 0 . 0 0 0 forint értékű. 

Levonva 20°/o, azonnal befejezett húzás után 

niubn nyeremény teizpínzliei kifizettetik. 
Kaphatók a 

M A G T A R LOVAREGYLET 
sorsjátéld irodájában 

B u d a p e s t e n ( N e m z e t i C a s i n o ) 
valamint az összes bank- és váltó-üzletekben. 

A hivatalos nyeremény-lajstromot minden sorsj egyvásárló azonnal es 
ingyen megkapja. 

Egy sorsjegy 
csak 

JL f r t . 
10 írtért 

11 darab sorsjegy. I 
A huxás kezdődik hétfőn 

e hó 22 én| 
délután 4 órakor a fővá­
rosi vigadóban Budapesten I 
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Védjegy 419. és 420. szám. 

BRAZAY RALMAN, 
«*" Budapest. IV. Miizeiini-körnt 2?. sz.Q 

F i g y e l m e z t e t é s . 
Az általánosan ismert, jó hírnévnek örvendő s 
többoldalulag kitüntetett sósborszesz készítmé­
nyem — kelendőségénél fogva — fok utánzás­
nak lévén az utóbbi időben kitéve, elhatároztam, 
hogy azokon czimjegyemet módosítom s arra 
kék nyomatban saját házam külső alakját veszem 
föl, bejegyeztetvén egyszersmind védjegyként a 

budapesti iparkamaránál. 

SÓSBORSZESZ 
7796 gyors enyhítést eszközöl: láOti 
csúzos szaggatás, fagyás, fog- és fejfáj­
dalmak, szemgyengeseg, bénulások s tb . 
s tb . ellen. Fogtisztitó szerül is igen ajánl­
ható, a mennyiben a fogak fényét elősegíti, 
a fogbust erősbiti és a száj tiszta, szag­
ta lan ízt nyer a szesz eljpárolgása után, vala­
mint ajánlatos e szer fejmosásra is, a haj­
idegek erősítésére, a fejkorpaképződés meg­
akadályozására és annak eltávolítására. 

Á r a egy n a g y ü v e g g e l £ t O kr . 
egy k i s e b b ü v e g g e l 4 0 k r . 

Hasznalati utásitás magyar vagy német nyelven, l>i/>>-
mányosaim névsorával ellátva, minden Üveghez ingyen 

mellékeltetik. 

MÉéééÉéáéÉéÉéáéáé 
A «Franklin-Társulat* kiadásában 
Budapesten megjelent s kapható : 

A Hl AZ EMBERT 
KÖRNYÉKEZI. 

Olvasmányok a te mészét világából 

A müveit közönség és az ifjúság 
számára. 

Dr. BERLIN munkája nyomán, 
a hazai viszonyokhoz alkalmazva 

Írták többen. 

Szerkesztette: HOITSY PÁL. 
147 ábrával. 

Ara fűzve 3 forint o. é. 
WWl 

KWIZDA RÖSZVÉJÍY-FÖLYAOÉRJA 
évek óta kipróbált, jeles szer 

köszvény, ISÍIZ és idegbántalmak ellen. 
Jelesnek bizonyul ficzamodások, az izmok 

^ és idegek feszültsége, véraláfutások, zúzó-
g> dások, a bőr érzéketlensége, továbbá helyi 

1 í§* görcsök (lábikragörcs), idegfájás, s köte­
t i t> lékek után származott daganatok ellen; 

főként erősitő szer nagyobb fáradságok, 
gyaloglások, stb. előtt és után, valamint elöhala-
dott aggkorban beállott gyengeségeknél. 

Valódi minőségben a következő czégeknél: Budapesten 
nagyban: Török József gyógysz., király-uteza, Strobentz 
testv., Thallmayer A. és Seitz, Pillich F . (kerepesi udvar); 

Kochmeister Frigyes utóda. 

F ő l e t é t : K W I Z D A F E R E N C Z J Á N O S 
kerületi gyógysz. és cs. k. udv. szállítónál Komeuburgban. 

Egy üvegge l 1 f r t o. é. 
^ a . Ezen kivül a k o r o n a o r s z á g o k m a j d m i n -
^ r ^ » d e n g y ó g y s z e r t á r á b a n vannak letétek, rne 
lyek a vidéki lapok által idönkéat köztudomásra hozatnak 
S z í v e s m e g f f i g r y e l é s i i l . E készítmény vételénél 

kérjük a t. közönséget, mindig K w i z d a k ö s z v é n y ­
f o l y a d é k á t kérni és arra figyelni, hogy ép úgy min­
den üveg, valamint a carton is a fönnebbi védjegygyei 
van-e ellátva. 709 

i^^^^^^m^^m^m^^ 
msmmesmstSMm^mmmmmmm^sEisiwsssmmmmsimmmsisf 

SÜRGÖNY. 
Az Ischia borzasztó szerencsétlensége) 
H63 miatt. 

KII iinő olrsőságok. maJIIIIHII ingyen! 
í 
t 

tczt fin. franczia battiszt zsebkendő szín. széllel 
« légiin, angol czephir zsebkendő 
« valódi rumb. vászon zsebkendő... _. _ 
« tiszta len kenyérruha szín. széllel 
« kitűnő minőségű porruha 
« sávolosszalvéta kitűnő minőségű 
« legfin. aglais damaszt szalvéta 

légiin, aglais damaszt törülköző ... 
4000 db sávolos abrosz valódi len dbja 
3000 « legfin. fehér damaszt abrosz. 
2500 « legfin. színes damaszt abrosz « 1.25 
5000 « színes szalon abrosz « 2.20 
3000 « női ing, háló corsette, bugyogó, elegáns 

schweizi hímzéssel 1.25 
1503 « fehér madapolán és nyers vászon alsó 

ruha gazdigon díszítve 1.25 
290 vg finom fehér zsinorbarchet rfe —.24 

1 
1 

3000 

jó minős, jó mos. béresi kanavász 26 rfs 2.45 
28 rf jó minőségű hegyi gyolcs _ 3.35 
29 rfs valódi len, legj. minőségű házi leg­
nehezebb sziléziai amerikai bőrvászon és 
500 vg kitűnő minőségű chiffon _. ... _. ... 6.95 

250 « legnehezebb freudenthali :££ kanavász 5.90 
350 « 30 rf legj. minős, valódi rumb. kanavász 6.95 
280 « 30 rf legfin. patent damaszt esik. csinvat 6.95 
150 « 29 rf valódi len törülköző fehéríted. 1 vg 4.15 
500 . 29 rf finom hollandi vászon 18 frt helyett 7.75 
500 « 50 rf •/, szél. irlandi vászon 45 frt helyett 14.90 

3000 db 10/4 ngys. gob. ripszágyteritö 5 frt helyett 2.95 
1400 garnitur gobelin ripszteritö 2 db ágy és í db 

asztalterítő összesen csak 7.50 
1200 elegáns jutta-fdggöny legd leguj. 1 ablakra 3.90 
500 db elegáns esököpeny hölgyeknek fél áron 

frt 7. 10.— 
500 € fin. elég. őszi kabát hölgyeknek frt 5.50 — 9 — 

Kapható S C H I L L E R L . - n é l , 
, ,a s*ép m e n y a s s z o n y ' - h o z S Z . - F E H É R V Á R O T T . 

Távirati 
A vagyonbukott „ N a g y A n g l o b r i t t e z t t s t g y á r " 

tömeggondnoksága az összes arakat még a becsáron 
is sokkal a lább eladja Az összegnek e lő leges bekül ­
dése v a g y 8 frt 5 0 kr. utánvéte le mel let t i gen cs inos 
ét- é s dessert-service a legfinomabb a n g o l - b r i t t 
ezüstből (mely e lőbb 4 0 frtba került) kapható . Min­
den megrendelő az evőeszközök fehér sz ínének meg­
maradásáról szóló 10 évi kezességi iratot nyer. 

6 táblakés, jeles aczélpengevel, 
6 valódi angol-britt ezustvilla, e^y dtrabbúl, 
6 massiv ang. britt ezüst erö-kan&I, 
6 f. ang. britt ezüst kávés-kanfti, 
1 db. an^. britt neh. ezüst leves-szedő, l íOi 

muss. ang. britt ezüst tejszedó, 
jeles ang. britt kés-zsámoly, 
mass. ang. britt ezüst dessert-kanál. 
valódi ang. britt ezüst csemege-villa, 
jeles bors- vagy ezukortartó, 
szép massiv tojás-táleza, 

6 legfin. ang. britt ezüst tojás-kanál, 
1 pompás ang.-britt ezüst felszolgáló lálcza 30 cm. ho-szu 
1 legfinomabb teaszürö, 
'i díszes sálon gyertyatartó, 
4 legfin. czukoitálcza, magas lábakkal. 

ü") darab. = 8 frt 50 kr. 
A n n a k b izonyí tékául , hogy e hirdetés 

nem szédelgésen 
alapszik, ezennel a nyilvánosság előtt kötelezem ma­
gamat, ha az áruk nem tetszenek, azokat minden ki­
fogás nélkül visszavállalni ; s igy a megrendelés 
minden koczkáztatás nélkül jár. 

A más czégektöl hirdetett eszközök uvalódi javí­
tott brittania» czimü jegygyei ellátva, közönséges 
silányság, s én azokat kívánatra ugyanily számban 
1 frttal olcsóbban szállitom. 

A ki tebát jó és szolid árukat, nem pedig holmi 
silányságot akar pénieért kapni, mig a készlet tart , 
bizalommal forduljon a következő czimhez : 

I. H. RABINOWICZ, WIEN 
az angol-britt ezüstnemü-gyár közp, raktára 

II., Schifiamtsgasse Nr. 20. 
Tisz t í t ó p o r a fönnebbi evőeszközökhöz nálam kap­

ható. Egy doboz ára 15 kr. 

8 « r F i ó k o k : P a r i s é s L o n d o n b a n . " * a 

A FRANKLIN-TÁRSULAT kiadásában Budapesten megjelent és 
minden könyvkereskedésben kapható — az osztrák tartományok 
számára SZELINSZKI GYÖRGY cs. kir. egyet, könyvárusnál Bécs­

ben I., Stefansplatz 6. 

MAGYAR POLGÁRI 
TÖRVÉNYKEZÉSI RENDTARTÁS. 

(1868: LIV., 1881: LIX., 1881: LX. TÖRYÉNYCZIKK.) 

Kapcsolatosan a váltó-, kereskedelmi- és kisebb polgár 
peres ügyekben való eljárással, a birói ügyvitellel, a vonat­
kozó hazai s részben külföldi jogforrásokkal, különösen 
pedig a magyar kir. Cuiia fontosabb elvi határozataival. 

Irta 

Dr. H E R C Z E G H MTHAZY. 
M Á S O D I K Á T A L A K Í T O T T K I A D Á S . 

E L S Ő K Ö T E T . 

Ára fűzve 2 frt. 
M A S O Ü I K K Ö T E T . 

Ára fűzve 3 frt 60 kr. 

SÉáé^eá^Wé^éhkhk^éé^é^^éÉ^ 

ÜTÁVOU RÖVID- ÉS inÖ.VIir].LÁTÁSIAKRA!! 
A legjobb szemüveget nyújtja jótállás mellett 

S0L0M0NSÖN l H. látszerész, Yáczi utcza 19. 
O^T* Leggazdagabb választék párisi színházi látcso'k- és 

tábori távcsövekből, 5—20 ftrtlg. ~ W ) 
Otf N a g y v á l a s z t é k a m e r i k a i e m b e r i m ű n z e m e k b ö l . fel 

FOLYÉKONY GLYCERIN-CREME 

MA***-

több ér óta 
hatályos szer­
nek bizonyult 
szeplő, nap­
sütés , folt , 
börbaj és ke­
lések ellen. 
Ez egy igen 

•ikerült egyesítése a leg­
ártatlanabb szereknek, 
melyek a bort nemcsak 
simábbá és finomabbá 
teszik, hanem annak 
fiatalos frisseségét fönn­
tartják. A folyékony gly-
eerin-creme eltér az ed­
dig közönségesen hasz­
nált glycerin-illatszerek-
tól, melyek a glycerinen 
kivül semminemű hatá­
lyos részeket nem tar­
talmaznak. — E g y ü v e g 
ára 1 forint 20 kr. 

IUI 
SCHONHEITS 

PHCSt 

RltNlGUNG 

HAUT. 

Xi e gfl n o m a b b 

ttlycerin - szappai 
glycerin és illatos növé­
nyekből, kitűnően tisztit 

I és élénkíti a bőrt, él 
egy finom pipereszappan 
minden kívánt előnyét 

| vei bir. Darabja 3 5 kr . 
B £ N Z O E 

elycerin - szappan 
Ára 35 kr. 

öyökonke szappan (Speik Seife) ára35kr. 
Párisi hölgypor (legfinomabb poudre de rlze) 
a bőrnek a leggyengédebb fehér szint adja, és ártatlansága mellett 
mégis a bőrt simán és szárazon tartja. Hölgyeknél úgy férfiaknál 
is borotválás után. nagy kedveltségnek örvend. — E g y dobos ára 

H í O kr., tollal 1 í r t . 
1T/.«.A< IA M A 1 I mandulaszappan és spermacetbél ké-
ü . e Z m O S O - p O r 6 I , l v e , a legártatlanabb arci- és kés-

bör-tisztitó szer. — E g y doboz ára 5 0 kr. 

Amerikai kautsuk-tyúkszemgyürük s essentia. Ara 60 far. 
Rouge végétal pirosító, ára 50 kr. 
Kapható Magyarország minden jelentékenyebb gyógy- és illatsiet 

tárákban, valamint a gyártónál 
I T T T T t T A T T C T D T T -nél illatszerész és vegyész 
*> • r ^ l ^ l l f*. l i a r j H . H > (Sporgasse 3.) Grátzban. 

Tfi /^Tj A "K"rP_Á_'R A • 

TÖBÖK JÓZSEF WE^.SL'FSl 
C y Hamialtott p A r i s i h ö l g r y p o r - t ó l óvakodni tes­

sék. Csak az tekintendő valódinak, melynek dobozán, 
valamint használati utasításán a fenti védjegy látható. 

N y ú j t s u k a s z e r e n c s é n e k j o b b u n k a t ! 
m á r k a főnyereményt igér 
kedvező esetben a legújabb 
hamburgi nagy pénzsonjhték 

mely a magas kormány á l ta l jóváhagyatott s biztosíttatott. 
Eme ujabb játék-tervezet előnyös berendezése abban áll, 

hogy rövid pár hó lefolyása alatt 7 sorsolásban 5 0 , 5 0 0 nye­
reménynek kell bizton történni, ezek között vannak főnyere­
mények esetleges 500 ,000 r. márka, illetőleg 

500,000 
1 nyerem, á m. 3 0 0 , 0 0 0 
1 nyerem, á m. 2 0 0 , 0 0 0 
2 nyerem, a m. 1 0 0 , 0 0 0 
1 nyerem, á m. 9 0 , 0 0 0 
1 nyerem, á m. 8 0 , 0 0 0 
1 nyerem, á m. 7 0 , 0 0 0 
1 nyerem, á m . 6 0 0 0 0 
i nyerem, á m. 5 0 , 0 0 0 
1 nyerem, á m. 3 0 , 0 0 0 
5 nyerem, á m. 2 0 , 0 0 0 
3 nyerem, á m. 1 5 , 0 0 0 

Í6 nyerem.á m. 1 0 . U 0 0 
56 nyerem, á m. 5 0 0 0 

106 nyerem, á m. 3 0 0 0 
253 nyerem, á m. 2 0 0 0 

6 nyerem, á m. 1 5 0 0 
515 nyerem, á m. 1 0 0 0 

1036 nyerem, á m. 5 0 0 
29020 nyerem, á m . 1 4 5 

19,463 nyeremény á m. ÍUO, 
150, 124, 100, 94, 67, 40, 20. 

Ezen nyereményekből az elsó osztályban 4000 aorsoltatik ki 
157,000 m. összegben. — Az 1 oszt főnyeremény 50,000 mL teái s a 
2-ikban 60,000, a 3-ikban 70,000, a t-ikben 80,000, az 5-ikben, 
90,000,a 6-ikban 10O,OOO,a 7-ikben azonban esetleg 5O0,0OO,illetól.'ü 
300,000, 200,000 stb. márkira emelkedik. — Ezen nagy az állam 
által biztosított , pénzsorsjáték hivatalosan van meghatározva. 

Ezen nagy, az állam által biztosított pénzsorsjáték legközelebbi elsó 
nyereményhuzásához kerül 

1 egész eredeti sorsjegy csak 3.50 frt o. é. 
1 fél • » » 1.75 frt o. t. 
1 negyed • • • _ 9 0 kr. o. é. 

Mindennemű megbízások, a péztz beküldése, postaúton! fixe-
tés vagy ai összeg utánvétele mel let t rögtön a leggondosabban 
teljesíttetnek, mindenki az állam czimerével ellátott eredeti sors­
jegyet tőlünk saját kezeibe kapja. 

A megrendelésekhez a szükséges hivatalos tervezetek ingyen mellé­
keltetnek, melyekből ugya nyeremények beosztása az illető osztályok­
ra, mint szintén az illető betétek is megláthatok és minden huiás 
alán érdekelt feleinknek felhívás nélkül megküldjük a hivatalos huzási 
lajstromot. Kívánatra a hivatalos tervet előre megküldjük megtekin­
tés végett bérmentve, és készek vagyunk nem tetszés esetében a sors­
jegyet az összegnek visszafizetése mellett húzás előtt visszavenni. 
A kifizetések tervszerűn pontosan s az állam jótállása mellett történnek. 

Csoportozatnnk mindig a szerencse kegyeltje volt és érdekelt fele­
inknek gyakran a legnagyobb nyereményeket fizettük ki, többek 
között 2 5 0 , 0 0 0 , 1 0 0 , 0 0 0 , 8 0 , 0 0 0 , 6 0 , 0 0 0 , 4 0 , 0 0 0 stb márkával. 

Egy ily, a legszolidabb alapokra fektetett vállalatnál előrelát­
hatólag mindenütt a legélénkebb részvétre tehet bizton számítani 1 
kérjük ennélfogva, hogy minden megrendelést teljesitheswQnk, a meg­
rendeléseket minél előbb, mindenesetre f. év i október 31-ike 
elótt hozzánk beküldeni. 

Kaufmannés Simon " "n^^ i f " 6 
U. 1. Ezennel köszönetünket nyilvánítják az eddig ajándékozott 

b zalomért,, s kérjük a hivatalos tervezet áttekintése által a nagyszerű 
nyerési esélyekről megayözödni, melyeket e sorsolások nyújthatnak. 

U96 A fent JbMek. 
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^t l ' i iKt i i i i iwi i r i i r i t i - ravl i i i rnvi - ivrn ' i r 

I -egujabb szabad, b i l l a r d - g o l y ó k . 
Alulírott batnrkoilik tisztelettel tudatni, hogy sok évi 

Faradaég után ikerült neki 1168 

b i l l a r d - g o l y ó k a t 
készíteni, melyek jósíig es tartósság tekintetében 

minden eddigit messze fölülmúlnak. 
Sz ín , h a n g és r u g a n y o s s á g tekintetében telje­
sen hasonlítanak az elefántcsont-golyókhoz, azonban 

elpusztíthatlanság tekintetében messze felülmúlják azokat, miután törés vagy repedés e golyók­
nál teljesen lehetetlen, s erre nézve 1 é v i Í r á s b e l i j ó t á l l á s t vállalok. Egy darabnak ára 
K2 niméterig 5 forint, 6á— 66 mméterig 6 forint, 66—70 mméterig 6 fit 50 kr., nagyság szerint. 

J0~ K ö z e l 1 0 0 b i l i á r d , m i n d e n r e n d s z e r b ő l , f o l y t o n r a k t á r o n . ~&i 

T̂ TVTTT T XT A D n T V c s - k Í1Z- szabadalm, biliárd-és billard-golvó-iiyarn, 
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KOPASZSÁG, 
a baj ÖNZülése és korpaképzíidés ellen 
a naponként érkező bizonyítványok és 
köszönő iratok tanúsága szerint egyedüli 

jónak bizonyult szer a 

TANNIN-OLAJ 
D r . M ó r á s t ó l . 

Tisztelt gyógyszerész ur í Szíveskedjék számomra Dr. Moras Tan-
nin-olajából még egy nagy palaczkkal küldeni. E szer hatása oly kitűnő, 
hogy a hajam hullása teljesen megszűnt, s a sürü utáu-növés immár 
látható is. 

Bécs, 1880. január 5-én. Wagrner Vi lmos. 
Fürst J. gyógyszerész urnák Prágában. Szerencsésnek érzem má­

samat Önnel közölhetni, hogy dr. Muras Tannin-olaja hajamnak két 
év óta tartó hullását teljesen attegsiutatett*?. Bemélem, hogy e szer 
segítségével előbbi szép hajamat ismét visszanyerem. 

Marienbad; 1879. aug. 18-án. Zaremba Mária . 
Tekintetes uram I Harminc7éves embernek kopasz fejjel bírni nem 

valami kellemetes. Ha dr. Moras Tannin-olaját nem használtam volna, 
ma ifja aggastyán volnék. E szer néhány hét alatt csodát tett rajtam, 
mit mindazok, kik ismernek, bizonyítanak. Ennélfogva kérem stb., stb. 

Bukowa, 1880. jan. 3-án. Dr t iko l J a r o s l a w jószágkezelő. 
Kapha tó 2 és 1 fr tos palaczk kban. Fő l e t é t Magyarország-
számára Török J . gyógyszer tá ra Budapes t , k i rá ly-utcza. 
Pozsonyban F i sz to ry Fé l ix gyógyszer t . , Temesvá ron Tar-
czay József gyszert . , Zágrábon Mi t te lbach Zsig-m. gyszert. 

^j^^ÉéÉéj^^ 
Csak 12 frtba kerül egy üveg-clug-a-
szoló-g*ép, Krausz & Co. cs. k. sza­

badalmaz, gép­
gyárából li é i s 
(Wahring).Kzen 
gép igen szolid 
szerkezetű (vas 
és fém) kisebb 
és nagyobb Üve­
gek dugaszolá-
sára ; alkalmas 
bor, palaczksör-
kereskedések, 

háztartáshoz és 
£STT vendéglősüknek ; továbbá 
s z á l l í t h a t ó k á v é p ö r k ö l ő 

szabadban, va­
lamint zárt he-
lywégben felál­
lítható, tüzelhe­
tő bárminő fűtő­
anyaggal. Ára 
40 forinttól 85 
frtig, ajánltatik 
Krausz & Co. 
cs. kir. szabad, 

épgyára által Bécs (Wahring*.) 

V á s z o n - é s f e h é r n e m ű - r a k t á r 

S z ü k s é g l e t e i beszerzéséné l 
v á s z n a i t , a s s e t a l t e r i t é l t e l i , f e h é r n e m ű k hölgyek, urak 
leányok és liuk számára, zsebkendők, ágynemük, harisnyák, hímzett és hurkolt 
szélek, monogramok, barchet, fehérnemük szolgaszemélyzet részére, törlő­
ruhák, ágytakarók és mindenféle más, szakmánkba vágó áruczikkekben ajánl­
juk árjegyzékünk meghozatalát, melyben a raktárunkon lévő összes tárgyak 
legolcsóbb árainak kimutatása mellett m e n y a s s z o n y i l t e l e n g y é l c 
is különböző összeállításban felsorolvák. — ^0tf~ Kívánatra árjegyzéket bér­
mentve küldünk, - "^ |§ — Levélbeli megrendeléseket pontosan eszközlünk. 

HARIS, ZEILINGER ÉS TÁRSA. 1178 
Ö cs. k. fensége József föherczeg, és Fülöp szász Coburg Gothai herczeg ö fensége udvari szállítói. 

V á c z i n t c z a 9 . s z á m . 

P^PPW 
Sfe 

VÁSZON ES FEHÉENEMÜ EAKTÁE „A. MENTASSZONYHOZ" 8 

M Ö S S M E R J Ó Z S E F 1 
t, koronaherczeg-(nri)-utcza s zsibárus-utcza sarkán, báró Orezy-féle ház 12. szám alatt, 

78K) a főpostának á te l lenében . 
Ajánlja legnagyobb választékban újonnan berendezett raktárát mindennemű és minőségű r o m -
b u r g i , h o l l a n d i , i r l a n d i , c r e á s z , s z i l é z i a i és 155, 175, 2C0 cmtr. széles á g y l e p e d ő ­
v á s z n a i t . A s z t a l t e r i t é k e i t 24, 18, 12 és 6 személyre, damaszt, j:iquard és csinvutban. 
A g y g r a d l , k á v é s k e n d ő k , c r é p e és j a v a - t a k a r ó k , t ö r ü l k ö z ő k , a s z t a l k e n d ő k és 
t e r i t ő k , len és battiszt z s e b k e n d ő i t , flanelltakarók, z s i n ó r - , p i q n é és s z i n e s r n h a 
b a r c h e t , w a t t m o l l . chi f fon, m a d a p o l a m , s h i r t i n g és ox Ford, bimezett len- és b a t -
t i s z t - k c s i o k és b e t é t e k , á g y s z e g é l y e k (Gimpen), f ü g g ö n y ö k , asszonyi, uri- és gyer­
mek k é s z f e h é r n e m ű i t len, chiffon, barchet és flanellben. I n g e k , n a d r á g o k , m e l l é n y ­
k é k , fehér és szines a l s ó s z o k n y á k . L e p e d ő k , p á r n á k , hintet t- , szegélyzett és sima á g y ­
k é s z l e t e i t , h a r i s n y á k , g a l l é r o k és k é z e l ő k , t l n x i és o v í p e m e l l é n y e k és n a d r á g o t . 
— M ü n c h e n i e l ő n y o m t a t o t t t á r g y a k keretzthimzéíre, » még mindenféle más czikkeit. 

KÜLÖNLEGESSÉG: m a g y a r h o n i g y á r t m á n y nehéz 
d a m a s z t , a s z t a l n e m ű é t és tö rü lközőkben . 

< ! • " M e n y a s s z o n y i k e l e n g y é k , 300 frttól feljebb 4000 frtig. ~ » 8 
Megrendelések legpontosabban és legjobban postai ntánvét mellett eszközöltetnek. 
Árjegyzékek és minták kiv. ingyen. A lennemüek valóliságáért kezeskedik a czég. 

A németországi gyógyászati íigytársulatok által megvizsgált és kitűnő nlkalmazhatósáj 
végett a magas cs . kir. magyarországi helytartóság által engedélyezett-

<Jt%i Köszvényvászon 

E g y 

mindenféle köszvény, csúz, rheuma, szag­
gatás, mell-, gerinczfajdalmak, keresztcsont­
fájás (Hexenschuss), lábköszvény stb. ellen. 

c s o m a g á r a 1 f r t 5 k r . , k e t t ő s e r e j ű 2 f o r i n t 1 0 kr. 
Dr. Hufeland hires orvos gyógytani müveiben igy szól: Két baj létezik, melyek ellen a gyógytan hasztalan: 

kutatott eddig gyógyerővel biró szer után , e bajok a fejcsnz és kos—vény. Ezeknek óvszere a könyvény-vászon 
által fellelve van. j ^ 

ü r . B Ü R O N P Á R I S I Á L T A L Á N O S S E B - T A P A S Z A 
mindenféle sebek, genyedések és daganatok ellen. — Egy köcsög ára a használati módszerrel együtt 70 kr 
kisebb köcsög 35 kr. Postán küldve 10 kr. több Valódian Pesten egyedül csak TÖRvjK JÓZSEF ur gyógyszer­
tárában, királyutcza 7. sz- — Debreczenben : Rothschneck ur gyógyszertárában. — Szombathelyen. l'illich 
Ferencz ur gyógyszertárában. — Mohácson : Jezevics Károly. — K o l o z s v á r i t : Wollf és Hmtz gyógyszere­
szeknél. — Eger: Köllner gyógyszerész. — Szeg-eden: Weigler Gyögy és Kovács gyógysz. — Temesváron-
Johner és Tarczay gyógyszerész. — N a g y v á r a d o n : Mobiár gyógysz. — N y i t r a : Tombor Kornél. — Pécsett : 
Pacher. — Nag-y-Szeben: Schneider. — Székes fehérvár . Dieballa Gy. — Gyöng-yösön: Vozarv gvóirysz. 
- Sz ige tváron . Ehrenfeld W. — Misko lcz . üjházy gyógy. — Pozsony : Schopper gyógysz. — Kassa -
Aschwig gyógysz — B r a s s ó : Kugler. — A r a d . Tones és Társa — u r a n o o : i.um.uutl] (z í ysi . 

B e l g r á d : Dilber gyógysz. — Újvidék: Grossinger gyógyszerész. —Zágráb : Mitlba.u xyugysz. 

S#~Magyarhon első, legnagyobb és legjobb hirnevü éraüzlete.~»g 

BRAÜSWETTER JÁNOS SZEGEDEN 
cs. kir. és m. kir. szab. chronometer 
és müórás, föltalálója az első 
egyedüli kulcs nélkül föl­
húzható remontoir 
inga- óráknak 
stb. stb. 

5? 
\+ $*?*i 

-9-WJ&Z 
0*5rV> 

Kitüntetve: 
London 1871. 

cf kémét 1S72. 
Bécs 1873. 

Újvidék 1875. Szeged 1876. 
tár i s 1878. Székesfehérvár 1879. 

Arany- s ezüst zsebórák, ngy kulcs nél­
kül i ingaórák (saját szabad, t a lá lmányom 

zerint) , továbbá minden egyébnemü órák és 
ezüst óralánczok előnyös részletfizetési föltételek 

és 10 év i jó t á l l á s me l l e t t . 

Levélbeli megkeresésekre pontosan válaszoltatik. Képes 
árjegyzék kívánatra bérment ve. Javítások pont. eszközöltetnek. 

e & 

S « ~ M a g y a r l i o u e l s o , l e g n a g y o b b é s l e g j o b b h i r n e v ü ó r a ü z l e t e . -
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2 ^ 1 
P o n t o s f ö l v i l á g o s í t á s t 
T e x a s es K a l i f o r n i a min­
den viszonyáról, úgyszintén 
l e í r á s o k a t magyar és né­
met nyelven, t é r k é p e k e t , 
stb. i n g y e n és b é r m e n t v e 
ád W . G. K i n g s b u r y , 
4 1 . F i n s b n r y P a v e -
m e n t , L o n d o n E . C . 1_i>i 

A Franklin-Társulat kiadd saban Budapesten megjelent, s minden kíinyvkereskedé-ben kapható — az osztrák tartományok számain Szelinski György 
cs. kir. egyet, könyvárusnál Bécsben I. Stef'ansplatz 6. 

a z 1 S 8 4 - Í 1 * s z ö k ő é v r e s z ó l ó á l t a l á n o s a n k e d v e l t d ú s t a r t a l m ú 
& 

úgymint: 

A Franklin-Társulat kiadásában 
Budapesten megjelent és minden 

könyvárusnál kapható: 

Mondások 
az élet könyvéből. 

Kijegyezgette 

G r e g n s s Á g o s t . 

Toldalék. 
M o n d á s o k a m e s é k b ő l . 

Ara vásionba kötve 1 forint. 

Adalék 

Irta 

b. Feaehterslefon Ernő. 
A harminczkettedík kiadás után 

Németből fordította 
Dr. K l e k n e r Alajos. 

Ara vászonba Jiütve 1 forint. 

J S T V Á N B Á C S I N A P T Á R A . XXIX-ik évfolyam. 
Képekkel. Fűzve 50 kr. 

J p R O T E S T Á N S U J K É P E S N A P T Á R . XXX. 
évfolyam. Szerkeszti DÚZS Sándor. Fűzve 50 kr. 

J i A L U S I G A Z D A N A P T Á R A . 
Szerkeszti Sporzon Pál. Fűzve 80 kr. 

XX. évfolyam. 

T I D É R C Z - N A P T Á R . XXIII. évfolyam, képekkel; 
tartalmaz bűnesetek-, csodálatos tünemények-, tündér­
regéket-, vadász és utikalandokat stb. Fűzve 60 kr. 

T X O N V É D - N A P T Á R (egynttal katonai naptár), szer­
keszti Áldor Imre. XVII-dik évfolyam. Fűzve 60 kr. 

J k j É P Z Á S Z L Ó N A P T Á R A . Szerkeszti Aldor Imre. 
XVI. évfolyam. Képekkel. Fűzve 40 kr. 

X T O S S U T H - N A P T A R . Szerkeszti Honfi Tihamér. XIV. 
évfolyam. Kepékkel. Fűzve 40 kr. 

j q - E M Z E T I N A G Y K É P E S N A P T Á R . Teljes 
tiszti czimtárral. XVI. évfolyam. Fűzve 1 frt. 

N Ő K N A P T Á R A , XVI. évfolyam. Kép. Fűzve 60 kr. 

g Z E K E L Y - E G Y L E T I K É P E S N A P T Á R . 
Szerkesztő-bizottság: Bochkor Kár., Buzogány Áron, 
Deák Farkas, Imecs Jákó, Szász Károly, Szilágyi Sán­
dor, Turoczy Adolf, III. évfolyam. Fűzve 40 kr. 

g O R Á S Z A T I N A P T Á R . Szerkeszti Nyári Ferencz. 
XI. évfolyam. Fűzve 80 kr. 

J T E V E S S Ü N K ! Uj humorisztikus naptár. XV. év­
folyam. Képekkel. Fűzve 40 kr. 

JJATÁRIDÖ - NAPTÁR, mindennemű hivatalno­
kok, ügyvédek, jegyzők, orvosok, gazdatisztek, utazók és 
üzérek számára, hasznos jegyietekkel és 366 üres lap­
pal ellátva, irópapiron és kemény kötésben 1 frt 20 kr. 

A MAGYAR NÉP NAPTÁRA. Szerkeszti ifi. 
Tatár Péter. Képekkel XXIX. évfolyam. Fűzve 25 kr. 

UJ FALI NAPTÁR, egész iv. 20 kr. 

N e u e r i l l u s t r i r t e r 
T T O L K S - K A L E N D E R für Ungarn und Siebenbürgen. 

XIX. Jahrgang. Geheftet 50 kr. 

WANDKALENDER ein ganzer Bogén. 20 kr. 

Ftanklin-Társulat nyomdája. (Budapest, egyetem-uteza 4 . szám.) 

43-ik s z á m 1883. BUDAPEST, OKTÓBER 28. X X X . évfolyam. 
Blőfizeté$i föltételek : VASABNAPI ÚJSÁG és | egész évre 1 2 frt VASABNAPI UJSÍO : ' * B é M *"* &, \'Csnpán • POLITIKAI TTJDONSÁGOK : 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: I félévre — 6 t f é lém. 

/ egész é?r« 6 frt 
\féléire— 3 • 

Külföldi előfizetéseihez > post*il>« 
meghatározott viteldíj is os»tol»nd'. 

HELVEY LAURA. 

A
HATVANAS évek végén egy magas, szőke, hal­
vány fiatal lány vonta magára azok figyel-

. mét, a kik a szinész-iskola évi vizsgálatain 
vagy szavaló-próbáin megielentek. Akkor egy­
szerre több reményteljes növendéke volt az 
iskolának, a kiktől tanáraik sokat vártak, bará­
taik s hozzátartozóik nasy reményeket kötöttek 
kivívandó sikereikhez s a kik magok arany 
álmákba ringatták magokat fényes jövőjük iránt. 
Igazában csak ennek az egynek sikerült betelje­
síteni a maga s a mások által hozzákötött remé­
nyeket. A többiek vagy elkallódtak s letűntek a 
színpadról, vagy — részint igazi tehetség hiánya, 
részint kedvezőtlen körülmények miatt nem fej­
lődhettek azzá, a mit magok képzeltek s mások 
tőlök vártak. Ez az egy nemcsak teljesítette, ha­
nem felül is multa a hozzákötött várakozásokat, 
s túlszárnyalta talán legjobb barátjai, — talán 
saját maga (mert a tehetség mindig bizik magá­
ban) legvérmesebb reményeit is. 

Pedig nem kis nehézségekkel járt s nem 
közönséges küzdelmekbe került mind a művé­
szet birodalmát, mind a soká ellenszegülő elis­
merést meghódítani magának. 

Természettől félénk, mondhatni vad gyer­
mek volt kis korától fogva; mikor a színi isko­
lába lépett is, hideg és tartózkodó külső alá 
rejtette, a mi benne forrt. Első belépése nem 
látszott nagyon biztatónak s fölvétele is nehéz­
ségekkel járt, leendő tanárai — fölvételének 
bírálói — egy részének ellenzése miatt. Később 
is soká bizalmatlanok voltak tehetsége iránt. 
S mikor a színpadra lépett, csak nagy nehezen 
juthatott valami jelentősebb szerephez. A kö­
zönségnek sem volt eleinte kedvencze. Egykorú 
pálya-, majd vetélytársai közül némelyiknek 
több pártfogója volt a hírlapoknál, a közvéle­
mény szóvivői közt. S igy önerején, minden 
külső segítség és támogatás nélkül, csak egy-két 
— tehetségét fölismerő, komoly jó barát taná­
csaitól s biztatásaitól vezetve, — saját szor­
galma s kitartása által kellé, lépésről lépésre, 
meghóditnia magának a tért ugy szerepkörében, 
mint a közönség elismerésében. Ma már telje­
sen uralkodik mind a kettőn, senkitől kétségbe 
nem vont uralommal. 

Helvey Laura Aradon született, hol atyja 
uradalmi jószágigazgató volt. Három nővér közt 
Laura volt a középső. Talán legkevésbbé szép s 
legkevesebbet igérő. Igen értelmes, sőt eszes, de 

nem volt az, a mit «kedves» gyermeknek nevez­
nek, t. i. eleven, közlékeny, ragaszkodó s nyájas. 
Inkább visszavonuló, emberektől félő s vadócz 
leányka volt. Hanem nagyon szeretett tanulni s 
korán megkedvelte az olvasást. A közkézen forgó 
vagy divatos verseket sorban megtanulta könyv-
nélkül s szenvedélyes szavaló volt, ámbár in­
kább csak a maga gyönyörűségére, mint mások 
előtt, mert félt a nyilvános föllépés azon minia­

tűr mértékétől is, melyen a «kedves* gyerme­
keket imádó szülőik mindjárt-mindjárt átvi­
szik, megszavaltatva a látogatók és vendégek 
előtt. 

Bár csontos, mindamellett vézna, inkább 
gyönge, majdnem beteges gyermek lóvén, ser­
dülő korában sem ígérkezett virágzónak; hirte­
len magasra nyúlt s mindig sápadt, színtelen 
volt. Légváltoztatás kedvéért túl a Dunán egy 

Kozmata fényképe után. 

H E L V E Y L A U R A . 




